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EDITORIAL

Out of ashes does
the phoenix rise
Serge Liberman

In a particularly poignant scene in his ‘‘The Gates
of the Forest’’, Elie Wiesel has a Rebbe say:

‘There is joy as well as fury in the hasid’s dan-
cing. It's his way of proclaiming, ‘You’ve taken
away every reason for singing, but | shall sing. |
shall sing to the deceit that walks by day and the
truth that walks by night, yes, and of the silence of
dusk as well. You don’t expect my joy, but here it
is; yes, my joy will rise up; it will submerge you’.’’
This speaks reams for the defiant spirit of the hasid

and recalls too the indictment of Rabbi Levi-Yitzchak
against God:

“And |, Levi-Yitzchak, son of Sarah of Ber-
dichev, say,

| shall not stir from here.
From this spot | shall not stir,
There must be an end to this,
The exile must come to an endl!
Magnified and sanctified be His Name!’

Thus, the holy man. But what of the spirit of the
‘‘ordinary’’ man, not the hasid, the rabbi, the Rebbe?
And of the spirit of the “ordinary” man resisting not
God, who, when all is said and done, is harmless, but
other men bent upon his physical, his real and finite
destruction?

In the context of World War ll, there have over re-
cent years appeared many volumes describing the
resistance of peoples against Nazi oppression, the most
profound and extensive of those with reference to the
Jews being the massive ‘Jewish Resistance in Nazi-
Occupied Eastern Europe’ by Reuben Ainsztein. This is
a detailed account of the counter-struggle against im-
minent annihilation in the ghettos, camps and forests of
Europe, a theme dealt with in the ‘Melbourne Chroni-
cle’’ of March-April 1979.

Here, the resistance was physical, active, rooted to
the concrete realities of terrain, edifice and camouflage.
But there was another form of resistance taking place
concurrently, 8 Spiritual Resistance”, this being the
name of a book recently issued by the Jewish Publica-
tion Society dealing with art from the concentration
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camps 1940-1945. This follows in the train of yet
another volume by Gerald Green entitled ‘‘The Artists
of Terezin’.

To give faces to numbers, it was inevitable that
among the millions interned and killed, there should
have been numerous artists, just as there were
numerous peddlers, shoemakers, lawyers, professors,
and would-be Einsteins, Freuds or Kafkas. The latter is
an imponderable question and there is no way of know-
ing what has been lost, or aborted in early stages of
gestation. We are able only to deal with facts. And the
facts state that there were artists in the ghettos and the
camps, in the underground and the forests, that they
continued to create under any adversity, and that
somehow through cunning, concealment, or smuggl-
ing, at least a proportion of their works endured even
when, of the artists depicted in the books, about two-
thirds did not themselves survive. And other facts point
to the difficulties of pursuing such work. By hook or by
crook, the artists tried to get materials for their work —
paper, canvas, pencils, crayons, ink, paint, often
trading their rations for art materials, and, when such
materials became scarce, resorting to cardboard boxes,
paper bags, flour sacks and burlap bags to carry on
their labours.

Nor could the conditions of their lives wholly deter
them. Hunger, terror, uprootedness and homelessness
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were not particularly conducive to art, particularly when
discovery meant physical reprisal, but an urge
transcending fear impelled the artists to push on. As
Lucy Dawidowicz, in her essay in ‘Spiritual
Resistance’’ writes: ‘‘it is clear that the artists were im-
pelled to leave a record of their lives under the Germans
and their harrowing circumstances. Like the diarists ....
the artists were determined that the world should know
what had been done to them, what they had endured
.... Theirs was art for history's sake.” Whether in
Theresienstadt, Mauthausen, Lodz, Drancy outside
Paris, Stalag 122 at Compiegne, the artistic work was
continued, as vivid testimony to the conditions in the
ghettos and camps and as an indictment against the in-
justices of Nazi rule and the murder of people.
Everywhere, the need to express, to create was the
same — whether to depict a tranquil landscape or por-
tray a hope-lost musselman, or to sketch the arrival of
deportees at a ghetto or hangings on primitive scaf-
folds.

Perhaps the names of Fritta, Adolf Feder, Jehuda
Bacon, Felix Friedman, Gustav Ascher and David
Brainin in themselves mean little to the reader. They are
but a random selection of the many who lived — or
tried to live — in the face of great human trauma and in
transcendence of the horror of the moment and to leave
behind them a legacy across the abyss of experience.
They are the witnesses to, and the evidence of, that
transcendent human spirit, of that irrepressible compul-
sion ever to create, even when there are forces at work,
as depicted in Wiesel’s work, that would stifle the
natural impulse of men.

We could do worse than to give the last word to
Tom Freudenheim in his essay in “Spiritual
Resistance’.

‘The artist remains an artist in spite of all. It is
an extraordinary testimonial to the vitality of the
creative energy that even incarceration cannot
stifle. And, of course, this art individualises and
isolates once again a subject that has become
generalised and lost in the accumulated data that

surrounds all of history. Artists are, above all,
human beings. The artists who created these
works in the midst of unspeakable tragedy remind
us of the fact and of the incredible ability of people
to retain their humanity. That is not a new role for
art, even if it attains new meaning here.”

A Boost to the Performing Arts
A commendable plan is under way to create In

Melbourne an Australian Jewish Theatre. The aim 15 to
bring together professionals and others interested in
Jewish theatre for the purpose of setting up a perma-
nent local theatre company. Its foreseeable objective IS
to perform plays on topics of Jewish interest, hopefully
original Australian Jewish plays among them, and to at-
tain to a sufficiently-high standard to attract a large
Jewish audience as well as a non-Jewish one interested
in seeing the work of top-class ethnic theatre. The ex-
tent of Jewish patronage of mainstream theatre In
Melbourne suggests that a ready audience for such a
venture may well exist. Encouragement for such a
theatre would, it is tempting to believe, enhance further
the cultural standards of the community, give outlet to
writers and performers of calibre, and foster greater
understanding between the Jewish and the general
community.

The inaugural production of this Theatre is to be
“A Little Pleasure’, a play by Colin Golvan, a young
local Jewish writer. Aptly, this play is itself about
theatre — about Yiddish theatre in Eastern Europe,
London and New York around the turn of the century.
It captures the atmosphere of that Yiddish theatre and
is full of both traditional and original music and songs.

Performances are scheduled for April 24th and
25th and for May 2nd at the Classic Theatre. It promises
to be an entertaining play and its success would augur
well for further theatrical ventures on these antipodean
shores.

THE DEAD SEA SCROLLS 622
Dr. Alan D. Crown

Probably of greater interest are the texts which
were previously unknown to us. Strangely enough, one
of the Rules of the community mentioned earlier, the
Damascus Rule or the Zadokite Document, had been
known to scholars since the nineteenth century — since
it was found in two incomplete tenth century A.D.
manuscripts, in the Cairo Genizah (a room in the Ezre
Synagogue in Cairo where Hebrew manuscripts were
stored from about 800 A.D. onwards). Their survival

1. This article was originally commissioned by Current Affairs
Bulletin, published by the Department of Adult Education at the
University of Sydney, and appeared in Vol. 58, No. 2, July 1981. It is
reproduced here by permission of both the Department and the author.
2. Dr. Alan D. Crown is a Senior Lecturer in Hebrew, in the Semitic
Studies Department in the University of Sydney.
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and recopying would seem to testify to the continuation
of the Essene movement after 68 A.D.

Previously unknown was the Community Rule,
alternatively known as the Manual of Discipline, a
handbook for the Master or Guardian of the
community. Its principal substance is concerned with
statutes relating to the common life style, the various
stages of progress through the ranks of the sect and a
detailed penal code intended to remain in force until the
Messianic age. Apart from the other Qumran Rules, it
has no parallel in apocryphal and pseudepigraphical
literature but it may well have been the forerunner or
one of the forerunners of church ‘orders’ such as the
Teaching of the Twelve Apostles, the Apostolic
Constitutions and other rules of early Christian
monasticism which must be placed between the second
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and the fourth centuries A.D. In this way, Qumran, its
organisation and rule seems to have been important in
shaping or at very least influencing, the development of
the monastic institutions in Christendom.

As yet there is no sustained study of the link
between Qumran and the monastic movement but the
intermediate stage may well have been the organisation
of the followers of Jesus in a separate, self-contained
body of the chosen, living out of a common purse and
owning nothing except in common. The link between
Qumran and the early church would seem to be drawn
fairly close by the process of excommunication from
the ranks of the elect in Qumran and the early church.
(Matthew 18: 15-18, Community Rule 5:25-26).

Vermes has argued for an even closer link for he
says, ‘The formation and organisation of the Christian
Community are no longer phenomena 50/ generis but
are strictly paralleled at Qumran. The Teacher of
Righteousness of the scrolls was, like Jesus, believed to
have served as transmitter and interpreter of the divine
mysteries of God's definitive revelation. Like Jesus, he
was surrounded by faithful disciples who continued to
adhere to and practise his doctrines after his death and
preached perserverance when the ‘final age’ and the
establishment of the kingdom of Heaven were delayed
beyond all expectation.’

Another previously unknown Rule is the Messianic
one known also as the Rule of the Congregation. This is
virtually an appendix to the Community Rule and
prescribes for the last days when the affairs of the sect
would be in the hands of the two Messiahs. Also
unknown was the War Rule, a document which is
concerned with the eschatological war which was to be
waged during the last 40 years of the epoch. The
military symbolism of this scroll has a very interesting
parallel in Ephesians 6:10-17. The phrasing of the
Epistle is close in both style and content to the
Messianic Rule and it has been argued that the
language of the Epistle to the Ephesians had been
influenced by the Qumran texts.

The most recently published scroll can also be
regarded as a Rule. This is the Temple Scroll, published
by Yadin in 1977. Scholars have barely had time to
evaluate this document but it is clearly the most
exciting of the scrolls in the sense that it solves a
number of the puzzles previously posed by the scrolls. It
also tends to strengthen the hypothesis of a link
between the Essenes and the early Christians. The
Temple Scroll was first spoken of in 1960 but it was not
available to scholars until it was bought from an
Armenian dealer in 1967 by the Israel archaeologist
Yigal Yadin. Unfortunately, in the years during which it
was being stored by a dealer, several fragments,
including the all-important first section, fell away and
were lost. Nevertheless, at 28 feet, this is still the
longest, and at ten inches still the tallest of the Qumran
scrolls. The scroll itself was probably copied in the
Herodian era (1st century B.C.) but there is a fragment
of an older copy suggesting that the work was
composed towards the end of the 2nd century B.C.

The title, the Temple Scroll, is relevant only to one
section, though perhaps the major section of the
scroll’s contents, and in preliminary discussions it was
suggested that this title might be changed. The four
main sections of the scroll are (1) A large collection of
religious rules on various subjects, among them ritual
cleanness, in which the Pentateuch, the first five books
of the Bible, is often quoted with interesting additions
and deletions. (2) An enumeration of the sacrifices and
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offerings according to the Essenes’ own unique
calendar and festivals. (3) A detailed prescription for the
building of the new temple. (4) Statutes governing the
conduct of the king and the army.

Several scholars have compared the scroll with the
Book of Deuteronomy where the main laws are
described as God’s utterances and are addresses to
Moses. In this scroll the addresses are direct to the
reader as though the Lord himself had spoken. The
direct speech of God invested the book with the highest
authority in the eyes of the Dead Sea sect. The fact that
the sacred name of God, YHWH, is always written In
the same square hand as the scroll itself, indicates that
it was intended to be regarded as sacred writ. Yet, there
is no doubt that the scroll was written by a member of
the sect for its preoccupations are the causes which the
sect espoused. The liturgical calendar of the scroll is the
same as the unique liturgical calendar of the sect.

One immediate gain to scholarship from the
Temple Scroll is the support given to the schola rly view
that the Qumran sectaries were Essenes. The incredible
prohibition of natural defecation within the city of
Jerusalem (the holy city) and the provision for a latrine
some 3,000 metres from the city at a place not visible
from the city, are further pointers to Essene habits as
described by Josephus, the historian. There are few
scholars today who deny the identification of the
Qumran sectaries as Essenes.

Another gain to scholarship is the clarification of
the problem of divorce in the Gospels. The Temple
Scroll proscribes both polygamy and divorce. For the
first time we are provided with written evidence on this
subject in this period, outside the New Testament. The
problem of the Pharisee’s question to Jesus In Mark
10:2 is that nowhere in Palestinian society In the 1st
century was divorce prohibited, hence the question
created a difficulty. The Temple Scroll now makes the
question comprehensible in its historical setting —
Jesus was being asked in effect whether he sided with
the majority practice in Judaism which permitted
divorce for any reason or with the Essenes, who did
not. |

Fundamentally, the temple in the Temple Scroll Is
Utopian but not eschatological, that IS, If tended to
describe the existing temple as it should be if 11 were the
ideal in this world rather than in a future world.
However there are also hints of the eschatologica
temple of a future world. The ideal temple of the Scro
is intended to exist until the day of bliss when it was 2
be replaced with a new sanctuary. There IS not זחטס‎
doubt that the Essenes, like the early Christians, Saw
themselves living at the eschatological end of Lie
They foresaw the destruction of Jerusalem and t 7
temple of their day and they had hopes to See the rise O
8 new Jerusalem. In a sense the Qumran pil
regarded itself as a spiritual temple — the true עא‎
israel wherein the perfect were already assembled. 6
is not at all unlike the view put forward by the סחטזס‎
which, while composed of Gentiles as well as א‎
saw itself as a building and a ‘holy temple  ‎חוthe Lor
(Ephesians 2:20-22).

It is this aspect of the role of the temple in the order
of things and the Qumran people themselves a a
spiritual temple that goes some way towards provi ne
an answer to a principal cause of discussion, namely,
how such a sect as the Essenes who were a very
legalistic and ritualistic — who gave such a key place
their literature to temple and sacrifice — how cou
such a sect have influenced Christianity which differed
April-May 1982 3



in its rejection of temple, sacrificial system and so much
of the ritual?

In his defence of the unique nature of Christianity
against claims for a close relationship with Qumran and
the Essenes, Benoit returns repeatedly to his basic
position. Yadin argues that the Temple Scroll helps to
explain the Puzzle. In the end, the Essenes saw that the
temple as it was presently constituted was not their
ideal and it did not answer their needs. They separated
themselves from the mainstream of Judaism and set
aside the sacrificial cult and its related rituals at least as
a temporary measure, It was this situation which
prevailed, argues Yadin, at the time when contact
between the Essenes and the makers of Christianity
was in its fullness. What the Essenes had suspended

ia become a permanent feature of Christianא‏
feile.‏

On the other hand, the Temple Scroll indicates that
the Essenes seem to have retained their
hyperfundamentalist rigidity on the question of capital
punishment up to the end of their existence at Qumran.
On this question they seem to have been far more rigid
than Pharisaic and Rabbinic Judaism which did its best
to minimise, if not to eliminate entirely, capital
punishment. The preaching of all-embracing love was
not an Essene tradition. It was, however, espoused by
Hille, president of the supreme Pharisaic praesidium.

It was this type of rigidity which led Vermes to
conclude his recent resurvey of the Qumran sectaries in
the following interesting words. ‘At the heart of
Essenism rested elements of intolerance, rigidity and
exclusiveness. This perhaps, is why it vanished,
whereas Christianity and the flexible and dynamic
Judaism of the Rabbis were able to live on.’

The Dead Sea Scrolls stem from the period which
Saw the emergence and separation of orthodox
Judaism and Christianity from a world of religious
ferment which was peopled with many sects. The
literature of both these movements is orthodox,
representing the established lines of thought and
teaching. Hence scholars suspect that it has been
purged of any heterodox elements, which would limit
its value for scholarly study. While Christians regard the
Old Testament as holy writ they have not had
comparable regard for the other sacred writings of
Judaism from the formative years of both religions,
namely Mishna, Talmud and Midrash. Similarly, Jewish
scholars have  ‎סח}given the New Testament
equivalence with Rabbinic traditions when studying the
‘first Christian century in Judaism’.

Some books survived the process of canonisation,
but it was left to the Dead Sea Scrolls (and to a lesser
extent, the Nag Hammadi documents) to fill the void of
the lost literature and to focus the attention of both
Jewish and Christian scholars on the heterodox
materials from which they drew their roots. In a real
sense the Dead Sea Scrolls have revolutionised the
study of the Bible and of early Judaism and Christianity.

Perhaps the simplest element of this revolution
was the acceleration of a movement that had been in
progress but which was taking shape slowly and with
considerable variation in the quality of scholarship of
different countries. This was the recognition that Jesus
was a Jew and that to study Jesus and Christianity
properly one had to be able to command the Hebrew
and Rabbinic material on which the New Testament IS
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based. This may seem obvious but there are still
scholars who argue a contrary case.

Early Christian tradition developed a different view
and, from the end of the 1st century A.D. onwards,
Jesus was portrayed as an opponent of Judaism.
Throughout the Patristic period, through the Middle
Ages, even into the nineteenth century, and, especially
among some German scholars, Jewish-Christian
relations in Bible studies were marked by polemics and
apologetics.

Some move towards remedying the situation was
attempted by Herman Strack and Paul Billerbeck in
their commentary to the New Testament from Talmud
and Midrash (1922-28, 4 vols). While this work was the
prime source of Rabbinic scholarship for most New
Testament scholars in the succeeding generation
(down to the 1960s) it only highlighted the problems.
Not only was a knowledge of the intertestamental
literature essential for studies of the New Testament,
but equally essential was a degree of sympathy for the
material, otherwise it was misunderstood.

It was this kind of sympathy that was virtually
lacking until the discovery of the Dead Sea Scrolls
brought about what was virtually a confrontation. The
confrontation was sufficiently substantial in nature to
move scholars from the extreme of denying the value of
Old Testament and intertestamental study for New
Testament on the one hand, and on the other to
arguing that there was nothing unique in the New
Testament and that Christianity had been pre-empted
by the Essene authors of the Dead Sea Scrolls. Dupont-
Sommer, a French scholar of considerable stature,
argued that the scrolls represented a pre-Jesus ‘Chris-
tianity’ with a suffering and executed Messiah
who rose from the dead and returned to take revenge
on Jerusalem. Another scholar argued that some of
the scrolls were Judaeo-Christian writings and
identified the Righteous Teacher as Jesus. It was this
type of extreme view that was later picked up by the
popular press and formed the basis of the challenge
that scholars were suppressing the truth because the
Scrolls pre-empted the New Testament.

In fact, while the scrolls do not relate to the person
of Jesus and there is no question of their pre-empting
the New Testament there is some degree of
interdependence in thought, symbolism, style, idiom
and possibly in dramatis personae. There has been
debate in some circles as to whether the disciples
involved in the rise and early development of
Christianity had been members of the Essene sect and
had left it at some time. Cases have been argued for
membership of the sect by John the Baptist, Jesus, the
author of the Gospel of John, Paul, and the author of
Hebrews. In no case has any generally agreed position
been reached.

There is a consensus that the terminology of the
scrolls show that the Evangelists and epistle writers
used the current idiom of their day and that these
Writings ought not be evaluated without reference to
their contemporary literature.

Likewise, key New Testament concepts take on
new substance in the light of the scrolls. Vermes has
Pointed to the term ‘Messiah’ of which he writes,
‘Messiah, as a generic term, can apply in the scrolls to
at least two and possibly three, different persons and
functions. The Messiah of Israel or Branch of David is
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the victorious king of the last days. But he is
subordinate to the Messiah of Aaron or the High Priest
of the end of time. And both of these are preceded or
accompanied by a Messianic prophet or prophetic
Messiah who conveys God's final message to the
elect.’

Despite the similarities between the scrolls and the
New Testament and the many other points of contact,
some scholars have gone to considerable lengths to
emphasise the unique qualities of each. Especially it is
pointed out that the Qumran sectaries were exclusively
Jews though there is some evidence that they admitted
Jewish sects other than Essenes to their ranks, whereas
Jesus’ followers after some hesitation agreed to admit
non-Jews to membership without any formal
conversion to Judaism. One of the principle
protagonists of the unique nature of the New
Testament and Christianity has put forward a series of
propositions which make very interesting reading, for,
in themselves, they are a testimony to the relationship
between the Essenes and their Scrolls and the New
Testament and early Christianity. These propositions
are:

1) Where the same phenomenon, idea, thought or
stylistic technique is found in both the Dead Sea Scrolls
and in the New Testament it is imprudent to regard this
fact as the result of direct contact between the Essenes
and the writers of the New Testament. It may be

possible for parallel manifestations to have developed in
both literatures independently, from the common
trends of the time.

2) In the measure that direct influence of Qumran
(i.e. Dead Sea Scrolls) on the New Testament seems to
be established, it does not necessarily follow that this
influence was exercised at the very beginning, so that
Christianity would derive from Essenism as its source.
This influence could rather have been exercised at a
later stage and would have assisted the new movement
only to express and organise itself, but in no sense
would have created it.

3) The themes which are borrowed (by the New
Testament) are secondary and do not form the essence
of the Christian message. When they are used they are
profoundly transformed because they are put in the
service of a new and original reality.

Parallel with the acceptance of Jesus’ Jewish
background in New Testament scholarship has come
the rehabilitation of Rabbinic literature as a historical
source which can yield answers to problems arising וח‎
New Testament studies. It is understood that there are
early traditions and collections in Mishna, Talmud and
Midrash which belong to the same era as the rise of
Christianity and the heyday of Essenism. These
collections are the more easy to identify now that the
Qumran material is available for use as a critical tool.

PRELUDE TO LONELINESS

The first winter in Australia wasn’t easy for us.
Julek was working by then and because we didn’t pay
any rent, we managed to save money from week to
week, hoping that one day we would have enough to
buy a place of our own. So everything should have
been all right.

After all we had survived the war and the German
occupation. We were not afraid to work; the war had
toughened us. Our expectations were modest.

| should have been content but | worried about my
son all the time. Jozio was bright enough and happy.
He behaved as any other three year old would. He ate
and slept well, and our doctor was satisfied with his
progress. We visited the doctor every month. Once or
twice he concluded that ‘the child seems better’, but in
the same breath he warned that ‘the road to health is a
long one. After all T.B. takes longer to cure than a com-
mon cold’. | wanted to take Jozio to another doctor but
didn't dare; he was our forbidden cargo. We were lucky
to have a doctor at all, a doctor who wouldn't de-

* Excerpt from a work in progress. Maria Lewitt’s book ‘Come Spring”’
was published in 1980
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Maria Lewitt

f this we were
illegal practice

tralia.

nounce us to the Australian authorities. O
certain because our doctor had set up an
as his Polish degree wasn’t recognized in Aus

| spent my days on looking after Jozio, brooding
over the whole situation, missing my family more than
| ever missed them before. And then | missed a period. |
wasn’t very concerned and even thought how nice It
would be to have another child. Jozio was over three
and except for very distant elderly relatives, we had no
one in Australia. It would be great to present ,0 with
8 sister or a brother, so he would have someone else to
love and to be loved by besides his parents. Julek
received the news calm, we even started making plans
and decided to ask our doctor where | should go and
whom | should approach to look after me during the
pregnancy.

The doctor made us wait; we had learned to know
that practice of his. Whenever we had an appointment,
we were never admitted to his surgery until the next
patient arrived. He must have wanted to create an ee
sion of a thriving practice. We didn't mind and waite
patiently till someone else arrived. Only then were we
ushered into the surgery.
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First the doctor examined Jozio. He X-rayed him
and compared the picture with his previous notes. ‘Not
bad’, he pronounced, ‘still a lot to be desired but much
better.’ Julek thanked him and left the surgery taking
Jozio along. | sat facing the doctor alone, feeling the
threatening presence of the X-ray machine. | was a very
shy twenty four and couldn’t bring myself to spell out
my case.

“Yes?’, said the doctor. ‘Could | be of any
assistance? If you want something, please say so. |
have further appointments as you know.’

And then, when | was sitting there facing him,
without looking at him, he said: ‘You must be preg-
nant.’ | nodded and all the blood left my body and
flooded my face, it was burning while my hands were
icy cold.

‘You have got yourself into a fine mess.’
| wanted to protest that a pregnancy is not a mess

but my throat was still tight and | couldn’t produce a
sound.

‘| will help you. Don't you worry. | will give you the
name of a person who will take care of your problem.’

‘What d’you mean?’
_ “You haven't been foolish enough to want another

child; it wasn’t planned or was it?’
‘Not really.’

‘To have another child in your position would be
totally irresponsible. Your son is still sick. You have to
put all your emotions aside and use logic instead. If you
choose to have another child, you will automatically
neglect Jozio and, by God, he is in need of all the atten-
tion and care he can get. Another fact is that the baby
could easily catch T.B. There is only one way out of this
mess, abortion. It was a lucky day for you when you
came to me. | know of a person who does abortions; he
is fully qualified and well equipped to perform a small
operation like that.

| sat there, not knowing what to say or what to do.
The doctor scribbled something on a piece of paper and
before | realised what had happened, he was shaking
my hand, leading me to the door.

‘Nothing to worry about. | promise you’, he said
and gave me a note. ‘Let me know as soon as possible
so | will make the necessary arrangements for you.’

‘How much time do | have?’

‘Not much. A couple of weeks. Not more than a
month.’ | was out of the surgery before | knew it.

Julek rushed to me. ‘What did he have to say?’
‘Nothing | didn’t know. He gave me an address.

Asked me to let him know, within a month.’
The note the doctor had given me was all crumpl-

ed; | handed it to Julek, turned my back to him and
picked Jozio up high in the air.

‘My precious boy’, | said. Jozio giggled. | turned to
Julek ‘We'll discuss the whole matter later, O.K.?’

‘O.K. with me. Fine.’

The way home took a long time or perhaps the
time was dragging for me. Who would advise me, |
wondered over and over again. My mother was in far-
away Poland, so was Julek’s sister. Eva was the only
one whose physical presence was more than felt. She
was old, never had any children and though | lived
under her roof, | was not going to bring myself to seek
her advice. | wouldn’t have trusted her judgement,
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anyway. | would have to make my own decision; it was
up to Julek and me. Just at this moment, he was taking
care of Jozio; he was telling him something and both of
them were so much involved in each other that the
whole world stopped existing for them. | looked at the
passing scenery, | timidly studied a few women who
were sharing the compartment with us. Were any of
them in the same predicament or perhaps all? Even if
they were, my case was different. | didn’t even know
how to communicate in English. My loneliness
manifested itself in the way my fellow passengers
spoke, in the names of the stations we were passing
through, in colourful, meaningless-to-me posters, In the
absence of a familiar face. There was not a single per-
son in the whole of Australia to whom | could have
turned.

We had our discussion once Jozio went to sleep.
Julek said that the decision depended on me. He
couldn't possibly tell me to proceed with pregnancy OF
to insist on an abortion. He urged me to have a good
night's rest.

‘It’s easier to make an objective decision in the
morning. You must be exhausted, | know | am. Go to
sleep.’ He kissed me and went to sleep immediately. |
couldn’t, not on a decision like this. | felt strange. |
wasn’t in conflict because of my religious beliefs. | had
to think of Jozio, what was best for him. My main
responsibility was toward the child | had. | had to bring
him back to health. He really looked better, his face had
filled out, he was laughing a lot, his temperature was
normal, he was eating well. | had no right to risk a
relapse in his condition. The doctor would have to be
right. | must follow his advice. It was my duty to con-
centrate my whole energy on maintaining Jozio 5 well-
being. | dozed off, to awaken to my dilemma while
Julek and Jozio slept peacefully. The only logical
choice left to me was obvious, but it took me almost the
whole night till | allowed myself to spell out clearly to
myself, till | accepted the fact that | was going to have
an abortion. Once | had reached the decision, | wanted
to go on with the operation as soon as possible,
perhaps | was frightened that | might change my mind.

| was trying to divert my attention from the pro-
blem, but all day long | kept on catching myself thinking
about it. If only Jozio were healthy, how happy | would
be with my pregnancy. If only my mother were with
me, or Julek’s sister, everything would be different.
There was not even enough time left to consult either of
them. For a return letter, | would have had to wait for a
month; time was running out and | couldn’t stand the
Situation as it was for much longer. At night | would lie
awake, and if | slept, | dreamt disturbing dreams.

By that time, the summer days were long gone, the
Australian winter was in full swing. Often, the weather
Was perfect, almost warm. Sunny, crisp, Still days,
hardly belonging to the season. We seldom used winter
Coats and the house was heated only in the evenings.
Two pieces of wood were all that was needed to warm
up the living room. While Eva boasted of the efficiency
of the fireplace, Julek, Jozio and | suffered. The living
room was bearable, but our room was very cold. In the
evenings, we walked around the house wearing all our
Woollen jumpers and Jozio compared himself to an
Onion because | was piling off his clothes, layer by
layer, every night.

| was petrified he might catch a cold.
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The day | had the appointment with the abortionist
was cold and gloomy; it was drizzling and windy. Julek
kept me company. A young, smiling receptionist
ushered us into a surgery which looked normal, in-
cluding the doctor. Julek did all the talking and kept on
translating to me all that was said. The doctor, an
Australian, wanted to know when and where we came
from, where we lived, how much money we had and
what was Julek’s job. And the reason for an abortion.
He listened with some interest and instructed me to
come on the following day by ten o'clock in the morn-
ing, with a plain envelope containing thirty pounds
which was to be left with the receptionist. He mention-
ed that the normal fee was of the eighty-pound mark.
While we thanked him, he reminded me to come on an
empty stomach.

‘Nothing to worry about. You'll be able to collect
your wife by lunchtime.’

He shook hands with Julek and hardly looked at
me.

So on the following day, Julek took another day
off from work and delivered me at the surgery. He told
me not to worry. The doctor told me not to worry. Why
did they keep on telling me not to worry if there was
nothing to worry about?

‘See you soon. Don't worry.’

The nurse said something which | didn't
understand, so she herself picked up the envelope | was
clutching in my hand. She looked inside and placed it in
a drawer. | was wondering what was going to happen
to me. The nurse smiled and took my arm. She was
talking to me, so | followed her. | was calm and wished
to have it all done with as quickly as possible. |
wondered whether it would hurt and how Eva was
managing with Jozio and whether Julek had gone
home.

The nurse took me to a small cubicle and gave me
a white gown. ‘Put it on’, she said and left me behind
the drawn curtains. | undressed and suddenly thought
that | hadn’t even checked whether | was pregnant. |
had assumed | was because | had missed two periods,
but no doctor had ever examined me, no test had been
done. | was changing into the gown, ready for the
operation. It was too late to stop it; they were waiting
for me; they had already received their money. |
couldn’t even Communicate with them. All | knew in
English was that the red pencil was shorter than the
blue pencil. | envied Eva’s chickens and thought that if
a Polish bird would land in Australia, it wouldn't have
any difficulty in communicating with its Australian
counterpart. And then | wished my fears were true. Let
them keep our thirty pounds, let them operate and let
them find that | wasn’t pregnant at all. The nurse must
have been waiting for me; as soon as | put the white
gown on, she returned to claim me. She took me by my
hand and led me to the operating theatre; | thought she
gave me a reassuring squeeze. She helped me on to the
table. The doctor, only his eyes visible from above the
mask, was ready for me. He took my pulse. He said
things | couldn’t understand, but his voice was kind.

‘| pregnant?’ | asked him and my heart beat in an-
ticipation. The doctor looked at me in disbelief.

‘You are pregnant, aren't you?’
‘| not sure.’
‘You have been examined by your doctor?’
‘No.’
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The doctor took the mask off. He stared at the
nurse, at me, at the ceiling, at his watch. He walked
across the room, came back to the table, consulted
with the nurse.

‘You listen to me’, he said very slowly. '| , Examine,
you. You understand?’

‘| understand.’
‘O.K. Ready?’
0
The nurse helped the doctor to a pair of rubber

gloves and pulled my knees up. | shut my eyes and
tensed up. The examination was brisk and painful. The
nurse straightened my legs. | opened my eyes. The doc-
tor was standing next to me removing his rubber
gloves.

‘Yes. You are pregnant. Sure. Now we will
operate.’ And then | cried, very slowly and very quietly.
The doctor had his back to me, | heard the tap running,
so he must have been scrubbing his hands, getting
ready for the abortion. The nurse was preoccupied with
the lower part of my body and | cried and cried. It would
have been better if the doctor had not examined me. |
could have pretended | wasn’t pregnant. Now | knew
for sure that | was. | felt so lonely, so small. The nurse
glanced at me. She patted my head.

‘You are all right. All right, you understand? Don't
cry. All is well.’

The doctor reappeared within the circle of my
vision. He held a syringe; the nurse placed a rubber
band above my wrist and | felt a prick. | felt distant and
indifferent. Nothing mattered. | had a taste of garlic In
my mouth.

When | woke up, | was back in the cubicle and the
nurse was bending over me.

‘You are all right. You are fine ... Drink the tea, it
will make you feel better. Drink.’

| drank the tea.

‘Now you go home. Your husband is waiting for
you. Ready? My abdomen felt bruised. | tried to get uP
and was surprised that | could. My mouth was all dry.
drank more tea. It was all over, done, and to be ב‎
ten. Jozio was waiting for me; it was the first time 0
had spent a day away from me. One day he would be
strong and healthy. We had been right to oe te
Australia. It had plenty to offer. Plenty of food, pien 1
of fresh air. Julek was working and his wages te
more than sufficient to meet all our needs. I'd ג‎
English yet. And one day, if everything went our א‎
we'd have another child. And meanwhile | wou |
think of my abortion any more. | had to be positive.
decided to keep it all to myself.

The nurse helped me to get dressed and to reach
Julek, then both of them took me to the waiting taxi.

‘You look after her’ the nurse said to Julek and
pressed her hand as a thank-you gesture.

The taxi drove off. Julek put his arm around me-
‘Was it very painful, are you all right?’ hy
‘I'm fine. A bit wobbly, but fine. How s Jozio?
‘Great, really great. He helped Eva feed א‎

chooks. He asked for you once or twice. | told  ‎לעhe
you won't be able to lift him up. D’you think you sae
well enough to look after him tomorrow? I'd better 9
back to work. Two days off, you understand.

‘Sure.’
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‘| told Eva you had a curette; she promised to help
you. Try to make friends with her, she really means well
... Are you sore?’

‘No.’
‘Are you sore with me?

‘How could | be? Tell me more about Jozio.’
‘I've already told you, he’s fine. He had a good

day. | put him to sleep before | left. | covered him well;
it’s really cold ... Are you cold?’

‘No... How much was the taxi?’
‘Not to worry. Not much. The main thing is you’ re

all right.’
‘Yes.’

The traffic was heavy and | felt a strange sensation
in my stomach; the lower part of my belly hurt. Not all
the time, only when the taxi came to a sudden stop.

| went to bed as soon as we arrived home.
Jozio climbed on my bed.
‘Your tummy hurts. Daddy told me.’
‘A bit. How was your day, did you have a nice

day?’
‘You were not there when | woke up. Daddy pro-

mised I'd see you when | woke up.’
‘Sorry, darling; we were late. But I’m here now.

I'm very sleepy. Tomorrow, tomorrow I'll play with you,
not today. Run along, help Eva. She told me what a
good helper you are.’

‘All right ... You promise, tomorrow?’
‘| promise.’

Julek led Jozio out. | shut my leaden lids tight and
placed my palms on my belly. It hurt. 1 was glad to be
left alone. | pulled the blanket up to my face. It was dull
outside. It must have been very cold. | shouldn’t have
sent Jozio outside, not in that kind of weather. He
should have been inside, warming himself next to the
fireplace. | didn’t really care and that hurt me more than
my belly.

The Australian dream turning sour. The promise of
a better future gone astray. The first job. Julek put an
advertisement in the paper. ‘’Textile engineer, trained
in England, seeks employment.’ The response was
overwhelming; ten, eleven, twelve letters requesting
Julek to arrange an interview. We were so happy —
and then our hopes dwindled. Everywhere Julek went
he was met with courtesy, his degree was appreciated
— and then he was told that it would be very difficult to
give him a position in accordance with his qualifica-
tions.

‘We are sorry indeed. We would like to employ
you, but you must appreciate that the Australian
workers won't tolerate a foreigner stepping into a
managerial position. Our mistake. We have to admit,
we just assumed that you were British.’

It was a blow. We hadn't expected that kind of
treatment, Julek’s English was fluent; his English
degree should have been like a pass for a good job.
Somehow it was | who was bitter, who wasn't ready to
accept the injustice of the whole situation. Julek ap-
proached the problem in a more resigned and rather
realistic way. Without elaborating much further, he
took a job with a migrant who had a few textile
machines to assemble. What he thought to himself was
difficult to guess. He must have been disillusioned, but
he never showed it. He worked very hard, while his
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bosses — because he was blessed with two — stood
over him, sighing all the time and urging him to work
faster. They were anxious to start, in order to show
Australia how to run a textile plant properly. | kept on
referring to the matter, pointing out how unfair it was to
Julek, what a waste of human potential for Australia.

‘The main thing is my weekly pay. Stop worrying
about it. After all we're migrants, we can't expect the
same treatment as the native-born. Stop dwelling on it,
it might poison our lives. It doesn’t worry me.”

No matter how often Julek explained, | didn’t
believe him. He must have been disappointed, he must
have.

My belly felt empty, my thoughts were jumpy. |
thought of my family so far away and wished our situa-
tion would change for the better so that we would be
able to bring them over to Australia. We had to have a
decent dwelling before they could come.

Eva had offered that we could stay with her, in her
usual gracious way. ‘You don’t have to pay the rent.
Put the rent money in the bank. Not many people are as
lucky as you are. You'll have your house one day.
What's the hurry?’

| wasn't really fair towards her, | should have tried
harder. She was good to us, it must have been quite an
upheaval in her life, to have a strange young couple
with a three-year-old child living with her. If only it
weren't so cold. Eva insisted it was healthier to sleep In
an unheated room, but somehow she never convinced
me. Even during the Second World War we had tried
our best to keep our dwelling heated. It had been easier
to accept hunger when one wasn’t shivering all the
time.

It seemed unbelievable that in Australia, in that
land of plenty, my old war chilblains should reappesr
and torment me again.

Eva stood at the door.

‘How do you feel?’
‘Very well, thank you.”
‘Really?’
‘Really.’
'| heard that after a curette, one is sore. Where

does it hurt?
‘It doesn’t really hurt.’ | wanted Eva to go away; |

Wanted to drift in my thoughts again.

‘| heard it does.’
| closed my eyes.

‘For how long do you have to stay in bed?
‘I'll be up tomorrow. | could even be up today, had

| wanted to!’
'| heard one should have rest after that operation. |

Can take care of Jozio, no need for you to overdo it. An
Operation is an operation one should remember.’

‘| do appreciate your offer, but there's no need. I'll
be fine. I'm fine.’ How | wished she would stop her -וח‎
quisition and leave.

‘No harm in making a suggestion.’
| didn’t bother to reply and kept my eyes closed.
‘Are you asleep?’
| felt her approach my bed and lean over me. The

stench of chickens hung over me; she must have
watched me closely. | lay very still, having only one
wish, to be left alone.
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| heard Eva's cautious steps leaving the room.
‘If it depended on me, | would keep Irena in bed for

another day or two. | can look after Jozio. She fell
asleep on me; it’s a sign of exhaustion, if you ask me.’

‘Thanks for your concern, Eva. We'll see. If need
be I'll take another day off.’ Julek was speaking quietly,
but Eva's voice was like the trumpets of Jericho.

‘You already spent enough money as it is. | can
look after Jozio. Every day off work is a loss.’

‘I’m well aware of that.’

They carried on and on, till | pulled the cover over
my head. | had to admit Eva had shown a lot of con-
sideration, so why did she irritate me.? | wasn’t sure. |
still heard their muffled voices — and then | didn’t hear
anything. | must have dozed and when | came to my
senses again | heard them chatting incessantly. | was
wet all over, hot and cold at the same time. | wasn’t
sure what time it was, my belly hurt, my head felt
funny.

‘Julek’, Fcalled. | wanted him to be with me.

‘Julek’, | called again and again, but he didn’t
come. He had deserted me, hadn't even checked how |
was. For all he knew, | could have died, for all he cared.
| could have bled to death.

My mother was thousands of miles away. She
would have stayed with me had she lived in Australia.
My poor mother. | could see her crying after learning
that | died as the result of an abortion. And Jozio, what
would happen to him? My poor orphaned child. Eva,
would she take care of him? Perhaps Julek would
remarry. At the very prospect | started to cry. | knew it
was ridiculous, but | couldn’t stop. All the incidents of
women who had died after abortions crowded on my
self-pitying, uncontrollable mind. | craved for my
mother and the touch of her motherly hand. | didn’t
want to be used as a statistic by some loud-mouthed
anti-abortion fanatic. My abdomen hurt. | wasn't
myself. | lost control over my thoughts, they just kept
on coming in a procession of gloom, in visions. Jozio,
poor orphan, all in rags. Eva pulling him by the hand.
‘Now you are mine. Your mother will never come back.
You are mine.’ Julek smiling at a woman, smiling the
smile which should have been reserved entirely for me.

| cried and cried and called Julek till my mind
became a blank. And then | slept for long hours, till
midday of the following day, as Julek informed me. He
was next to me when | opened my eyes.

‘Why aren't you at work? Another day off.’
‘Never mind. | wanted to be with you.’
And he looked at me with all the warmth to which |

hold a special licence.

FLIGHT
Jocelyn Ortt-Saeed

In thy light no difference are seen —
in thy love we move
as in a dream

Whence coming?
Whither going?
Struggling ever — never fully knowing
what it is we hope to be —
now
or in eternity.

Heads bowed: we come.
Our movement heavy with humiliation.

We stand,
or kneel,
or fall prostrate
seeking to discover
what love must suffer
for the sake of joy —
the joy the angels could not bear.

Our closed eyes see radiance.
Our ears closed hear language.

Word of freedom encircles the heart
with promise of being.

Flight begins!

Is this flight into darkness
or flight within light?
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KULTURKAMPF
Anne Parratt

| had a dream last night
but lovers’ dreams are all psychotic

phantasies of promises
golden platters carrying

the first fruits of the land.

and in my dream, | saw the sun-drenched palaces
of a travelling salesman
his opulence mounting the ruins of casualty and fate

but lovers’ dreams are gates unguarded
portcullis lowered

yawning above the moat
lovers’ dreams are the white roads

leading to the secret vault.

| had a dream last night, revealing.
a Caliph tied up in silk and roses ‘

lying upon the cushions of his compromise
too much divided to choose between

a sheep or goat.

it seemed to me
that like the erotic unguents of his harem
honey, had fettered him in its wily coat
insensible, that proud Caliph,
insensible upon his cherished bed.

| heard him, in my dream,
cry out but voiceless ’

exhorting the bliss of concubine and wife
Caliph, no longer marching with his forces

but clutching
essence in a tattered envelope



CELEBRATING THE SABBATH

Slowly, slowly the days and nights passed over the
Polish earth in the years 1939-45.

No longer did the minutes fly by at their eternal,
mysterious speed as in former days. No one asked
where did the time go. Those who still prayed included
in their supplications a plea to the heavens to speed the
terrible times away.

Deep in our souls we were all changing, not as
children grow to youth with its awakening dreams of
romance nor as men and women pass from the busy ac-
tivity of maturity to the calm wisdom of age. The con-
tinual assaults on our emotional reserves, the ac-
cumulating sense of loss as so many of our companions
died from disease, hunger and fatigue and, worse, the
Stories we kept hearing of increasingly brutal, increas-
ingly indiscriminate and meaningless killings and depor-
tation of our people affected us deeply.

There were too many shocks, too many changes of
the kind that age one even in youth. After a while one
can no longer weep, no longer love, no longer grieve.
Sensibility is numbed, emotions dry up.

We recognised the threat such apathy was to life.
Somehow, no matter how grim our life was, no matter
how the Germans humiliated us or tried to demoralise
us, we knew we must build a way of life for the present
that would help us from one day to the next. Together
we could organise the chaos into a pattern of living that
would keep us all looking forward.

So the observance of the Sabbath became, more
than ever, central to our existence. All during the week
we encouraged the children to look forward to the com-
ing day of rejoicing and rest. For six days they would
Save minute portions from their meagre daily ration of
food to contribute to the ‘feast’ on the seventh day.

We used to take the large wooden table out on the
veranda and place it near the huge leafy tree. The table
had a white tablecloth and was decorated with plates
containing small portions of bread for everyone, with
mugs of black coffee. This all contributed to the festiv-
ity.

Sometimes the sun would shine, brightening up
our table. The golden rays seemed to make our portions
of bread look larger than they were and the Sabbath
more festive.

One Sabbath something unusual caused a com-
motion among the children. Just when our girls had
finished preparing the ‘feast’ and were washing and
combing their hair and changing their clothes, the
young errand boy from the shelter-management of
Marysin appeared. Four additional places had to be
made ready immediately for children who had been sent
into the Ghetto the previous night by the German
police.

The Sabbath atmosphere changed immediately.
There was a lot to do. Additional sleeping places, bed-
ding and new linen had to be found. Underwear for the
new arrivals was needed and the formalities for obtain-
ing food rations had to be attended to immediately. We
had to postpone the celebrations to a later hour.

5 Extract from the forthcoming book ‘Children of the
Ghetto’.
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By Sheva Glas-Wiener

The four new arrivals, though tired from the long
journey and their unfortunate experiences, were invited
to the ‘set table’. They appeared outwardly none the
worse for their recent experiences and, in comparison
with the children of the Ghetto, they seemed well
nourished. Their faces looked fresh and bronzed by the
sun, but their eyes revealed an intense fear.

Among them was an eleven-year-old boy,
" Avremele (little Abraham), who was mistakenly put

with the girls. The boy sat on the very edge of the long
bench, obviously uncomfortable and not at all happy in
the new surroundings, particularly amongst so many
strange girls. He counted them: thirty-two girls and no
parents. He wondered what had happened to all their
parents. Where were they on such a beautiful Sabbath
afternoon? .

Although Avremele had until recently lived with his
‘auntie’, Jozea Kwasniewska, in a small village and had
become estranged from Jews and their environment,
the sparkling glow in his eyes easily disclosed that he
was a Jewish child.

It had not been easy for the young child to play the
role of Janek Kwasniewski ‘the Christian boy’. He was
taught not to cry, although he was in pain, not to forget
his role for even a single moment. He had to laugh
aloud with the other village children, jump and run like
the others when they played their favourite game,
‘grabbing Jews’, in the streets.

way of celebrating the Sabbath here wasnot PAK Vranas liking when he compared it with
his memories from early childhood. The sparkling clean
white tablecloth reminded him somewhat of the Sab-
bath atmosphere at home in the ‘olden days’ with his
father and mother. There was the way the girls express-
ed their feelings, too, when they sang the beautiful
Sabbath songs and the solemnity while saying grace
over the breadcrumbs brought back to young
Avremele’s heart a profound longing for the past, a very
distant past.

Avremele was now sure that here it would be much
better than with ‘auntie’ in the village where he was
forced to play ‘the game’ of ‘grabbing Jews in the
Street’.

Halina, the eldest of the four arrivals was nearly
sixteen and uncommonly beautiful. Even though she
was tired and downcast, she stood out from all the
others at our table. Her round face spoke of Slavic
ancestry, a daughter of some aristocratic family,
brought up in luxury. Her blonde and unusual ap-
pearance had until recently helped to pass her off as an
Aryan.

Halina spoke little. She answered questions In con-
Cise sentences. She was unusually observant. Her blue
eyes noted everybody carefully and she tried to
penetrate to the inner being of each child, watching and
Evaluating.

Halina saw no joy in the children’s eyes, but the
Same sadness she had seen of late in grown-ups. Not
even the festive mood could disperse or hide this weary
sorrow. The bright sunlight revealed anaemia in some
faces even more cruelly, yet she felt some elation in our
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Sabbath atmosphere. Her low spirits gave way to
curiosity and she began to look forward to the coming
week to see how it would unfold.

Not far away from Halina sat a small girl, Blumka.
She was fifteen, but looked much younger, with her
round face and dark, sharp eyes that wanted to see and
fathom out everything. She had become bold and stur-
dy in her roamings on the Aryan side. If she had not,
Blumka would not have been alive. Unlike Halina, her
olive complexion with dark sparkling eyes and black hair
immediately identified her as a Jewish girl, just when
she needed desperately to appear otherwise.

Blumka made herself at home immediately. She
drew one of the plates closer and started to eat the few
pieces of bread on it. She made friends with all the girls
and everything seemed to appeal to her; our village

huts, the friendly surroundings,and particularly the
children. Everything and everybody seemed kind and
hospitable there. After what she had been through,
Blumka’s idea of Marysin life seemed much rosier than
it was.

Weary of constant wandering, of seeking a new
hiding place every night, battling endlessly to survive
each day, Blumka saw our table with its clean plates
and white cloth and the chattering children belonging
to a different, safer world than hers. Here there was
even a thin layer of jam. She could not yet know the
temptations our girls withstood throughout the whole
week to celebrate the Sabbath with meaning.

Blumka was very talkative. While chewing the
bread she related to her new friends how she had lived
on the Aryan side. There everyone had been an enemy,
here at last she had arrived among friends.

“TO BE OR NOT TO BE (a Jew)

When asked to contribute an article about the posi-
tion of descendants from Jewish ancestors in Germany
| reacted with a good measure of enthusiasm. However
when | settled down to put on paper what to me had
always been a subject of considerable interest and
relevance to my own life | found myself suddenly face
to face with a considerable problem. | realised that |
lacked qualifications, academic or otherwise, to speak
with authority about Jewish life in the country of my
birth. However, if | confine myself to comparatively nar-
row terms of reference and within my own experiences
and my own tradition my chances of making a useful
contribution might be somewhat better.
___As the son of parents who had converted to Chris-

tianity | had little if any choice in this matter. | was bap-
tized and confirmed in the Reformed Lutheran Church
of Germany and grew up in the belief that the problems
connected with Jewishness were not my own personal
problems. | had many friends who like myself were
either baptized or were non-practising Jews. | had also
friends who were conscious of their Jewishness but
then again others who had no Jewish ancestors at all
As far as | can remember there was no problem what-
soever.

However, in the late twenties and early thirtithings began to change. My parents who had יט‎
their younger years In a period of great tolerance
(following a wave of anti-semitism in the 1880s) refused
to recognize the dangers which my generation began to
see.

Jewish emancipation had started early in Ger-
many. Heinrich Heine (1797-1856), son of Jewish
parents, author of one of the most German of German
poems, ‘'THE LORELEI’’, converted in the year 1824 at
the age of 27 to Christianity, ‘‘after long meditation as
an act of apostacy based on practical considerations’
only a few weeks before graduating in law at the univer-
sity of Gottingen. Karl Marx (1818-1883) was converted
to Christianity at the age of 6 in the same year as Heine
when his parents had themselves and their children
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By Walter Adamson

baptized. The descendants of the philosopher Moses
Mendelssohn (1729-1786) became Protestants. Their
foremost representative was his grandson, Felix

(1809-1847). Though the
Mendelssohn-Bartholdi
Mendelssohns were proud of their ancestry they con-
sidered it desirable, in accordance with the 19th century
liberal ideas, to mark their emancipation from the ghet-
to by adopting the Christian faith. Felix, together with
his brother and two sisters, was baptized in his youth as
a Lutheran Christian. He married the daughter of a
French Protestant clergyman. Eduard von Simson
(1810-1899), first president of the Reichstag Ae
knighted by Frederic lll, King of Prussia and Emperor ס‎
Germany (father of the Kaiser) also became 8 convert
to Christianity. One could fill pages with other examples
of people lost to Jewry in Germany.

mes of so-called
Jews in Germany, even in 4 >

tolerance, were debarred from holding positions וז‎
public service, from becoming officers in the army, an ;
had to suffer many discriminations. By the ‘simple A
of baptism they were no longer considered Jews  ‎ייtb
longer discriminated against. Jewishness In the of ג‎
eyes of Germany was solely a matter of religion. 0
Christian religions, Catholic or Protestant, were iy
religions in Germany and one had to fall Into line A an
this if one wanted to be on an equal footing wit
other German nationals.

lt must be understood that the German way of life,
the German mentality, the German mind appealed to an
increasing number of Jewish citizens whose ancestors
had gone through a slow but persistent process 0
emancipation, an assimilation which for various reasons
was easier for Jews in Germany than those  ‎חוnretsa
European countries. So much so that to 560 peed
Judaism to Christianity became in the end for many t
one and only logical conclusion to a long תוס‎
belonging to the country which for generations "4
been home to their ancestors.

It is not within the scope of this exercise t
or to defend this trend away from Judaism to C
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ty. But there is good reason to believe that German
Jewry might have been reduced to a yet smaller
minority by mixed marriages and conversions had it not
been for the intervention by the Nazis beginning in 1933
and culminating in the Nuremberg racial laws of 1935
when approximately 600,000 German citizens, only one
tenth of one percent of the total population in Ger-
many, were of Jewish religion and in addition some
400,000 were either already baptized or offspring of
mixed marriages. Most of the latter were now also
declared Jews or quarter, half, or three quarter ‘‘Non-
Aryans” and affected to varying degrees by the anti-
Jewish laws.

In other words, all of a sudden the criterion had
changed. Jewishness was no longer a concept pertain-
ing to religion but to an entirely unscientific theory of
race. But today, the question of ‘’to be or not to be (a
Jew)’ should no longer be answered along guide-lines
laid down by the Nuremberg laws of 1935, today, 37
years after the defeat and hopefully the death of the
Nazi terror.

Criteria of a person’s Jewishness such as being
born of a Jewish mother or converted to Judaism may
well be in keeping with Jewish law but are nevertheless
arbitrary and as such not necessarily binding upon
every individual. Between the years 70 and 1948 A.D.
there had been no Jewish state and this, it is recogniz-
ed, puts the entire question of Jewishness and Judaism
into a category of its own. A common Jewish history
may be construed from a common Jewish experience
of persecution, of suffering, and also of achievements
but it is the Old Testament which has been the life giv-
ing and life sustaining centre of gravity around which
Judaism rallied for nearly 1900 years in the diaspora.

The fact that a person or a group of persons have
fallen victim to anti-semitic laws and persecution — it
happened in my own family to a distressing degree —
does not automatically qualify them to be Jewish. Sum-
ming up, may | suggest that it would be more equitable
to leave an option open to the individual under certain
guidelines? For instance: Is it the creed which qualifies a
person to be a Jew or his or her’ identification with the
Jewish cause, supra-national or Zionist, or with that
more generally termed but none the less realistic
phenomenon of Jewish tradition?

SURVIVORS
Walter Adamson

Should we have sat
beside our father’s bunks?
The dead have eyes to weep
and voices to visit us.

Or should we touch
their hands
in our sleep
when shadows reach us
from infinity?

The smoke of Auschwitz and Treblinka
trails like widow's weeds .
in our century’s polluted air....

We are survivors
from history’s compost heaps
thriving on soil
rich with manure.
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REFUGEES

Walter Adamson

We have come
long ago
we came

We have run away
still longer ago
we ran

We have been killed
before our time
we are dead

We have risen
a short time ago
we stand

We came
we ran
we died
we stood

We stood in the way
of history
we stand in history’s way

Come run die
but don’t stand around
Or you will stand
in somebody's way

THE INSANITY OF THE REAL

Walter Adamson is the author of a LAL ald es
parable on sanity and insanity. Is the asylum in his novel, e
Institution’ the truer world or is the world outside the truer
asylum? Are the composer of instrument-less MUSIC, the twin
instrument-less performers and the music critic, Toneless, any
more insane than the leaders of the nations who draw up a
pact to destroy each other's countries to solve their יד‎
Over-population problems, the points of greatest cope is
their negotiations being the ratio of villages and 2 af ie
annihilated in their respective countries and who shall be t
first to begin the bombing? And when the nal depron
comes, where is the sanest place to seek refuge if not in the
home of insanity? :

The book abounds in irony, in wit, in paradox: ( Md ies
one thinks how complicated life is, one cannot be surprise |
that everyone eventually dies of it. Eternal life is no more rea
than eternal death. For if there is even just one day of life, how
can death be eternal?) It glows, not unexpectedly, with a
gallery of highly eccentric characters — the dwarf-waite]
Chimpanzee, the hairy Dr. Esau, the professor Longbeard, the
student U, the identical Gemini twins, sweetly-desirable and
Solicitous Nurse Helen, and the hero-stamp . collector-
composer, Schiller, who cunningly opts, by entering the in-
stitution, for life in a universe where eminent men toy with
destruction. / א‎

Translated by Sonja Delander, the novel, with its wry eye
Cast upon the social, political, cultural and religious absurdities
of our age (as, probably, indeed of all ages), is an entertaining
and high-flying romp of a humane and smiling imagination.

The book is published by Outback Press and sells for $5.00
(postage included).
Readers interested in obtaining it may address enquiries to the
editor. סא‎
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BOOK REVIEW

A Treasury of Australian Art

From the David Levine Collection

(Rigby 1981)

David Levine has over a period of 40 years
assembled a large and varied collection of Australian
pictures with the aim of building up a visual record of
Australian history, so that each painting tells a story.
This is not, however, a collection of masterpieces or of
“big name” artists. A very useful summary of the col-
lection in its context is given by well-known art historian
Mary Eagle: ‘‘David Levine has not abided by the
recognized pattern of evolving taste, or become involv-
ed in the battles between popular and establishment
taste. Rather the uniting factor of what would at first
appear as an extremely disparate collection, is the con-
centration on subject. The collection conveys a pictorial
history of Australia, and the book has been arranged by
the pictures in self-evident categories (men in the bush,
city dwellers, the goldfields, Melbourne, seascapes,
ships, and landscapes) and two other categories (pic-
tures of women, Aborigines)’.

The first feature of the collection is the campfire
paintings. Many paintings are by unknown or disregard-
ed artists — and it is this feature which makes this col-
lection so interesting, and so different from the other
major private collections of Australian art. The campfire
paintings and the life in the bush section are particularly
illustrative of this. Some of the paintings are very raw or
primitive, naive or unsophisticated but they are still ex-
amples, whether early or late, of the many ways of deal-
ing with a particular subject matter, such as boiling a
billy. Quality is said to be a less pressing concern than
subject — on the other hand there are some fine quality
paintings such as the watercolour of Hal Waugh’s
‘‘Mustering’’ and Clifton Pugh’s major work ‘‘The Peo-
ple of Tibooburra’’.

The collection’s greatest value has been suggested
to be the representation of Australian Social Realist pic-
tures with a wide spectrum of social subjects.
Represented are important works by Noel Counihan
Vic O'Connor, Jos! Bergner, Robert Grieve and others.
They contrast sharply with the stiffish self-portrait by
W.B. Mclnnes and the surrealism of a very fine Jeffrey
Smart painting titled ‘‘Cooper Park 1.'' Yet they are all
assembled in a chapter titled ‘’Cities and People’.

The chapter on Women is reasonably long but
there are few, if any recent books on Australian art
where a chapter is devoted to the female. Over a long
period, women have been differently portrayed — from
the decorative and tasteful beauty of one of Australia’s
great artists, Charles Conder, to the early horseriding
sportswoman; at the other extremes are the peasant
woman of E. Phillips Fox and the sharp gaunt features
of Robert Dickerson’s ‘‘Two Women". There is a fine
Norman Lindsay nude oil painting, a superb Arthur
Murch (a very underrated artist), and a good Noel
Counihan of ''8 Cafe in Venice’’a painting that could be
set in many other parts of eastern Europe. This chapter
features some of the best paintings in the collection.

Australiana is the feature of two short chapters,
the first on Aborigines and the second on the goldfields,
They provide examples of typical subject matters but
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Reviewed by Frank Tisher

the works are not generally major works and little depth
is given to these subject matters.

David Levine lives in Melbourne, and thus he has
devoted part of his collection to aspects of the city. The
best of these are 3 paintings by an English artist George
Hyde Pownall, who painted here in about 1911. This ar-
tist’s works are rarely illustrated, yet he was well known
in England. Other paintings in this chapter are of mild
interest only.

There are two chapters devoted to Australian land-
scapes and seascapes. The main interest of the former
are the diverse varieties of subject matter that this
country can provide and the stimulus it provides to the
many artistic approaches shown here. The finest pain-
ting of this group may well be the romantic flowing
landscape of Sydney Long — one can contrast with the
clear contours and simplification of form of Kenneth
Jack's ‘‘The Goulburn Valley’’.

The final chapter, ‘Ships’, is supported by a fine
text by Peter Williams on marine artists, although it may
not all be of true Australiana.

This then is a book in which a rather diverse collec-
tion of paintings have been collated into a number of
meaningful subject matters. Many paintings in this
book would not be those chosen for illustration if they
formed part of a public gallery’s collection. Yet even if
the artist is anonymous, or the painting is without
signature, their contribution to Australiana is still a fact.
Here then lies the main importance of the collection and
this book, and also in the fact that a private collection
built over 40 years can be developed in this direction.
The book makes interesting reading. In addition, it is
well laid out with easy-to-read text and good quality
reproduction and colour.

THE WALLS OF
JERUSALEM

(Written in the Archeological Garden)

Shoshanna Keller Corrin

The walls are weeping: a teardrop forms
in doe-eyed stone hieroglyphed with age;
| touch the pastel tempera dawn-colored
dove-throat faun-skin ... these walls
have witnessed human fallacies
therefore they weep, remembering
their history

In this niche an amphora stands
filled with Cola bottles and orange peel:
Here the stones are dry, they cannot weep —
their eyes are closed to this degeneration.
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BOOK REVIEW

“The Making of Modern Zionism: the Intellectual Origins of the Jewish
State”

By Shlomo Avineri

(Basic Books, 1981)

Shlomo Avineri is a professor of Political Science
at the Hebrew University. He has published books on
Marx and Hegel. Between 1975-77, he served as Direc-
tor General of Israel's Ministry of Foreign Affairs.

His latest book ‘‘The Making of Modern Zionism’’
was published in 1981. It is a collection of essays based
on a course he taught at the Hebrew University.

Avineri offers a perspective on the evolution of
Zionist ideology. He presents, most vividly, the color of
views that have gone to create the shading of Israel as
we know it today.

Avineri focuses on Zionism as the subject heading
for the continuing debate on the cure for the
multifarious problems of Jewish Exile. Anti-semitism is
posed as merely one of those problems. Others include
national independence, cultural identity, freedom for
Jewish workers, political strength. Avineri insists that
Zionism arose only partly as a reaction to anti-semitism.
In its totality, it is the Jewish version of Emancipation. It
arose within the context of demands for European
National Emancipation that take their origin from the
French revolution.

Avineri asks why Jews had not thought of actually
returning to the homeland prior to the nineteenth cen-
tury, despite millenia of anti-semitism. The simple
answer — Jews had not perceived of themselves as a
nation till this time.

The first Zionist thinkers declared the Jews a
nation, like Italians and Germans. Krochmal challenged
the view that Jews had no right to call themselves a na-
tion by arguing that the Jewish concept of monotheism
created, in its wake, the social unit of nationhood. In-
deed, it is the essential postulation of Jews as a nation
that provides the ready answer to Zionism as racism. If
Zionists are racists, so are Italians and Germans.

Internationalists have always rejected the narrow
nationalism of Zionists. Avineri brings out the belief that
nationalism is an indispensable unit in the organization
of society — just as the individual, family or global
region are indispensable units. Borochov directly con-
sidered the implications of this. He argued that all
historical developments occur through the evolution of
nationhood, though ‘genuine nationhood” is that of
the ‘‘progressive elements’’. The nationalism of the op-
pressor is oppressive. Thus, the nationalism of the
Jewish middle class is ‘‘parlor Zionism’’. Only the
Jewish working class by Borochov's postulation, can
evolve a meaningful nationalism — that is, actual ter-
ritorial nationalism essential for the oppressed Jew to
assume complete control over his means of production.
The Jewish worker outside of his homeland is
necessarily alienated. Borochov argued that precisely
through nationhood would the oppressed Jew find his
place in the universal revolutionary process champion-
ed by internationalists.
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by Colin Golvan

Having identified Jews as a nation, the problem for
Zionists became one of determining the course of the
nation’s redemption. The creation of the State provided
8 practical focus. The ending of 6 psychology of Exile
was the first concern for the thinkers Avineri reviews.

Nordau addressed himself specifically to the
psychological issues. He believed that the Emancipa-
tion destroyed the communal identity of Jews. Without
his communal identity, the Jew is no longer really a
Jew. Zionism brings the communal life of the Jew back
into focus. He becomes himself again. Nordau’s Jew IS
a political beast. The Jew as businessman Is a product
of Exile in Europe. -

Pinsker went so far as to identify anti-semitism as a
symptom of the disease he called ‘‘Judeophobia .
Zionism offered the hope of normalizing the Jewish
situation and consequently eradicating the disease.

Avineri categorizes other thinkers for approaching
the issue of the psychology of Exile from a cultural
perspective. Ben Yehuda offered the solution of the
revival of the common language. He insisted though
that this was only viable if the language had a home in
which it was being used on a day to day basis. Ahad
Ha’am believed the dislocated Jew had to be relocated
Spiritually above all else. Israel offered the hope of :
new spiritual setting. A place in which a truly Jewis
cultural identity could be formed. The evolution of this
identity could be formed. The evolution of this identity
was viewed by Ahad Ha’am as an essential pre-
Condition for the redemption of the people.

There were those who saw the psychological
dilemma as an offshoot from the larger political ques-
tion of the lack of power of the European Jew. One
body of thinkers concentrated on the group they
perceived as the real victims of Exile, the working class.
They saw a synthesis between National Emancipation
and Socialism. Hess saw that a Jewish working class
building its own land could be the core of the move-
ment for National Emancipation. Through their own
Emancipation, Jews would serve the cause of the
liberation of all oppressed people. Syrkin developed
Hess’ viewpoint. He viewed the failure of European
Emancipation vis-a-vis Jews as a product of the failure
of capitalism. The classes that fail under capitalism are
Precisely those turning to anti-semitism. The Jew will
always suffer till he has power. Socialism provides a
route for the salvation of those Jews who need It most.
Syrkin argued that class and national liberation cannot
Occur independently. Thus, for the Jew, Socialism
without Zionism is fruitless. He believed that Zionism
was fundamentally a Socialist undertaking particularly
as it demanded the collective organization of a Jewish
Working class for the benefit of all Jews.

Avineri puts the beliefs of Jabotinsky as a counter-
Point for the Socialists, yet it is clear that he too was
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concerned to offer a political response to the
psychology of Exile. Simply, Jabotinsky believed that
the setting up of the homeland gave the Jew a chance
to be strong — an attractive proposition for a frightened
people. The first task of the Zionist then was the
strengthening of the race. The individual had to
sacrifice his own interests for that purpose. Firm leader-
ship from the top was required and tight economic con-
trols. He perceived pluralism and class groupings as
divisive. At the forefront of the movement, he proposed
a powerful Jewish army. A strong Jew in his homeland
would serve the cause of the bringing of modernity to
the infidels who occupied the land.

Avineri is concerned to show that Zionism was not
the sole concern of secularists. Rabbis Alkalai,
Kalischer and Kook found a religious context for
Zionism. They sought to bring the issue of Messianic
redemption toward a materialist base. Thus, they
believed the groundwork had to be laid for the coming
of the Messiah. It was not enough to pray. The holy
land had to be settled and worked. To achieve this, the
land had first to be bought back. The ‘Keren Kaye-
ment” is actually an 1068 of Alkalai. Kook believed that
a Jew could only be holy in his own land. Indeed, he
observed that the secularists engaged in building the
land were fulfilling a holy task unbeknown to them.
Kook believed that it was not enough simply to have a
Jewish state in which the fallacies of statehood would
be practised. To this end, he argued that the redemp-
tion of the State of Israel should be understood as a
step in the direction of the universal redemption of
mankind. The redemption of Israel was an essential
component in that progression.

Of the Zionist political operators, Avineri singles
out two for having made unique contributions to Zionist
thought. First, Herzl, the man who introduced Zionism
to the outside world. Avineri argues that Herzl’s ac-
tivities are particularly special for his having appreciated
the importance of winning the support of the influential
in world politics. His conceptualization of the Jewish
State is a fascinating piece of early twentieth century
utopian thought. Herzl believed the new state should
have free universal suffrage, free universal schooling,
urban planning, even hydroelectric power (created by
exploiting the descent from the Mediterranean to the
Dead Sea). Secondly, Ben Gurion, the Zionist Lenin.
Ben Gurion tried to realize the synthesis between
Zionism and Socialism, motivated by the belief that
Jews need their own economic infrastructure to be
powerful. He argued that the fate of the Jewish nation
rested with the industry of its workers. His first priority
was to ensure the evolution of a Jewish working class.
He believed that to remain bourgeois on arriving in
Israel was to replicate the Diaspora in the new land. He
argued with more left wing factions about the attitude
to take to the other classes evolving in the new state.
He felt there was little point engaging in class war to
liberate what barely existed. Set up a working class in-
frastructure, he insisted, and the inevitable battles
would be won in time. This infrastructure became the
Labor Party and Histadrut. In fact, the failure of other
groups to set up their own viable infrastructure for
themselves led to power being held by the workers’
party — as Ben Gurion predicted.

Avineri’s book achieves a number of functions. It
helps the novice synthesize the thoughts of the great
Zionist thinkers. It also impresses the reader with the in-
novation of the thought. It is particularly under this
heading that the philosophy of Gordon ought to be con-
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sidered. Gordon focused on the importance of Socialist
Zionism to the individual worker. He felt that the
itinerant existence of the Jew in Europe created a total
atmosphere of Exile. A homeland was needed that he
could build for himself. The Jew must get his hands
dirty again. He must assume complete responsibility for
his cultural, national and human development. Zionism
provides the chance for the Jew to become a whole
person again — to be a builder and a farmer. Thus, set-
tlement in the land was not enough to end the
psychology of Exile. Each and every individual had to be
redeemed through his contribution to the growth of the
whole. Simply transporting the materialism of Europe
to Palestine could finally eradicate Jewish cultural iden-
tity. The Jew had to find his natural self. Only working
the homeland could provide that chance.

Finally, Avineri leaves the reader with a strong im-
pression of Zionism as a force for real progress. A
movement inspired by a desire for national liberation
that promised to place Jews in the basket of free com-
munities. Avineri insists that true Zionists must respect
the movements for national liberation of other peoples.
They also must lament the retreat from Zionism that is
taking place right through the Jewish world. He
focuses on Israel itself arguing that the bourgeoisifica-
tion of the country works to rob it of its true identity.
This bourgeoisification is antithetical to the prospering
of the ‘‘kehillah’’ and the quelling of the psychology of
Exile. The practical result is that the difference between
Israel and the outside world is being eroded. This
development and the future direction of Zionism ought
to be uppermost in the minds of concerned Jews.

INDEPENDENCE DAY:
HAIFA, 1981

Shoshanna Keller Corrin

No heroics, no posturing, no oompah-pah
in the festooned streets
where children danced and the crowds strolled:
The music light and light the feet
where freedom smiled and European ghettoes
cast no shadows in the night —
all was love.

You can’t embrace crowds, so toys become
an extension of your arms touching shoulders
tapping heads, so lightly.

And two young men with beads
around their throats, soft curling hair
cradling rifles instead of girls
or babies or roses: that made me cry.
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BOOK REVIEW

“NO GRAVESTONE STANDS AT BABI YAR ....”

THE WHITE HOTEL by D.M. Thomas (Penguin Books 1981)

There is something unnerving to the point of
claustrophobia and nausea in reading, with hindsight in-
to history, about the victims of that history heading
unknowingly towards catastrophe and annihilation. All
the more so when these victims are portrayed, not in
their collective — for numbers numb to insensitivity —
but as individuals with separate and unique pasts, iden-
tities, agonies, ambitions, successes and the emotional
and physical scars that living makes them heir to. And
still the more harrowingly when these victims, beginn-
ing to suspect their end, will employ in the very face of
inevitability every psychological device to ignore, deny
or rationalise away every sign — a decree, the sound of
shooting, the confiscation of luggage and clothes — in
an attempt to cling to the integrity of the self.

_ The figure that haunts this reviewer most vividly in
this context is the Lady from Czernowitz in Patrick
White's “Riders in the Chariot’, the beautiful red-
haired actress who continues to explain away every ap-
pearance to the contrary and reality of imminent death,
to be glimpsed in the doorway of the gas-chamber, now
naked, shorn, flabby, and pleading, shrieking, ‘‘God
show us! Just this once! At least!’

And there is that achingly understated work by the
israeli Aharon Applefeld, ‘‘Badenheim 1939", in which
elegance, gaiety, music and activity diminish in the
wake of the evolving war which begins to claim its vic-
tims who, once again, do not, can not, or prefer not to
recognise the signs of their coming destruction.

These works are recalled to mind by a disturbing
novel, חס ‎''דWhite Hotel’, by British author D.M.
Thomas. Stated briefly, it is a life record of one woman,
Lisa Erdman, half-Jewish, born in the Ukraine, and an
opera singer. As a child witness to scenes of infidelity
on her mother’s part, infidelity that results in the death
of her mother in a hotel with her lover (Lisa’s uncle),
and subsequently distanced by her cold remote
father, Lisa Erdman as adolescent and young woman
becomes prey to hysterical symptoms and to a highly-
erotic fantasy, graphically expressed in a long porn-
ographic poem she composes and an equally-bizarre
journal filled with scenes of intensely compulsive and
savage love-making against a background of destruc-
tion — flood, fire, a falling cable-car, a landslide, each
catastrophe leading to the horrible deaths of dozens of
guests at the white hotel in which she fantasises herself
— and laced with ominous premonitory visions of
chaos to come. In time, she presents to Sigmund Freud
as a patient for analysis, the eminent man painstakingly
unravelling the symbolic references in her fantasies,
thereby gradually peeling away her emotional defences
enabling her, in turn, to arrive at self-knowledge and at
a more wholly integrated self once again capable of of-
fering love and solicitude to those about her where
these had earlier atrophied to frigidity and distance. The
process of this analysis is presented in the form of a

16 Melbourne Chronicle

Reviewed by Serge Liberman

brilliantly-simulated case study report “Frau Anna G-",
in the style, language and perceptions of Freud himself.

Lisa Erdman learns to accept and forgive her
mother’s infidelities, her father’s distance and her
brother's essential indifference, just as she comes also
to understand the earlier limitations of her own self
which have led her to unsatisfactory relationships and a
broken marriage. The white hotel, the scene of her ram-
pant fantasies of love and destructions — Eros against
Thanatos, Freud’s juxtaposition of libido against the
death-wish — finally acquire a meaning for her. It is the
body of her mother. ‘It is a place without sin, without
our load of remorse .... (It) speaks in the language of
flowers, scents and tastes .... Here is the oceanic
Oneness of the child’s first years, the auto-erotic
paradise, the map of our first country of love.’

But what she has suffered before acquiring such
knowledge!

“Cured’’, Lisa Erdman establishes for herself a
modest niche in the opera world. She becomes also
sufficiently integrated to return to Kiev to marry an
aging Russian-Jewish fellow operatic star and care for
his young son. The years have been quiet, fruitful,
devoid of their former chaotic intensity, although on oc-
casions she is again beset by forebodings, a certainty
that ‘‘somewhere — at that very moment — someone
was inflicting the worst possible horror on another
human being’’. From then on, with increasing pace,
these premonitions coupled with those of her youth
come to demonic realisation. It is September 1941. The
Germans have entered the Ukraine. Events set In mo-
tion by the prospect of happiness and the call of distant
family have so taken place that Lisa Erdman, after living
in Vienna and Milan, is now back in Kiev. Her father
was a Jew. Her second husband also. And her step-son
is still with her. Outside Kiev, there is a ravine called
Babi Yar. The Germans issue an edict that all “Yids’
are to assemble near the cemetery in Kiev. Thereafter,
Caught in a mass of slowly-forward-moving Jews, the
majority of them bewildered, uncomprehending, cling-
ing to delusions of crazed into panic, where she had
been one an unique — Lisa Erdman with a face, a per-
sonality, a name, and with dreams and fantasies and
agonies behind her — she now becomes one of thirty
thousand, and the thirty thousand become a quarter of
8 million )''8 quarter of a million white hotels’’) — Jews,
Ukrainians, gypsies, and Russians — taken to the ledge
of the ravine to be shot and, in her own case, not yet
dead on top of a pile of bodies, to be defiled and
bayonetted in a manner that brings all her forebodings
and delirious sexual fantasies home to roost, and a final
linking between the sexual and the destructive.

There is ever a danger of reading too much into an
author's intention or of missing it altogether, particular-
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ly if that work is entwined, as in Thomas’ novel, with
symbolic and psychoanalytic detail.

But what may be concluded?
At the most basic level, the purely terrestrial, there

is an underlining in prose-form of Yevgeni Yev-
tushenko’s ‘‘Babi Yar’’: ‘‘No gravestone stands at Babi
Yar’’, writes the poet. Writes Thomas in turn: ‘‘No-one,
however, saw fit to placate the ravine with a memorial.
It was filled in with concrete, and above it were built a
main road, a television centre, and a high-rise block of
flats. The corpses had been buried, burned, drowned
and reburied under concrete and steel.’’ (May one see
in this an allusion to the flood, fire, falling cable-car and
landslide of the earlier hallucinatory section?)

Already mentioned is the inextricable Freudian link-
ing of the wish for life and the wish for death, the
creative and the destructive. Further, in a brief con-
cluding chapter, the dead from the previous sections
have been resurrected and find themselves now in
Palestine. There is reunion, forgiveness, love, and,
through love, redemption: ‘‘Many waters cannot
quench love, neither can the floods drown it,’’ and from
Lisa’s mouth: ‘‘Where there is love of any kind, there is
hope for salvation.”

Perhaps in the next world that is so. Perhaps one
might hurt less and remain more sane if one were to
believe it to be so. But the human concern is this world.
And the inescapable fact in this world is that history has
no regard for the individual. Whatever the individual's
inheritance, his gifts, agonies, fantasies, attainments,
nightmares, these are surely his own, and history will
just as surely wipe him away. To quote one reviewer:
“the private pathology of everyday life is always
devoured by the pathological reality of history”. That is
bad enough. But worse is the ever-present threat of
total anonymisation in which the individual, stripped of
possessions, clothes and name, shall be forever lost to
time in a purgatorial ravine, one disintegrating blue-grey
body crushed by millions of others, all of them crushed
in turn by roads and bridges and edifices of concrete
and steel.

No amount of redemption in any after-life can ever
compensate for that.

Leah Kaminsky

Reality’s a concept
| do not comprehend
It’s easier to live in dreams
In which | can pretend

Inside my world | make-believe
That bad things aren't exposed
And if, per chance, | make a mess
It’s quickly phagocytozed.

| like to think that Batman’s there
Constantly on guard
Protection from the Boogey men
That hide in my charade.

I'd love to be a lunatic
And sit upon the shore
To contemplate bewilderment
And tilt my head, and snore.

Sometimes when the curtain lifts
Revealing yet another
| smile and know that sometimes there
| caught a glimpse of mother

METAMORPHOSIS
Leah Kaminsky

Brothers, mothers, butterflies
What hides behind those printed eyes?
We cannot see past your disguise
Those lovely wings that used to rise
To heights, and flit from leaf to leaf
So gentle, calm, such firm belief
In loving life, and scorning grief,
How sad in death you find relief.
The strength that once we leaned upon
Has turned to dust, has vanished, gone.
Entangled in a net so soon
Crawled back inside your own cocoon.

Letter to the Editor

HISTORY DISTORTED

Dear Editor,

There is an institute for Jewish affairs under the
direction of the Jewish World Congress. The principal is
Dr. S. |. Roth who, with his co-workers is very worried
about an international group of history falsifiers. In the
last years, the numbers of so called ‘history
researchers’’ have increased substantially in many
lands. Their sole activities relate to the millions of Jews
murdered during the Nazi era. The history deceivers try
in various ways to prove that Hitler's murders of six
million Jews are a myth.

Melbourne Chronicle

The profane propaganda started in France in 1949
and goes on even now.

The exemplary democracy, the U.S.A., is now the
centre for books, brochures and articles in the press
declaring that the story of the holocaust Is only
propaganda.

The only organisation that ya
these neo-Nazi falsifiers is the World Organisation of
Fighters, Katzetler and Partisans (W.O.F.K.P.) in Israel
and branches in various countries. At meetings of the
above there participate not only Jewish but also non-
Jewish representatives of anti-Nazi war organisations.
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In the last few years, liaison has been established with
“Zbovid’’, the Polish resistance movement of 39/45. As
a result of this, a Jewish pavilion at Auschwitz was
built. Very good relations exist between the
W.O.F.K.P. and non-Jewish ones in France, Belgium,
Holland, Italy and elsewhere. From time to time,
common action is taken against the neo-Nazis and the
falsifiers of history. The Jewish World Congress does
very little to oppose the waves of the neo-Nazi
falsehoods.

It receives large funds from the ‘‘Claims Moneys”
but its contribution to this important purpose is
laughable, when set against the capital outflow of the
Nazi organisations.

They, together with their allies, among them the
P.L.O., act to distort the Jews’ tragedy.

Most documents are in Jewish musuems and
research centres. These are not used correctly against
the history distorters.

Yad Vashem, the foremost centre has three million
documents with names of victims of the crematoria.

A number of Jewish people ignore the call by Yad
Vashem to forward testimonies and names of their
relatives who perished. It is very convenient for many
nations to forget the death sentence on Jewry passed
at Van-Zee near Berlin in January 1942.

They are helped by the falsifiers who negate the
past.

During the second congress of the World
Organisation of Fighters, Katzetler and Partisans in
Israel in 1977, a commemoration took place for the five
million non-Jews annihilated by the Nazis. Simon
Wiesenthal then declared “Action against history
distorters should be by Jews and non-Jews in a
common front. We must bring to the world the fact that
the Hitlerites murdered 11 (eleven) million innocent
people including six million Jewish men, women and
children.”’

Wiesenthal’s declaration was not accepted by the
influential people in Israel, nor in the diaspora. The
Jewish press criticised Wiesenthal. Even Jewish
organisations active against the history distorters
rejected Wiesenthal’s concept.

We in Australia come across the deceivers. There
are books and radio sessions propounding lies about the
Holocaust and slander against the Jewish people.

Only recently a group of young Nazis dared to
disrupt a meeting of war victims. Those who are in
charge of investigations into Nazi activities in Australia
are people who did not live through our tragedy in
Europe.

Again the people who understand the problems are
prohibited from assisting in the fight against anti-
Semitism and especially the non-Jews should be co-
opted in this fight as well.

Ghetto commemorations are organised by the
Katzetler organisations in various lands. Non-Jews are
being invited.

It is a mistake not to invite non-Jews to the annual
ghetto commemorations in Melbourne, in tribute to the
uprisings in Warsaw, Treblinka, Bialystock, Sobibor.

There is a danger that the younger generation of
Jews and non-Jews, will soak in the falsehoods of the
international movement of revisionist, lying
‘‘historians’’.

W. Jablonski

18 Melbourne Chronicle

RAINDROP
Annette Buchbinder

On the curled tip
of the leaf it waits
— hesitantly
scared of the unknown
then as the naked
wind fiercely touches
every fibre of the tree
the raindrop
falls
and falls into
anonymity.

WORDS OF VENGEANCE
Annette Buchbinder

Lips that bare
a slight resemblance
to a stone; grave,
that speak of guilt
and all embracing
‘motherness’
| laugh to think
of what | have done
to shatter the image
of ‘good-little-daughter’.
Mother, if only you knew
you would condemn
me to a life
devoid of your warmth,
your eyes would become
dark, confused pools
of torment —
so | leave you
not really knowing
of my existence.

YESTERDAY'S NEWSPAPERS
Frederick C. Parmee

Yesterday men read a forest
and threw it away

Today the leaves of words tumble
about on blind roadways or stray
into deserted doorways to die

Leaves of words that cry
with yesterday's urgency
of men whose lives have run
before the blasts of change
or whose fabric has rotted
in the fierce light of a new sun

Dead men with fixed faces again
Dead ideas that seemed so right at the time
are battered by a fine contempt of rain

of rain
Fine ideals that were really meant

at the time
make mockery of the ashes that

remain

Yesterday men read a forest
and threw it away !

whose giants are falling today?

April-May 1982
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אָלשינאַלעאָן
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נייערדערפון,לעקסיקאָןWO‏מילואיםדבאַנדRN‏האָבן

גלייך,עסמוזווערןגעטאָןRP‏---ליטעראַטור"יידישער

שטייטדורנייערPP‏אוןשפּעטע,אַאיזשעהדיyS‏

עקיטכיווןואעסיורגעקיזאָדידןריפופסיוא‏WY PRניט

אויפגאַבע.

מילואיסדבאַנד,SID‏שייכותאַהאָבןװואַספראַגןוועגן*(

פוןאַדרעסNID‏אייזענבוד,פריSID‏ווענדןTT‏מעןקאָן

רעדאַקציע.

מיטאַר-ניו-יאָרקערמיטבלויזכמעטאוןניודיאָרקRP‏
אַרומ-שווערגעוועןNP‏אויסניו-יאָרקפוןNIP‏בעטערס,

RP‏ליטעראַטוריידישערעגיאַנעלעגאַנצעדיצונעמען
RP‏געװאָרןאויסגעמיטןאיזDNO‏זאַך,אַ--וועלט,דער
באַנד.אַכטן

פעליקעדיצוליבנאָרניטדאָזיינעןבלויזןגרויסע

סעיפאַרגאָיבעטקורדעגןיושיד‏PR PIN WIשרייבערס,

בענד.פריערדיקעדיאין

ןיא:ךאַזעכעלדיימראַפמוא‏JR ONTאיזערשטנס,
דערפוןאַװעקשרייבערסOJ‏אַזיינעןeW‏52פוןמשך
יאָרצייט.זייערפאַרצייכענעןמוזמעןNIT‏וועלט

:ןבעגעגוצטרעווסעיפאַרגאָיבייר‏NR PRצווייטנס,

אומבאַקאַנט".,גורלNIW‏פעלן"ידיעות;ביאָגראַפישע
שריפטשטעלערס.יידישדסאָוויעטישענוגעעסאיזרובTNO‏

שפּעטער-דיRP‏געװאָרןאויפגעקלערטזיינעןזאַכןסדאַ
גע"דיצוזייןצומוסיףעסNID‏אַס'איזNIT‏יאָרןידיקע

ביאָגראַפיעס.דרוקטע

,םיטרפּ‏PNןזאָלוצנײראַ‏PT DIN ONTניטאיזTR‏

פּאַסיקןROT‏מיטNWP‏אילוסטרירטעסזאָלאָבער
איצט-באַקאַנ-דאָזיקערדעראַשעראַוויטש.הירשביישפּיל:

ביאָגראַפיע,זייןRP‏שורות9סך-הכלהאָטדיכטערטער
אומבאַקאַנט"איזגורל,זייןגעבוירן-דאַטע,קייןניטהאָט
ערלעבטאיצטעראָבער---בוךאייןקייןניטהאָטאון
וצטנעאָנןבעגעגסיורא‏PW ONTאוןתליאביבRP‏
“DNI‏בלויזניטדאַרףביאָגראַפיעאַזאַביכער.צענדליקאַ

‏JIYNןבירשעגרעביאןצנאַגניאזומיז‏WI PINריכט
ריין-ביאַגראַ-זיינעוועגןבלויזניטגייטעסדריטנס,

ליטערארישענייעוועגןטאַקעקודם-כלIW‏ידיעות,פישע
שריי-DIT‏ביאָגראַפיספאַראַןשרייבער.אַפוןאויפטוען

איינציקNOT‏קייןפאַרצייכנטניטווערטזייNP‏װאָסבערס,
עטלעכעפאַרעפנטלעכטזייהאָבןשפּעטעראָבערבוך,

אוןDDW‏צוייאָנגעגעבןווערןפריערWW‏ביכער;
פעלן.ביכער5שפּעטערדיקעדי

אָבערפּרטים,RP‏אריינגייןניטמעןקעןדאeDָ‏
גראַדע.חייםאילוסטראַציע:אייןווערןגעבראַכטTV‏זאָל

זייןRP‏אָבערזיין.מאריךניטמעןדאַרףגראַדעןוועגן
זיינע.פּראָזעװערקלעצטערייאַפעלןביאָגראַפיע

שרייבערס,אַריינגעבןTNO‏איז“dT,‏גרויסעראַגאָר
ןראַירעקיצפופיד‏PR VWIאויפגעקומעןזענעןװאָס
זינען,RP‏געהאַטמירANAJ‏בעיקרזייוועגןווייטער.און

קייןגאָרניטהאָטמעןWI‏געזאָגט,אויבןהאָבןמירNT‏
‏PR ONYזייערגרויסויהשגה

סוף:צוםאון

--סעיפאַרגאָיבטנזיוטןביזםוראַטימדנעבטכאַ
PP‏אַרײנפאַלןניטס'זאָלןNI‏נס,אַפּשוטגעוועןװאָלט

לייענערדערװאָסטעותן,פאַראַןטעותן.XIT‏פעלערן
“DR‏אָבערדורכלאָזן.זייקעזמעןאוןכאַפּן,גלייךעסקען
פאַרזזייווילווערן,פאַרריכטמוזןװאָסאַזעלכע,ראַן
נעמען,)פאַלשעביאָגראַפיעדיNOV‏פאַרדרייעןאוןפירן

אאַז"וו(.ביכעראָנגעגעבענעבטעותדאַטעס,גיטיריכטיקע
מעןדאַרףזאַכןפריער-אויסגערעכנטעROY‏דיצוליב

25ב"משת-1982יאַמ-לירפּאַ e‏בלעטערמעלבורנער



)ניויאָרק(כהןבערל

בּאַנדמילואיםאוועגן

דערפוןלעקסיקאָןצום
ליטעראטור.(יידישער

יידי-נייערדערDP‏,לעקסיקאָןבאַנדערשטערדער
ND‏אַכטערדערRNP,6591‏ארויסאיזליטעראַטור?שער

.1981ןיא--דנאַברעטצעל

פוןמערכהדיגעװאָרןIWO‏ס'איזפאַרערגערטװוי

ליטעראַטוריידישעדיאַבעראיזוועלט,דעראיןיידיש
25ענעגנאַגראַפיד‏PDןראָװעגןפאָרטעגרעוושױזאַטינ

פּעריאָדיקNIT‏טאָגפּרעסעדיהאָבןגעליטןשטאַרקיאַר.
אונטערגע-YNO‏דיאון--ישראלאַחוץ---יידישאויף

גרויסע.אַאיזצייטשריפטןאוןיידיש-צייטונגעןגאַנגענע

PON ONTןביילבטנעקעגטינ,ךיזטייטשראַפ,טאָה‏TSW‏
נאָראַבערליטעראַטור,יידישערדעראויףאויסווירקונגען

ןשירעפאַש‏WN PINשטאַרקWI‏ניטפאַרנעם.NW‏אויף

אימפּעט.

ענינים,דימיטדירעקטניטזיךפאַרנעמטמעןאויב

יידישזליטעזוועגןהאָבןניטהשגהקייןגאָרמעןקען
שרייבטמעןיאָרהונדערט.פערטללעצטןRP‏שאַפןראַרישן
גאַנצערדעראָבערשרייבערס,איינצלנעוועגןבעיקר

ליטע-יידישערדערDIP‏אַנטוויקלונגדערOW‏ספּעקטער
דערפאַרהוילן.בלייבטתקופהלעצטערדעראיןראַטור

DM‏ווערןאויסגעפילטטיילWO‏קעןבלויזדאָזיקער
יידישערדערפון,לעקסיקאָןצוםבאַנדדערגאַנצנדיקןאַ

ליטעראַטור".

,לעקסי"בענדזיבןערשטעדיפוןרעדאַקטאָרןדי
DIJ‏פאָדערונגעןדיצוגעוועןמסכיםבשעתםהאָבןקאָן"

ארייננעמעןניטזאָלמעןNI‏שרייבערס,יידישעIM‏אַ
עטלעכעארויסגעפאַלןזענעןאַרוםאַזױביאָגראַפיע.זייער

אהרןבאַשעוויסזזינגער.XAP?‏בתוכםנעמען.צענדליק
“NI‏אוןמאָלאָדאָווסקיקאַדיעגאָלאָמב.אברהםצייטלין.
דיNI‏וװוערן,דערמאָנטזאָלגעלעגנהייטדער)ביידערע

הנהה,דערDP‏אַרױסזענעןבאַנדאַכטןפוןרעדאַקטאַרן
פוןאייגנטוםPP‏ניטזענעןשאַפונגעןליטעראַרישעאַז

גאַנצערדערפוןאוצרצוםגעהערןנאָרשרייבער,דעס
עסוויפלאויףנאָרעסאיזאייגנטוסזייערליטעראַטור.

קעגןשוץאָדערביכערזייערעפוןפאַרקויףוועגןגייט
יאַװעגןזאָגןצודעהקייןניטהאָבןNAI‏פּלאַגיאַט.

לעקסיקאַן.אNPַ‏ביאָגראַפיעזייערגעבןניטאָדער

דיNP‏חסר.גרעסטערדערנישטאיזTNO‏אַבער
שריי-xxs‏גרעסערעאַבכללפעלטבענדפריערדיקע

האָטמעןNIW‏זייצודערגאַנגעןניטאיזמעןוויילבערס.
אויףכלבאַזונדערסאיזTNO‏זיי.וועגןגעוווסטניטפּשוט

“DNNI‏גאַנצעדיקאַנאַדע.אמעריקע.מחוץשרייבערס
געװאָרןקאָנצענטרירטאיזמעטעריאַלדעםפוןבעטונג

פרויזייןI‏זאָגןפלעגטעראיידל.געוועןעראיז
שבתאויףברויט,שטיקעלעאַאַביגאָט,איז.געלויבט

נישטאַזױNOD‏האָטמיכאָעלסדאַנקען!"צוגאָטחלה,אַ
,רימ‏PRM, SURטליפּשעג‏ON ONTערגעשפּילט,

‏DN,אָטשינזיא‏ONT PXפעלט.TNO‏אוןפעלט,TNO‏
*..רעדניק‏INT PRמען,לעבטאַזױװוינישטאָ,איזTNO‏

זאַכימןעוועג‏PN ONTבורטשען.בורטשען.בורטשען,
פאָרמאַישפּילןאָנגעהויבןהאָטערשפּילן,סטילעלסעס

טעאַטער.ליסטישן

“DNI‏יידישןפוןפאָרזיצערדערגעוועןאיזמיכאָעלס
גיטקולטור.יידישערלטוכתטוערגרויסערדערגרעס,

ערפלעגטיידישקייטSNA‏קאָנטראַסט:דעםNIP‏קוקאַ
אָבערנפשו.ובכללבבובכלטאַקעאַװעקגעבן.לעבןTNO‏

NT?‏ערשטעדיNP‏פאַרבלענדט.געוועןאיזמיכאַעלס
איזערקאָמוניסטיש.זייןדאַרףמעאַזגעמיינטערTNO‏

האָטשפּעטערקאָמוניזם.ENI‏טוערגרויסעראגעווען
עכעלרעדיושאַ‏INDטמוקדנאַלסור‏PN INדערפילט,ער

געשלאָסןס'איזוועןדערזעןדאָסהאָטערדיקטאַטור.
ריבענטראָפRPּ‏מאָלאָטאָווצווישןAW‏דערגעװאָרן

צוגעענדערט.זיךגאַנצןRP‏ע"המיכאַעלסהאַט
ליבשאַפט.מיטפולגעוועןעראיזפּריװאַט.,מענטשן,

אַר:מיטפריינדלעךגעװאָרןעראיזפּאַקטדעםנאַר
פלעגטעראוןדערקענט.נישטNO‏מעןהאָטסיסטן.

אונדזערRP‏יידישקייטבויעןאיזציל,אונדזערTRAT‏
דעסענדערןדאַרפןמירפאַטערלאַנד...קאַמוניסטישן

זיא‏ONT("סעמע,‏,INI “NOXנישט)למשלאלף-בית".
שװאַכקייט.זייןגעווען

פרע:יירישעדיליקווידירטשפּעטערהאָטסטאַלין
‏DRןסלעאַכימוצןעמונעגךיזרעסאָה‏INT NNסע.
פונעםקווינטעסענץדיגעוועןזענעןװאָסזוסקינען,צו

האָטאיםמיכאָעלסןאַרעסטירטנישטהאָטערסעאַטער.
גע:ערהאָטזוסקינעןאָבערגאַס.RP‏דערהרגעטמען

צוליבליקווידירטזייהאָטערRP‏אַרעסטירן.וואגט
טעמים.יידישעאוןפּאָליטישע

דערוועגןוװװואַרשאַווסקיןפריינדגעפרעגט78O‏)מע
מוכר-מענדעלעפוןהשלישיכנימין.מסעותפיעסע

ספרים(.

געזיךמיכאָעלסTNO‏געזאָגט,שויןTNI‏איך;וי
“DNI‏פוןעקספּערימענטןמאַכןצואויפגעהערטכיטן,

טליפּשעג‏ONTרע‏PN NNטעאַטער.מאַליסטישן
געשאַפןזוסקיןאוןערהאָבןהשלישי",בנימין;מסעות
געמיינטס'האָטװאָסTNO‏תקופהייידעלעך.אמתע

‏PR INהויך-קינסטלעריש,אוןאיידלאַזױמענדעלע.
זענעןמענטשןדימדרגהװאָסערצואיצטסראַכט

בינעיידישערדערNP‏אַקטיאָרשוםPP‏דערגאַנגען.
פאַרגלייכן!נישטTM‏מיטזיךקעז

תשמ"ב--2891מאי-אַפּריל ¢רעטעלברענרוכלעפ24



גלעוערהערשל

טעאַטערTWJ?‏סאַװיעטישןדעםאַרום
װאַרשאַװסקימודכי"מאירמיטשמועסאַ

יידיש,קעןער,אויבאַקטיאָרןיידישעאויספעלןעס

ONT INDזדנואייבןליפּשטשינרעלאָז‏?".

מלו-יידישן)מאָסקװער(פוןהויפט-רעזשיסאָרדער

אַװעקאיזערוועןגראָנאָווסקי.געוועןאיזכה-טעאַטער

דערמיכאָעלסשלמהגעװאָרןאיזטעאַטער,יידישןפון

אינ-גרויסעראַגעוועןאיזמיכאָעלסשלמהרעזשיסאָר.

איי"דיצואָבעראַרטיסט.גרויסעראַאוןטעלעקטואַל,

ערגעהערט.נישטערהאָטמענטשןליבעראַלעדעלע,

איזערקאָמוניזם.DN‏סטילRP‏שטרענגגעוועןאיז

געלאַכט.זעלטןTW‏האָטאוןערנסט,זייערגעווען
אNP‏אַקטיאָראַןבאַעוולטמעןTNO‏טאָמעראָבער

;דערזאָגן,אוןצייטונגRP‏גייןערפלעגטרעצענזיע,

איךגעלערנט.איםהאָבאיךװאָסגעמאַכטהאָטאַרטיסט

“RP‏דיאויףשרייעןפלעגטערפאַראַנטװאָרטלעך!".בין
“lJ‏איזערנאָרבאַליידיקן,נישטזייפלעגטערטיאָרן.

עסNI‏געהאַלטןערTNO‏דעםאחוץשטרענג.צוווען
רעדףיוא‏ON PDאַרטיסטגרעסערערPP‏נישטאָאיז

ווילמיכאַעלסן,בייגעאַרבעטנישטהאָבRP‏וועלט.
AXA PRשיסורףיואןליפּשטלאָװעג‏,PR WAגעלפ‏

פאָרשטעלונגען.זיינעNOY‏אויףקומען

וועןמלאך.ידישעראגעוועןאיזזוסקיןבנימין

זוסקיןוױינען...מירrP‏לטאים,וועגןרעדXP‏

קינסט-גרויסעראַאוןמענטשטייערעראגעוועןאיז

אַװעקגעבן.נשמהדיערפלעגטאיינעםיעדןאוןלער,
זיסקיןגעוועןאיזTNO‏איידעלער.NIN‏געוועןאיזער

מיכאָעלס.ויקלענערנישטאפשראַרטיסט,XI‏וי=
פונעםגלאָריעדיגעשאַפןהאָבןמענטשןמיןאַזױנע
מאָסקווע.RNP‏מלוכה-טעאַטעריידישן

טעאַ-שפּילןסטילנייעםאגעשאַפןהאָטמיכאָעלס
AND‏מעןNT‏צייטאַגעוועןאיזרוסלאַנדRP‏טער.

“DNI‏רעאַליסטישיטעאַטער,פוטוריסטיש,געשפּילט
.טביהאיזמיכאַעלסןAM‏למשל,ריכטונגען.שיידענע

דערנישטגעוועןשלום-עליכמען,פוןמילכיקער",דער
צווייפלטאַרבעט,וועלכערwW!‏אַרוס,אIWַ‏טביה,ייד
איזפאַראינטערנאַציאָנאַליזירן.TNO‏פלעגטערגאָט.אין
געפעלן.נישטיידן,סךאַאוןמיר,טאַקעעס

שפּילטגעווינס*גרויסע,דאָסשלום-עליכמסRP‏
שימעלעסאַראָקער.שימעלעהױפּטראָלע,דימיכאָלעס

שטע-קלייןאפוןיידעלעאַרעםאַןיידעלע,איידלאַןאיז
TNO‏ערגביר.אַגעװאָרןפּלוצלינגאיזוועלכערטעלע,

נישטאיםערשפּילט000,002,אויףקוויטלTNO‏געװוּנען
אומ-איזװאָסיידלאNOַ‏ערשפּילטיידעלע.TNO‏וי

עליכמעןשלוםלויטעס?קומטװויאַלעמען.מיטצופרידן

רעד‏PR,ןלױפּ‏PN 1913 PNRגעװאָרןגעבוירןAP‏איך
דיריגענטאַגעוועןאיזפאָטערמייןשידלאָװויץ.שטאָט

‏XD ND"אַגעענדיקטערTNO‏ראָדעםNP‏לערער.אַאון
ליבערהאָטצייטזעלבערדעראיןאוןהויכשול,לישע

-רעטאַעטאַטקידנעעג‏ANA PNבדחן.אTPַ‏צוגעהאַט
געוועןאיזפאָטערמייןרוסלאַנד.RP‏אוניווערסיטעט

טימ‏PT DONאויסגעהאָדעוועטTNO‏װאָסאיינציקערדער
געוועןRIP‏זענעןברידערמיינעROY‏טעכטער.צוויי

נישטאיזזייפוןאיינערקייןנאָרקונסט,מיטפאַרבונדן
‏ONT PR PIאַרטיסט.פּראָפעסיאָנעלערקייןגעװאָרן
געװאָרן.

)רוס:אָריאָלRP‏געווינטמירהאָבןיאָרעטלעכע
ןימאַןיארערעלאןעוועגזיארעטאָפ‏Pr WWלאַנד(,

WB‏קינדערגעלערנטהאָטערקאָנסערװאַטאָריום.
NOP‏עראינסטרומענטן.מעשענעפארשיידענעאויף
‏NXןטנעמורטסניאענעשעמ‏YOR PINגעשפּילטהאָט

דעםניקאָלייצולהדילענלעךגעוועזעראיזדרךיאגב
צווייטן,

טעאַטער-אוניווערסיטעט,דעםגעענדיקטTNA‏איךאַו
טליפּשעג‏INA PNטעאַטער.שפּילןאַנגעהויבןאיךהאָב
םעדטקידנעעג‏INT ANT PRוויילטעאַטער,רוסישןRP‏

אָבעררוסיש.אויףנאָריידיש,NIP‏נישטאוניווערסיטעט
רוס-איןיידישדערלויבטנאָךמעןהאָטצייטןיענעNP‏

לאַנד.

קעןאיךטעאַטערס.רוסישעאיןגעשפּילטהאָבאיך
קלינגטעסװאָס?DNI‏טעאַטערס.פינףאויסרעכענען

סע.ןטייוצםוצרעטאַעט‏TPR JIDגעשפּרונגעןמאָדנע,
יעדערRNP‏ענדיקטוועלכערדערגעזעץ,אגעוועןאיז

אַרבעט,ND‏מעןגיטאַקאַדעמיע,אַןשטאָטגרויסער
זענעןעסNID‏אָבערשטאָט.דעראיןדאָ,ס'איזאויב

RP‏זיימעןשיקטאַרטיסטן,זאָגןלאָמירפיל,צוTX‏
צוריקזייקומעןTNI‏אוןיאָר,דרייאויףשטעטאַנדערע

דעםגעענדיקטהאָבאיךוווינען.זייװוּשטאָטדעראין
‏JOINT TIDאוןמאָסקװע,RNP‏טעאַטער-אוניווערסיטעט

טאַשקענט.NP‏טעאַטערשפּילןגעשיקטמיךמעןTAD‏
PT ANT PRבאָהךיארעבאָ,ןסײרפּאָטלאָװעגטשינ‏

,תורצףיוא‏JOYןעוועגזיאעװקסאָמ‏PR TNגעמוזט.
‏NDטאָטשיד,ןעוועג‏OND YORאיזטאַשקענטNAW‏

רעטנעקשאַט‏?PN IWדרייגעשפּילטRP‏האָבברויט".
געוועןאיזLNO‏זעלבערדעראויףרוסיש(.)אויףטעאַטער

אַמאָליקעדיRP‏טעאַטער.מלוכהשעריידישערדער
מלוכה-טעאַטערס.34רוסלאַנדRNP‏געוועןזענעןצייטן
צוטעאַטעריידישןפוןרעזשיסאָרדערDNO‏אַקומט
‏OND TID“סטודענטאַאיזTNO,‏אים,זאָגטמעןNIT‏אונדז,
אַזערזאָגטשיין".זייערשויןשפּילטערNAW‏קווע,
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עסTNO‏איםטרויער,TP‏טראָגןNO‏העלפןצודעניש
ווערן?לייכטער

אינטריגירט:איגעוווּנדערט.איפראַגעדיהאָטליפּען
פאַרמיידן?געקאָנטעסחברטעאַװאָלט—

xX —טלאָװעטרבח‏ONןרעדנאַןאַןזיוועגרשפא‏AVN‏
איזTNO‏איינער,געווען.נישטדאָרטןאיזװאָסמיידלאַ

TNO(‏מיידלאַזיך;באַהאַלטןפוןנויטדיפּחד,דערפרעמד
איםװאָלטזיבאַדייט.בוידעםאַװאָסנישט,אפילוווייס

לעבנסלוסט.אירמיטאָנגעשטעקט

איםזאָלעמעצערגעדאַרפטהאָטערפאַרשטייסט:
NP‏לעבן,RP‏אריינגייןXP‏בוידעםפוןאַראָפּגײןהעלפן

משפּחה...דערDNI‏פליכטןRP‏משפּחה.אַ

געטאָן;צאַפּלאַעפּעסהאָטליפּעןNP‏
נישטזימיינטלוי:וועגןבאַמערקונגעןאירע=

מיך!אויךמאָלאַ
צע-האַנט,אירDP‏צייטונגדיארויסגענומעןTNO‏ער

טאַש.איןבאַהאַלטןאוןפירעןRP‏זינויפגעלייגט
דיגעבעטןNIP‏האַנטדיאויסגעצויגןTNO‏פּנינה
5.גנוטייצ
פאַר-ערTNO‏—צייטונג?דידאַרפסטוװאָסצו—

איינגעפאַלן:איזNO‏געטאָן.פרעגאַווּנדערט
RP‏זיזעטמיר?צוצוטרויPP‏נישטזיהאָט--

שטעקטאָמער—מוראהאָטאוןנעכט,מיינע—מיר
אָן!מיךאיך

ריא‏YEO ONTענטפער,אירNIP‏װאַרטנדיקנישט
צייטונג.דידערלאַנגט

דערקלערונג,דיגעהאַטגרייטאפילושויןהאָטפּנינה
טראַכטאַהאָטזיאָבערצייטונג,דידאַרףזיװאָסצו

געטאָן:

פרי!צונאָךעסאיזטאָמער=

אָפּגעמאַכט:געהאַטשויןזיהאָטזיךביי

ווייטעראיםאַװועקצופירןפאַרנעמעןזיךועטזי=
זיך...צונענטערRP‏דאָרטןפון

קיינערבוך.קייןאַװעקבאָרגןWV(‏קיינמאַל,זאַלסט

צוריקאוםנישטזויסהזיקערט

מורביזיךגעפינעןוועלכע.ביכעראיינצוקעדי

מירהאָבןפריינדוועלכע--דיזענעןביבליאָטעקאין

געבאַרגט".

פּראַנסאַנאַטאָל

קענט=לייענעןווילטNW‏װאָסביכעראַלע
,קדימה"-ביבליאָטעק.דערRP‏געפינעןאיר

נ"מ.1ביז11פוןזונטיקיעדןאָפֿןאיזזי

טאָמערנאָכצוגיין,NO‏געדאַנקRP‏געפּרוּווטIW‏האָטזי
אינער-דעםעמאַציעס,דיאַרױסרופןגעלינגעןRW‏ועט
געשפּירט.רגעסיענעRP‏האָטdray‏װאָס—ציטערלעכן

:טגערפעג‏JOON PTהאָטזי

-יצעכעלרעניא‏IN IWANעס?RP‏דאַרףצוװאָס—
ריכטונג.דעראיןבאַװועגטויסייNW‏האָטאונג

איבערלע-יענעDIT‏סימניםדיגעזוכטזיהאָט=
געפילן.ליפּעסרעגיסטרירטאינסטינקטיווהאָטזיבונגעז?

דלאַװםעדןענאַקיזטעוו?דלאַװ‏PR PNYאיםעסציט
?םיא‏JIDןעלצראַוװוסיוא

אירNYD‏עסNID‏געהאַט:מוראמאָלטיילהאָטזי
דעראָרטידאָזיקעTNO‏פאַרנעמעןועטװאָסגעלונגען,

געשראָקן.RNV‏האָטװאַקום

האָטערדערזאָגט.נישטאוןגערעדטהאָטליפּע
מאַךאַמיטזשעסט;אַמיטאויסגעדריקטווערטערטייל
האַנט.דערמיט

דיNO‏האַסטיקער,געלאָפןזענעןדערינערונגעןדי
אויסזוכןגעמוזטהאָטערוועלכעאויסדרוקן.העברעישע

צוזאַמענשטעלן.און

אויפןפאַרבאַהאַלטןיינגלעךדיהאַלטןיאָרנאָכן=
אויסגע-נישטנערווןזובאָוויטשעסאויךהאָבןבוידעם,
TNAT‏אRPַ‏יינגלעךדיאריינגעפּאַקטהאָטערהאַלטן.

דיצושטאָט.DT‏זיארויסגעשמוגלטאוןהימיט
פּאַרטיזאַנער.

פוןארויסגענומעןקינדערדיהאָטמשפּחהיידישעאַ
ישראל.קייןגעבראַכטאוןיתומים-הויז,סאַװיעטישןאַ

ערXT‏פאַרגעסןליפעהאָטדערציילן,פוןסוףצום עברית.בלויזפאַרשטייטפּנינהאַזפּנינהן;צורעדט
זובאָוויטשטעג.יענעמיטגעפיבערטווייטערTNO‏ער

“NID‏דערגעטאָ..TNO‏קאזשימער..DIT‏שוסטערדער
ציאַנקאַלידיהיי...סטויגברענענדיקערדערשטאַנד...

טאַבלעטן...
דערפילנדיקהאַנט.בייםאָנגערירטNO‏האָטפּנינה

באַ-בליקמילדןאירדערזעןבאַרירונג:װאַרעמע דיפוןלויףדערזיךהאָט---אויגןפייכטעמיטצירט
אָפּגעשטעלט,געשעענישן

באַ-אַװויגעווירקטND‏אויףTNO‏נאַענטקייטאיר
זייןגעפונעןצוריקערהאָטאירנעבןלאַנסירונגס-מיטל,

און—TB‏צווישןגרענעץדיגעוועןאיזזיגלייכגעוויכט.
דאַרטן

איר

NIT‏אויגן,פאַרחלומטעמיטNW‏אויףגעקוקטהאָטער בלייבןאוןאים,RP‏אריינגיסןזיידורךזידזאָלזיגעװאָלט צו-ארומנעמען,געװאָלטזיהאָטערתמיד.אויףדאָרט אַזאים.נעבןבאמתאיזזיאַזפילןאוןזיךצודריקן נשמה...איינזאַמעראַןפוןמיראַזשקייןנישטאיזדאָס
נישטעסדריק—געבעטןפּנינההאָט--דערצייל-- געפרעגט:שטילזיהאָטדאַןאוןזיך,איז

למשל,חברטעאנאַענטן,אַגעהאַטלויהאָט איבערלעבונגען,זיינעטיילןקענעןזאָלערוועמעןמיט פאַרשטענ-גענוגהאָבןזאָלװאָסעמעצערגעפילן?ינע

—_——
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ND‏דאַרטןמיטONI‏צועסהאָטעפּעסRT‏דערשפּירט,

אים.מיט

7:רעטקנעדעגיאדווא

אויףאויסבאַהאַלטןזיךהאָבןיינגלעךיידישעymo‏

TNO‏געדענקטערוױיסרוס.אַשוסטער,אַבייבוידעםאַ

ער.געדענקטטעכטערYMP‏דיאפילומשפּחה.דיהויז,

יאַרגייןאוןזיבןפוןיינגלעךצווידיזענעןNW?‏גאַנץאַ

מענטשנסאַאיןפילNM‏יאָראַאיזבוידעם.אויפןגעלעגן

יאַרןיענעאיןWI‏געכאַפּטזיךערהאָטבאַלדאוןלעבן

סעקונדעדיאון--סעקונדעRP‏ראָלאַגעשפּילטהאָט

מאַסן-קבר.אָדער--בלייבןDN‏גרענעץדיגעוועןאיז

גע"האָטזיפאָרצולייענען.פּנינהןגעבעטןהאָטער

.טנעיילעגרעדיוו‏PR ON PINגעקוקטלייענט.

שייכות.דעםגעזוכטהאָטזי

אַפוןבוידעם-שטיבלאRPַ‏מעןהאָטטעג,די

‏NSןייבעג‏ONTןענופעג‏OND PYדאָרףRP‏חורבה
מעדיצין.יאָרלעצטןפוןסטודענטאַ—נייפעלדלוי

צוריק.יאָראָנדערהאַלבןמיטפאַרשװוּנדןאיזער

מיטטעקעRN‏געפונעןמעןהאָטסקעלעטנעבן

אַלעלויטהאָבןװאָספלעשלעך,ymo‏אוןקליידער

בריוו,דרייאויךגעוועןסס.דעםאַנטהאַלטןסימנים

אידענטיפיצירטא.בחורדעםמעןהאָטזיילויטאון

בלויעקלוגע.אירעRNP‏געזאָגט.גאָרנישטהאָטפּנינה

פראַגעזצייכן.אַאוןטרעראַגעפינקלטהאָטאויגן

זיבניאָריקער.דעריינגערער,דערגעוועןאיזלוי=

זיבניאָריקעראPYַ‏שטעטל.זעלבןפוןשטאַמעןמיר
גאַנצעגרוילדעםשרעק.דיקאַשמאַר.דעםזיךאיןטראָגן

יאַר?צװואַנציק

‏IND TID VIN“צוםציטפאַרברעכערדעםמ'זאָגט:—

פּיצלTNO‏אויסבאַהאַלטןבלויזהאָטלויאָבערברעכן.

טאַקעעסאיזיאַרןיענעאיןיינגל.יידישאַפוןלעבן

נאָכגעגאַנגען.NO‏איזבוידעםדערפאַרברעכן.אַגעווען

נשמהזייןאיןאיינגעקלאַמערטזיךהאָטפינצטערנישדי

אָפּגעטױט.ביסלעכווייזזיהאָטאוןראַק,אַוי

ס'האָטאון--בוידעםפאַרןגעהאַטמוראהאָטער

פון—אַדורךאיינזאַמעראַןאיזעראים.צוגעצויגןXO‏

יאָר.צװאַנציקפוןשטחאויפןבוידעס,צו—בוידעם

וייטערערהאָטאים.וועגןגעוווּסטOJ‏אַהאָטליפּע

דערציילט:

אַןצה"ל.RP‏מאַביליזירטגעוועןאיזערגעוויס.=
ROP‏דאָסמיטלזשול.דעראיןשילעראויסגעצייכנטער

EIJ‏פלאַמעןדיוװיטאָג;דערדרךזאגב.פאָרגעקומעןאיז

פליישצעפליקטTNO‏שיסערייען;דיגעטאַ;ברענענדיקן
מיטגענומעןערהאָטROP‏דאָס—געטאַידראַטןדיאויף
אַרוֹיף...בוידעםאויפן

געקוקטהאָטזיNIP‏געװאַנדערט,האָטבליקפּנינה'ס

שלייכןTNO‏װאַלד;RP‏ערדישטיבלזייןגעזעןאיס:דורף
“SY‏האָבןװאָסאייזנבאַזדרעלסן,געפרוירענעאיבערזיך

‏YIBN“רירןדעיייב‏JANA PRפייער,קאַלטןמיטבריט
קלויסטער-גלאָק.ווייטערRN‏װויקלונגען,
געקאַנט;שויןזיהאָטלעבןליפּעסDT‏אָפּשניטדעם

ענעטלאַהאַבראַפאַאָדזיאסע‏POND PNאַלץנאָךער
דיגעפינעןביכער:לייענעןאייפערדיקןזייןאיןכוונה

ANAJ‏ביכערדיפוןשרייבערדייענע.DNO‏סטיעזשקע,

אפשרביימער.מיטלעבןפוןיאָרןדידורךאויסגעטראָטן

אַרױס?וועגאַגעפונעןזייהאָבן

נאליבאַקערדיפאַרװאָססוד,דעםדערגייןווילער

כפרפוןאולפּןביזןנאָכגעגאַנגעןNO‏זענעןפּושטשעס
אָנטאַפּןPNI‏ערDROW‏ניט,TY‏זעטפּנינהפאַרװאָססבא...

אָפּצורײסןבאַװיזןזיךזייהאָבןװויבאַזונדער.DNO‏יעדן

הינט?געטרייעווינאָכגיין,איםNIJ‏װאָרצלעןדיפון
פּסיכאָלאָגיעשטודירטהאָטDNO‏לערערין,דיפּנינה,

NO‏פעלןבאַשיידן.רעטענישTNO‏געקאָנטאפשרװאָלט
ערדערקלערןצוצושטאַנדזייןווערטערפילIWW‏אַבער
מיטןמעראיזTNO‏אָבעראים.פאַרשטייטפּנינהפילט:

אונ-ווערטערדיאיםולזינשמה,דערמיטגעפיל,
דערפילןTP‏ערוועטטאָמערWN‏האָטאוןסערזאָגן,

פאַרשעמט.

פוןרעטענישדערמיטזיךראַנגלטNOP‏פּנינה
‏IND PN“קומעןפוןWI?‏עטלעכעדיRNP‏געפילן.אירע
אויפגעגאַנגעןאירRP‏איזאולפּן,RP‏שילערמיטטאַקט

ןשטנעמאַטימאקוודטנעאָנ‏JIN Iבאַדערפענישאַ
אוןשטימונגעןקאָמפּליצירטעמיטפולאיזװאָס

ראַפתומשנייווצךיזןעלגנאַר‏ON PRפילט:זיגעפילן.
דעםאָפּטײלןווילTNO‏איינע,גוף:פוןהעגעמאַניעדער

“VO‏דיבאָדן;נייעםNP‏קערןדעםפאַרזייעןאוןואַוטן.
װאָספאַרגאַנגענעם,מיטןפאַרבונדןFW‏פילטװאָס--סע
אָפּרײסן.נישטועכטןפוןזיךקאַן

קאָשזדיפוןגעדאַנקעןזיינעאָפּצוּווענדןזיךזיבאַמיט
זאַבעכעלרעניאןאַ‏ON PNRאויפוועקןRP‏טעגמאַרנע

באַדערפענישדאָזיקעדיאיבערפלאַנצונג.פוןדערפעניש
‏JOON DN PNRאויפגעקומעןאיז--פילןערדאַרף=
אריינמישונג.זייטיקעראַן

TIN עכעלרעניא ‎אַמפּערנישןPID ןופסעגר ‎,מידקייטRP
‎ןסיוועגאַךיזראַפןענעכייצנאַןוווּרפּ PN aynטוט‎ ,ןבעל

‎טראָפֿסע ON PRמאָן:‎ אַ
TN‏איזעראוןדאַרטןגעבליבןזענעןזיי

RP‏אויסדריקןזיךגעהעריקװיקאָנעןנישטדאָס
דענערווירט.איםהאָטעברית,
האַנט:דערמיטגעטאָןמאַךאַערהאָטסוףצום
מירמיטוועטזיNAB‏ווערן,גרינגערמירוועט=

כ'האָבווובלאָטעס,RP‏באַהעלטענישןNOY‏דידורכקריכן
זעןדעןזיקעןפריינד?בעסטעמיינעאיכערגעלאָזט

רעןוא?קערש‏PR PHפוןפאַרגליווערטפּנימערזייערע
ווייטער...ווייטער...NAJ?‏געמוזטהאַט

.שינרעטצניפרעדןיא‏wows Nטוטשטראַלאַ
האָפּענונג:פוןשטראַלא

געווען.נישטTNIOJ‏איזזיWNO‏גוט,איזאפשר=
..ןרילראַפטנאַקעג‏INT PNהאָבאיראויך

x

‎תירבערעד.גנוטייצאַטקישעגוצםיאטאָהדניירפאַ

ONT רע.ענעגייא--ןעמעניד.רעבראַהאַןעוועגזיא‎
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דאַרטן...פוןװײטער אייזענבודמ.

,פנינה"(נאַװעלעדערפון)פראַגמענט

-פיואזיא‏JOPN OWווילןדער---לעבןזאַנגפאַרןמיינט
DIT‏בליקמוטערלעכןמילדן,אונטערןליפּעןRP‏געגאַנגען

צונויפ-געקאָנטקויםזיךהאָטערוועלכערמיטמיידלאַ
געוועןיאָרעטלעכעהיפשאיזװאָסמיידלאַ—ריידן

פּנינה.הייסטTNO‏מיידלאַמיטאים,פוןיינגער
ערוועןאפילו—ROP‏איזערNWT‏אָבער,ביינאַכט

NRP‏פאַרשפּאַרטעראַדאַרטן,אַלץנאָךעראיז—װאַךאיז
NROP‏נאָךאיזערוועלדער.דידורךגעיאָגטאָדערגעטאָ,

אומדערװאַרטNO‏מ'קאָןװאָסרגעיעדערפוןאומרוRNP‏

RT‏איטשקעןגעטאָןכאַפּאTNOַ‏מעןN‏טאָן,כאַפּאַ
דימאַכןDP‏מעגלעכקייטדיהאָבןצואָן--וועלוולען

ארויס-NIP‏ברעטTNO‏אָפּרוקןפענצטער,WO‏טריטפּאָר

זאָג:דעםדערפילןאוןהאַנטזגראַנאַטדעםנעמען
פּלישתים...YO‏נפשיתמות

בלאָנדזשעטאולפּן-בעטל,אויפןזיצטערNIT‏אפילו

ביי-אולפּן.RNP‏חדשיםזעקסבאַלדשויןלעבטsay‏
געדאַנקזייןאיזאַרבעט,דעראיןלערנען,איןפאַרטאָןטאָג,

‏PRO TNער,פאַרגעסטארום.דעםמיטבאַשעפטיקט

אַרויסגע-עראיזאירDP‏אוןוועלט,אַנדערXI‏געווען
.רעטיישןופ‏BXךיז‏POM ONINפונק,אַװויקומען

האָטTNO‏מיידלTNO‏פּנינהן,דערזעטעראַזטאָג,ביי
“NID‏איזאוןבאַטראָטן,נישטYW‏אַנדערpP‏קיינמאָל
זיךטריטשנעלעמיטערנעמטקיבוץ,מיטןגעװאַקסן

‏DN INDקיבוץRNP‏דאָ,איזDNO‏היינט,WO‏דערנענטערן
זיךדערפילטעראוןטאָג,נייעםאַמיטאויפגעגאַנגען

נאָר-װאָסהאָטװאָסאינקובאַטאָר,פוןהינדעלעדאָסװוי
באַוװונ-נעמטRP‏איי,דעםDIJ‏אויסצופּיקןזיךבאַוויזן
וועלט.דערפוןחידושיםדידערן

RP‏מוטער-ערד,דערפוןאויףגייטװאָסזאַנג,אַוי
‏ONT Sony,לצראָװםענידןייזטימריא‏PR PTקלאַמערט

דיאויפצוטייען.אָנגעהויבןהאָטפאַרגליווערטקייטדי
סאָװןעלסעקידוצטעדנעוועגךיז‏TANT YONפוןאויגן
דיDIT‏איינערװאַרעמקייט.ביסלאַמיטגעדעמפטהאָבן

גערעדט:האָטטרעגער

פּענ-אNVPַ‏ועטלאַגערדערNIP‏לאַנגנישט;שוין
ס'ברענגטNW‏נשמותהינטישעNW‏זעט,אָטסיאָנאַט.

ONT PRךיילגןסערפ‏OWסאָפּאַקיד?וצשיט‏.PINריא‏
‏JONטסערפ‏TIX BRINקומטבעטן.אייערעNIP‏כאָלעט

קריגןאייךפוןיעדערYOB‏היינטצייטן.NOY‏פאַראָן
אריין...*טאַטןטאַטנסאייערNP‏רוחאַפּאָרציעס.טאָפּלטע
גערירטנישטזיךNAWI‏געהערטANAJ‏איינוווינערדי

“NO‏דיפוןגעקומעןאיזבאַפעלדערAP‏ערטער,דיפון
מענטשן.שטובן-דינסטגענע

טרויערNP‏אַריינגעשניטןזיךהאָטזופּדיאויסטיילןTNO‏
סע"דיפייכטקייט,דיגעװאָרןפאַרגעסןס'איזבאַראַק.פון

בייםRP‏געװאָרןקלענעראיזפּחדדעראַפילולעקציע.
רענייקטעמכ‏PW ONTפּאָרציעסצווייטעדיפאַרטיילן

צואייגנטלעךגעהערןפּאָרציעסדיאַזגעדענקט,נישט
סעלעקציע.דערבעתאַװעקזענעןװאָסדי,

אויפןוויינעןגעבליבןRP‏אינדרויסןרעגןדערבלויז
נייאַאריינגעגנבעטזיךס'האָטאָפּגעקליבענע.דיפוןגורל

סטרו-דיאויףגעשפּילטהאָטNO‏ערגעצוווּפוןווינטעלע
זייעראַגעוועןאיזדאָסאָבערשטעכל-דראָטן.פוןנעס

געוועןנישטאיזTNO‏ניגון.טרויעריקערטיףNIP‏שטילער
NIP‏דערDNO‏קלאַנגעןדילעבעדיקע.דיפאַרניגוןקיין
--ןעוועגןענעזןטאָרדידףיואטליפּשעגטציאטאָה

טאָהרענעבילקעגפּאָ‏TR ONTניגוןאַ--זופּדיװויפּונקט
געאיזROP‏ערוװוינאָכדעם,לאַגערRP‏איבערגעלאָזט

פאַרצוועקדעםדערפילןצווועג,לעצטןאRNPַ‏גאַנגען
געװאָרן.אויפגעשטעלטRP‏לאַגערדערוועלכן

רייעןדיגעזעןTNO‏ערNT‏פאָרגעקומען.איזבאַראַק

פול.געוועןזייזענעןפריערבאַראַקRP‏אויסגעשטעלט
געוויסעאיזלעכער.גרויסעלעכער.געזעןערהאָטאיצט

עפעסאNOַ‏ס'האָטפּוסט.ממשגעוועןאיזערטער
סעפּע‏TIN IND TIDעפּעסגעוועןאיזװאָסayoJ‏טרייסל

בלאָק-דעםזענעןגעפילןביידעמענטשלעכקייט.DIT‏
TNO‏איזשפּילנייאDNIַ‏,װאָספרעמד:געוועןעלטסטן

נאַסערדעראיןביסלאַזיךצוביסלאַגערעדטערהאָט
אָפּקלױב.אַןDP‏קאָמעדיעדיװאָס,נאָךאריין.לופט
בןדערמיסטביסלגאַנצעTNO‏צונעמעןגעקענטהאָטער

באַראַק".אָפּגערייניקטןXJ‏מיטWwW‏אוןזונה,
טאָהסעפּע‏WN PTאָפּקערןבייםגעהאַלטןTRO‏ער

-ןבוטשםוצטיירדעגסיוא‏PT ONTעראָפּגעהאַלטן.NO‏
געטאָן:TNI‏אַקורץאוןדינסט

זאָלקיינערנאַרעס.זייערעNIP‏צוריקגייןזיי;הייס
נישטNT‏פאַרשטאַנען!"באַראַק.RP‏ארומדרייעןנישטזיך

ןגייא‏PT PNאַװעקעראיזענטפערקייןאויףװאַרטגדיק
אריין.שטיבל

איבער-דיANIT‏צעקלונגעןזיךהאָטגלאָקדערNW‏
איינעריעדעראיזשטיל,אוןשטוםגעװאַרט.געבליבענע פּחדאייגענעםפוןשטייגדערRP‏אריינגעטאָןגעבליבן

צווישןקאָנטאַקטאַאיינשטעלןגעלאָזטגישטהאָטװאָס
ס'איזוויילגעשען,געדאַרפטהאָטעפּעסקרבן.אוןקרבן

גלאָק.אויפןקלינגעןdna‏קייןנישטאַ
גע-איזשטילקייטדיגעשען.גאָרנישטס'איזWT‏
דעראיזאפשרפריער.ויגלייךבאַראַקRP‏האַנגען

נישט.אפשראון---שטאַרקערביסלאַגעװאָרןרעגן
מענטשן,געעפנט.TP‏האָטבאַראַקפוןטױערTO‏
נישטפריערקיינמאַלבאַראַקNP‏האָטמעןװאָספרעמדע

YB‏מיטקעסלעןטראָגנדיקאריינגעקומען.זענעןגעזען,
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פוןבאַגריףדעראויפגעהערטס'האָטטויט.פוןשטייער

איזאייביקייטפאַרגליווערטערדעראיןאַקציע.פוןצייט;

באַפעלןYI‏—טוטDNIF‏זאַכן:צווייDNI‏נאָראָרטגעווען

באַפעל.לויטןטאָןצו—פאַרשפּאַרטעדיDNO‏און

פאָרגע-איזאויספיראוןבאַפעלפוןוועלטדערxp‏

קומטװאָסשפּאַלטונגדיװיגענוישפּאַלטונג.אַקומען

קער-דערוועלכעפוןקעמערלעך,דיRP‏נאַטירלעךDNI‏

פאַרבייגע-איזאָפיצירNI‏צוזאַמענגעשטעלט.איזפּער

גע-אוןגופיםנאַקעטעדיבאַטראַכטרייען,דיגאַנגען

געטראָגןזיךמיטTNO‏אָפיצירדעראָפּקלױב.דעםDNOL‏

פאַרבייאיזערוועלכערייעןדיצייט.פוןשפּאַלטונגדי

אDNַ‏שטחRP‏עקזיסטירןWI‏אָנגעהויבןװוידערהאָבן

גע-זיךהאָטערוועלכעצורייעןדיוועלט.לעבעדיקער

אַרומגענומעןגעוועןIWW‏זענעןדערנענטערןבייהאַלטן

אויףבלויזאויספיר.אוןבאַפעלDN‏אייביקייטדערמיט

אָפּגעשטעלט,זיךyO‏לעבעדיקעדיהאָטמאָמענטאַ

אויףקוקןI‏אויסגעדרייטTP‏האָטאָפיצירדערווען

אוןבאַפּעלפוןוועלטדיהאָטבליקדאָזיקןRP‏צוריק.

“DNO‏איזזיוועלט.לעבעדיקעדיגעוועןגובראויספיר
האָטאָפיצירדערביזבאַהאַלטןזיךאוןגעװאָרןשטומט

אַרבעט.TP‏צוגעטאָןקעראַאַמאָלNDD‏זיך

RT‏אויסגעקליבענעפוןקעמערלעךymo‏צעטיילטעדי
אויסגע-דיוועלטן.צווייגעװאָרןזענעןאיבערגעבליבענע

װאָסשומריםפוןגעװאָרןארומגערינגלטזענעןקליבענע

דיאריין.אינדרויסןקאַלטןRP‏ארויסגעיאָגטזייהאָבן

פחדפוןפאַרשטייפטגעשטאַנעןזענעןאיבערגעבליבענע

דיוועןבאַפעל.אַעפּעסNIP‏געװאַרטאוןקאַלטקייטאון

ערהאָטאינדרויסןגעוועןשויןזענעןאָפּגעקליבענע

גע-גאַנץאוןבלאָקיעלטסטןצוםגעװאָנדןזיךאָפיציר

געזאָגט:מיטלעך
RT‏קאַלטאיזלופטדיאָנצוטאָן.rP‏זיי,באַפעלט

זיילאָזטאוןקערפּערס.אָפּגעשװאַכטעפאַרשעדלעך

וועטערקייןנישטס'איזרוען.זייTNOP‏באַראַק.RP‏בלייבן
הימל",פרייעןאונטערןזיךארומצודרייעןהיינט

צוגע"האָטערגעהערט.האָטבלאָקיצלטסטערדער
בכללערהאָטאָנהױבRP‏רייד.אָפיצירסצוםשטימט

מעןהאָטאַזױמיינט.אָפיצירדערװאָספאַרשטאַנעןנישט

אָנגעפילטהאָבןװאָסדיגעהאַנדלט.נישטנאָךלאַגערNP‏

אויסצו"אויפגאַבע:אייןנאָרגעהאַטהאָבןבאַראַקןדי

פאַרערטערזייערעלאָזןNIT‏פאַרשווינדןצוגיךשטאַרבן.

אייNI‏איןזייINI‏קומעןגעדאַרפטANIT‏װאָסאַנדערע

TNO‏רוען,TNO‏פאַרשווינדן.NIT‏קומעןפוןקרייזביקן

ראַפ.סעייגסעפּעןעוועגזיאןקאַראַביד‏PN YTלאָזן

TNO‏אַזגעמיינט,בלאָקיעלטסטערדערהאָטמאָמענטאַ
RT‏פאַרשטאַנען,ערהאָטבאַלדאָבערוויץ.אַזאַנאָראיז
זיךקעןאָפיציראַןאַזמעגלעך,ROP‏איזלאַגערXP‏

וויצ-נישטאָבעראיינוווינערדיפוןNWAP‏אויפןוויצלען

געבןשטובן-דינסטדעםגעהייסןהאָטערזיי.מיטזיךלען
שטייןגעבליבןROP‏איזאוןזיךאָנצוטאָןבאַפעלדעם
אַקציע.דערצוצוצוקוקןזיך

‏PTטימסאָװןראָװעג‏WP ONאיזאיצטערשט

האַלב:אױיסגעװאַרעמטערדערHN‏זייאַרויסגעטריבן

ןואשינרעטצניפאַ‏PR YTאַרײנגעיאָגטאוןנאַסקײט

פאַרטרייבןצוליכטאיינציקעדאָסדרויסן.פוןבלאָטע

דיDIT‏איינעםDT‏געטראָגןTP‏האָטטרויערטריבןדעם

איזאוןרויטלעךביסלאַגעוועןאיזרויךדערקוימענס.

רעפלעקטאָרNN‏רעגןפאַלנדיקןדעםצווישןגעהאָנגען

באַלדענין.ספּעציעלןאDNIַ‏געװאָרןאָנגעצונדןאיזװאָס
באַלדסוויטע,זייןמיטהויפּטדרעזשיסאָרדערקומעןועט
סיוועטאָנווייזונגען,מיטצעשרייעןזיךהילכערדערועט
פילם:אויפנעמערדיאוןאַקטיװיטעטNI‏אָנהויבןזיך

‏DIN.סעמשאַט-םליפ‏PINענעצסיד‏WP I KINDוועלן
-עגסע‏ONT INO WYדערוויאַוסקומעןנישטס'וועט
ידןרימליפןוא‏AN DWAINפוןאָנהויבןמעןועטװאָלט,
נאָכאַמאָל.סצענע

געקו"איזרעזשיסאָר,פוןקומעןדעםאָנשטאָטאָבער

"עפאַבאַ‏TIDיירשעג‏ONT TINגלאָקפוןקלאַנגדערמען
באַראַקןדאיינזדיאָפּשליס!",באַראַקןאויסרוף:לערישן
ערעייז‏PR PNYגעװאָרןאַריינגעטריבןזענעןוווינער
געװאָרן.אָפּגעשלאָסןאיזטויערדאָסאוןבאַראַקן

TNO[‏געװוּסטנישטמסתמאהאָטבלאָק-עלטסטערדער
ערהאָטבאַראַק.RP‏מענטשןפילאַזױמיטDNI‏זאָלער

איןפינףרייען.RP‏אויסשטעלןזיידינערזיינעגעהייסן
גע"האָטבאַראַקאיןמאַסעדישורה.אַאיןפינףשורה.אַ

RP‏שטייןגעבליבןאיזאוןבאַפעללויטןקנעטןזיךלאָזט
באַפעל.לויטןאָבער--ביזארביסל,אַבאַראַק

דיבייחלקאירגענומעןפייכקייטדיהאָטצוערשט
מאָרגן"ערשטעTNO‏האָטדערנאָךרייען.אויסגעשטעלטע

דאָרטפענצטערלעךדידורךאַרײנגעקראָגןזיךליכט
טאָה'מ.קאַראַב‏ND INT ovaבאַלדשויןאויבן,הויך,
זענען,קאַװע".דיברענעןגייןI‏געקלונגעןניטהיינט

זענעןאוןאויסגעשטעלטאַזױ,שטייןגעבליבןרייעןדי
טאָג.גרויעןYO‏נאַכטדערפוןגעװאָרןאיבערגעגעבן

UK OFןואןריסאַפּןעקסאָװסעלאַףיואקידנטראַװ‏
גאָרנישט.אויף=

‏NI PN"באַזעצטגעהאַטשויןrP‏האָטטאָגדערווען
נאַקעט.זיךאויסצוטאָןבאַפעלדערגעקומעןRNP‏ראַק,

אונטערגעיאָגטצעשריגן,rP‏האָבןלייטשטובן-דינסטדי
זענעןענגשאַפטדערRP‏אוןeW‏אויסגעשטעלטעדי
זיךהאָטנאַקעטקײטדערRP‏נאַקעט.געװאָרןשורותדי

זיינעמיטאָפּגעטאָןהאָטלאַגערדערװאָסאַרױסגעזען
אַשיקגרוילעךגעוועןזענעןקערפּערסדיאיינוווינער.

אַרױסגעשטאַרצטהאָבןNO‏ביינערמיטדאַר,קאָליר,RP‏
פאַרמאָגטקערפּערנאָרמאַלעראַװאָסשפּיצן,שאַרפעמיט

אַזעלכע.נישטגאָר

די,אַכטונג!"באַפעל:דערגעפאַלןאיזאַמאָלווידער

אRNPַ‏אויסגעצויגןTP‏האָבןקערפּערסנאַקעטעדאַרע,
אָפיצירןדיאוןערן-װאַך,פאַרקריפּלטעראDIPַ‏גראָטעסק

‏PORקאַראַב‏PR PIIועגען
גע"זענעןבאַראַקNP‏אָפּגעשלאָסן.זיךהאָטוועלטדי
“DNI‏די--אוןאיינװוינערנאַקעטעדיבלויזבליבן
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ציקערטא.

איבּערבּלייב...
לאַגעריבילד()אַ

כסדרדי-NAWI‏לאַנגזאַמערדערװיטעגדריישוין

“BI‏דערװויטעגדריישויןאָפּ.נישטלאָזטרעגןקער

אונטעראויסגעשפּרייטליגטרעגןהאַרבסטיקערלישער
אומעטיקשווער,אַמיטאַראָפּוויינטאוןהימלגרויעןאַ

.םוראַןצנאַגםעד‏PR PINדרינגטװאָס---געוויין

“DNA‏אַדערטראָגןNAVI‏זיךהאָטמיטאָג-צייטפאַר

פוןפעסטצושטעלןגעוועןשווערס'איזװוינט.לוירענער

“IY‏איזעראַזמעגלעך,געקומען.איזערזייטוועלכער
רעטעשזדנאָלבראַפרעד.לאָמאַטימ‏JOT YON TIDקומען
אויס-געפּ€רוּווטאוןרעגןקאַלטןדעםגעשמיסןהאָטווינט

שפּילטNED‏דראָטן.דיRP‏טרויער-לידערזיינעזינגען
וויידגעשרייפוןלידערמעלאַנכאָלישעזיינעוינטדער
קלאַנ-דיזענעןמאָלTNO‏אָבערשטעכל-דראָטן,דיRP‏

אָפּבלאָזןנאָכן--אוןרעגןאיןגעװאָרןדערשטיקטגען
‏BN PT DIN“דערהאָטדערפאָלג,NI‏צווייצישעהאַ

קאַלטן,צוםYP‏געגנטדיגעלאָזטNP‏אַװעקגעטאָן.
רעגן.האַרבסטיקן

-ניאטגנעה‏ONN JNלאַנגעTNO‏לאַגער-גלאָק,דער
געקענטס'האָטצעקלונגען.rP‏האָטפּלאַץ,ברייטןמיטן

געקענטס'האָטאַריבער.איזלאַגע-שפערעדיאַזNOJ‏
דיברענגעןגייןצוצייטדיגעקומעןס'איזאַזמיינען,

טעמפּערדערבלאָק.פאַרןלאַגער-זופּדערמיטקעסלען
עכאָ.אַןאָןלופטדעראיןהענגעןגעבליבןאיזקלאַנג

דערDT‏פייכקייטדעראיןדערטרונקעןאויסגעלאָשן.

דיRP‏געווייןלאַנגזייןרעגןדערוויינטאיצטלופט.

אַטימטמוטשראַפןענעזקאַראַב‏PN PFגעפינעןװאָס

זיךס'וועטדערשיטערטע.DN‏שטומקייטשטיינערנער

בלאָקיעלטסטער,דערביזאָרטPIT‏רירןנישטקיינער
NP‏באַווייזןזיךועטדינסט-לייטדיDN‏איינערNIWI‏

ON PINTףראַדןעמ‏INDןאָטסעלאָז'סרעוןוא‏.
אי"אַריבערפרידעראיןאיזTNO‏טויטפוןהאַנטדי

זיךהאָטװאָסריחאַאיבערגעלאָזטהאָטבאַראַקבעון
נעמטטויטדערוועןמאָלNOY‏אויסגעװעפּט.נישטנאָך
ריח.זייןלופטדעראיןהענגטבאַאַקןדיפוןחלקזייןצו

וישאַרףאַזױגעוועןנישטערNP‏קיינמאָלINI‏אָבער
געשטאַלטדעראיןטויטדערקומטשטענדיקוויילהיינט.

אונ"אָפּקלױבTP‏אַדורךפירטNIJ‏דייטש-אָפּיצירןפון
צעשווימטשחיטהדערפוןריחדערהימל.פרייעןטערן

פוןריחמיטןאויסזיךמישטערלייכטער.דעמאָלטזיך
דיאָפּצולעקןצונגעןזייערעשטרעקןװאָסקוימענסדי

דעםשויןקענעןלאַגערפוןאיינוווינערדיאַרום.לופט
דערס'איזלאַגער.איבערןשטענדיקהענגטװאָסריח
צוגעוווינט.איזמעןוועלכןצוטויט,פוןריח

אויךהאָטמעןכאָטשאַנדערש,געוועןאיזאָבערהיינט
באַראַק.פוןאיינווויגערדיאַרױסגעטריבןפאַרטאָגהיינט

",..רימ‏TID DINעסבאַהאַלטערINI[‏אימיצן,נאָך
אירשפּילןגייטזיאַזבאַװוּסטזייןפולןמיטן
צוגעטאָןזאָגאַעסןנאָכןבלומעהאָטקאָרט,לעצטע

מנחמען.

דערצואויסזיךדרייאוןגוטאַזױזיי;מנחם,--
װאַנט?.

אָנ"NI‏געשטאַנעןזיאיזאַרוםמינוטHW‏אRP‏
אַרױספאָ-NIP‏הוטנייעםRP‏קלייד,נייעםRP‏געטאַענע
געמאָלדן:דעריש
אָןהיינטפוןגענוג...עסהאָבאיך;מנחם,--
אַריין!"טעאַטערRNP‏גייעןמיראַנדערש...NIP‏ועט

שוידערלעכעראגעוועןאיזאַקטלעצטערדער
קלייךTNO‏צעטראָטן,געלעגןאיזהוטאירספּעקטאַקל:

ויגערעוועטTNO‏מנחםצעשויבערט,TNI‏דיצעריסן.
חיה:פאַרװוּנדעטעאַ

יאָרצייטדבורה'סמייןס'איזוועןהיינט,,דווקא=
ויהייליקייט!...מייןפאַראומרייניקןגעװאָלטהאָסטו
‏IND IS ONT“געוואגטהאָסטו

דערשולדיק,געבליבןנישטNO‏איזבלומע
אַדורכגעבראָכןהאָטאיראיןפאַרדרוסאָנגעזאַמלטער

צוימען.אַלע
-ןגירשעגיז‏ONT-"רענגילאטסיבוד;=

NW.‏איזליבעדייןגענאַרט!...מיךהאָסט;דו
TNOD‏דואַזדערמאָנט,נישטקיינמאָלהאָסטפאַלש...

גלויבן,מייןפאַרטרויטדירANA‏איךעמעצן...געהאַט
ןקידתוירזכא‏PTטימטסאָה‏IT PINהאָפענונגען,מיינע

ןטערטראפטשינ‏SN PNצעטראָטן...ROP‏שווייגן
זכות,אייגענעםמייןRNP‏לעבןולאיך...קיינעמען

"..טייהנעגנאַגראַפ‏PTןופ‏Noyןטיוטםעד‏PRטשינ
צוגעגעבן:טאָןשטילערןמיטNIT‏
ןיימ.טסליוווד‏Mm PAצופרייביסטמנחם,=

יז‏DONT PONדוגעשלאָסן.דירפאַרזייןװעטסיר
..."!ןסאָלשראַפ

איזבלומעשטילקייט.sruoy‏אַאנטשטאַנעןס'איז
ליטש‏TN SDNאRNPַ‏צונויפגעקנאָדערטעאַגעזעסן

דיל,צוםצוגענאָגלטװויגעשטאַנעןאיזמנחםגעהעשעט.
נאָררעדװעלןװאָלטערװימוילTNO‏אויפגעמאַכט

.םיא‏PID ONINנישטאיזקולקיין
דערצוריעדעראיןשטייעןדבורהאוןער:..

..םיאןופןסײרפּאָטשינךיזליווהרובד..עיצקעלעס
קערפּערטויטןדבורהסטראָגטמנחם.שאָס.אס'פאַלט

AND‏מעןװוּאַהין,קינדגעליבטאַטראָגטמאַמעאַוי
פוןאַװעקXD‏שטויסטדייטשאַמתים.דיגעברענט

שייטער...

עסגייטגלייךאַזױיקערל!...פרעכערדו--
..ףריפּאַרקטסעװודזיבוטסעװןטעבראַ..טשינ

געהערט.נישטמערמנחמעןפוןהאָבןיואלאוןבלומע
ערוועלכןבאַשלוס,מיטןצוזאַמעןפאַרשווונדןאיזער

מערערװעטבלומעןצוליבאַזזיך,איןגעטראָגןהאָט
יאָרצײט...כלה'סזייןאָפּהיטןנישט
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נישטאיזערקומען.נישטוועטער,דאָקטאָר,.—

גרוילן".מלחמהדיפוןאָפּקלאַנגאןס'איזמשוגע.

ןדערזומ‏PR IW,טגאָזעג‏JR INTהאָבאיך=

איבערזNI‏איםDM‏פאַראַןאיזאפשראַליין.NO‏מיט

“wM.‏ווייסטאירוועלכןוועגןבלייב

vih,‏יס;איך==

מיטבלומעןאויףגעקוקטהאָטדאָקטאָרדער

,אַלץ?...ויסןזיPW«‏-ברעמעןאויפגעהויבענע

=..הבילאמיא.טאהריא--
,יאָ".=

“MUN BIW, —לכיימשאַראָטקאָדרעדטאָה-‏

העלפן".ND‏אפשרNW‏,קענט—געטאָן

װאָס?".,מיט=

WR, —רעייאןוא,יורפעניישעגנויאטייז‏“PR‏

‏TROY‘םעדןגאָזרעטנוא‏PW IPRוועטסטינקט

געהיילטטרויערדעפּרעסיע.קעןדערפאַרונגמייןלויט

אַמיטאיזTY‏פוןאיינערמעטאָדן.OJ‏אַמיטnyW‏

טייל-NAJ‏איז)װאָסליבעמיטאיזאַנדערערדערשאָק.

ליגטעספריילעכקייט.מיטפרייד,מיטשאָק(,אNMP‏

הענטײאייערעNP‏

דערבאב.תשעהנאָךװאָכןצוייעסאיזגעשען

ס'זענעןלייכטער.אַגעוועןאיזWW?‏יענעםRNP‏ווינטער

געוויינלעךוילויטערעטעגRP‏רעגנדיקעטעגגעווען

זאַמלעןעסאַזגעשפּירט,האָטבלומעאוןמעלבורן,אין

װוילןאירדערקענטע.נישטפריערכוחותאירRP‏זיך
,דיירפםיאןפאַשראַפוצ‏OWN PDמנחמעןאַרויסצוציען

NWT‏זייןוועגןזכרוןRW‏פאַרשלאָסןגעהאַטהאָט
תשאהWO‏ויבאב,תשעהנאָךװאָכןצווייפאַרשוווּנדן

הוטאקלייד,RN2‏געקויפטTP‏האָטזיגופא.באָב

זיך.מיטצופרידןגעוועןאוןשפּיגלNP‏בליקאַגעכאַפּט

פוןצופלוסאמיטאויפגעבליצטהאָבןאויגןאירע
װאַרעמקײטאירמיטבייקומען"!איםװעט,זיענערגיע:

היינטטרויער!...TP‏פוןאייזTNO‏צעשמעלצןזיNYD‏

“NOY?‏אַאויףדווקאטעאַטער,NP‏נעמעןNO‏זיועט

עקידנעלבדסייווענייזטימ‏JON? Wr oN Snזידיע...
דימאַכןהעלערooy‏אַאויףכאָטשזאָלןזייציין,
געזעןגעהאַטהאָטזיאויגן...זיינעפוןשװאַרצקייטטיפע

‏IN IN"אויסגעזעןדעמאָלטערהאָטלאַכן.איינמאָלאים
פריינדלעכןמיטןיואלוינישטשיעורמנחם,דערער
אויגןהעל-בלויעדיRP‏בליקאָפענעם

בליי-געוועןעראיזאַריינגעקומעןאיזמנחםווען
געוועןאיזפּניםזייןאויףIW‏געוויינטלעך,no‏כער

פרומעןאבייוויצופרידנקייט,שטילעRN‏אוױיסגעגאָסן
צוגעטאָןשמייכלאַהאָטערכיפור.יוםמוצאייידן

געקענטהאָטבלומעטיש.צוםגעזעצטזיךאוןבלומען
איזדאָסמאָלאומדירעקט.װיאַלעמאָלשמייכל,מנחמס

זיךשמייכלמיטןTNOD‏ערויאויסגעקומעןאיר
אַדורכגעלאָפןאיראיז--“NAR,‏איר.DNI‏אַנטשולדיק

“XY‏איזפּסיכיאַטאָרדעראַזאויס,וױיזט—געדאַנקאַ
יאָרצײטאאויךאיזהיינטאַזrP‏ס'קעןרעכט...

PR Powרע.סאַגןטימ‏ONTזאַמעגסיואןעזעגסיוא‏

קינד.פארבלאָנדזשעטאוויפאַרלוירןאוןטערט

צייט?...גאַנצעדיגעוועןביסטוװוּ,מנחם,=

צוװאָרטאגעשריבןנישטהאָסטופאַרװאָס

אונדז?...

דיר?.,."מיטעראיזיואל?טוטװאָס=
,ניין".=

נישטעפּעסהאָטבלומעmm‏דערפילטהאָטמנחם
טונ-זיינעמיטאיראויףגעקוקטהאָטערדערזאָגט.

פונקPP‏געוועןנישטס'איזוועלכעRNP‏אויגןקעלע
געצויגןהאָבןװאָספלעקןשװאַרצעצויילעבן.פון
איראיזעסוועלכערDIT‏קראַפטאַמיטגעשראָקןNIT‏

באַפרייען,צוזיךשווערגעווען
Wy =טגערפעגקידנעלמאַטשעמולבטאָה"?וטסניווו‏.

PR =ךיא...טשינץעגרע‏PAןבילבעג‏IWטלעג‏".

מיר!".צואַרויפקומען;ווילסט
,ווען!".=

IT IX =וטסגערפסאָװראַפ,ןייזוצוּוטשינטסאָה‏

,ווען?"

מיטערANU‏אויפגערודערט,געוועןאיזערNWT‏
אירNVP‏האָטערXI‏דערציילט,אויגןגעשלאָסענע

אַזגעמיינטהאָטערגעטראַכט.מאָלסךאיואלןאון
משפּחה,אשאַפןXI‏כדיצוזאַמענגעגאַנגעןזיךזענעןזיי
זיך.נאָךנאָכװוּקסאלאָזןצו

אַזגעפילטנישטANI‏איך..געװאָלט.האָטאיואל=
ויפילווערטמעראיזיואלליב.גענוגאיםהאָבאיך
מאָלאTNODַ‏דואויבגעבן,געקענטNO‏האָבאיך

פארשטיין.עסװעסטוקעגנזייטיקייט,XI‏געליבט
קייןקעגנזייטיקייט...וועגןנישטטראַכט;איך=

ויפריערקריגןליבמיךגעקענטנישטװאָלטפרוי
אַזמודה,זיךביןאיךפאַרשטאַנען...מיךװאָלטזי
‏IND PR“דערקענעןצומיךשווערגעוועןװאָלטעס

געאַמיטצייטאDN‏פּראָדוקטאַביןאיך...שטיין
דערפאַרװוּנדעטהאָטנשמהמייןמאָראַל.זונקענער

בייםבלייבןקענעןנישטװעטקיינעראַלײן.טייוול
,איך".מייןRP‏אַרײנקוקןועטעראובזינען

בלומעצוזאַמען.געלעבטזייהאָבןזעקסחדשיםאַ
געשראָקןהאָטערבאַקומען.ליבאוןדערקענטאיםהאָט
זיהאָטטיילמאָלקראַפט.זייןמיטrP‏צוגעצויגןאון

פויגלמעכטיקעראַװויאיזמנחםNI‏געפיל,TNO‏געהאַט
אומגעהוי-זיינעמיטXMO‏אירנעמטװאָסטרויערפון
זוכנדיקאיםצוזיךטוליעטזיאוןפליגל,גרויסעער

‏ON“ריא‏ONDראַפּשנאָ‏IN ON PRגעפינטזיאַזשוץ;
צופאַרצערטDNAW‏אַגעהאַטהאָטזיװוייטיק.גענעם

אויפגעלייזטווערןצופייער,טונקעלןrp‏פוןװערן

-כעמטימ‏DN TIDגעפלייצטהאָטװאָספלאַםאינעם
AND‏אינסטינקטזעבלסטידערהאַלטונגדערכוח.סיקן
ןעמחנמ‏TIN PTראַטעװעןמוזזיNT‏אונטערגעזאָגט,איר
פּסיכיאַטאָר.אצואַװעקזיאיזאומקום,פון

אויג".אויףNIV‏פּאַציענטמיטןרעדןמוז,איך=
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‏IND PNR WR“איןפונקטליענדיקעראַװיאיז--טאָן
טרויערפארצערנדיקןמעכטיקן.מנחמסמיטגלייך

פלאַם".

פארשווּנדןוידערDIO‏איזשפּעטערװאָכןצוויי

איזאַרײנגעקומעןאיזערNW‏לעת.מעתגאַנצןאNIPַ‏

‏PR PTבייגעוועןאיזYNO‏אָװנט.RNP‏שפּעטגעווען
מנחמעןאויףגעקוקטשוייגנדיקהאָטבלומעצימער.

בליק.NW‏אויסגעמיטןהאָטעראַזגעזען.האָטזיNIT‏

פרעגן:צוגעהאַטמוראהאָטזי

ביסטאנטרונען?...ווידערביסטופאַרװאָס,מנחם,

וידערהיינטאיזעולם?...ביתRMI‏געוועןװוידער
..?ףןעמעוו‏ANI..?טײצראָיאַ

-רעדנאַנאַפ‏PTןענעזדניירפיירדיד‏PH Wynדי

“DNI‏האָטאוןאַרבעטבאַקומעןהאָטבלומעגעגאַנגען.
האָטאוןגעאַרבעטאויךהאָטיואלצענטער.דעםלאָזט

אַװעקאיזמנחםפּאָרפאַלק.עלטערI‏בייגעוווינט

זיך.פוןהערןגעלאָזןנישטאון

אָפטמאָלאוןטרעפןזיךפלעגןיואלRN‏בלומע
שולדיקגעפילטזיךהאָבןביידעמנחמען.וועגןרעדן
מעראַאַרױסװײזןבאַדאַרפטזייהאָבןאפשראים.לגבי

װאַרעמ-מיטND‏אַרומנעמעןאפשרפאַרשטענדעניש,
טרויער.TP‏פוןפּאַנצערדעםאַדורכצוברעכןכדיקייט

אויףזיךאויפפירןזייןגעדענקסטבלימעלע,—
שיף?...דער

7פַּחד...אאָנגעװאָרפןשווייגןזייןמיטהאָטער--

םיא‏TANTוצטאַהעגארומטושפּ‏PN annטיילמאָל
פינצ-געוועןאַלעמאָלזענעןאויגןזיינעמאָרגן".,גוט
קבר..."פאַרגעסענערMN‏שטוםטער.

אומגליקלעכעראַןאיזמנחםגערעכט,;ביסט--
מענטש".

יואלהאָטבלומען.פאַראומגעריכטאינגאַנצן

-עגסױראַןוארענייז‏PR VINA WNגענומעןאיינמאָל
איךהאָבן...NNA‏לאָמיר,בלימעלע.שעפּטשעט:

בללמעלעי:.*ליבדיךNNA‏

איראיזעסזיינער.NP‏האַנטNW‏געלאָזןהאָטזי
באַ-זייןDT‏װאַרעמקײטדיפילןI‏אָנגענעםגעווען
זיינעDIJ‏ריטעםשטילןRN‏מיטגעפלאָסןאיזװאָסריר,
אויגן.אָפענעערלעכעזיינעפוןאוןהענט

מיךהאָסטבלימעלע,נישט.ענטפערסטו;פאַרװאָס
ליבל?"נישט

.‏OURטשינזיא'ס,ןיינ,=

מנחמעןי"וועגןטראַכסט;דו

יא=

ליב?"אים;האָסט--
DMN PR» =טשינ‏..."

צוריקגעצויגן.TP‏האָטיואל

צייט".מערגעבןNW‏װעט;ער

מנחמעןגעטראָפןבלומעTNO‏שפּעטערEYD‏אַ

RD‏שניי.מיטגעװאַשןייהאָבRP‏בלימעלע,--
פוןבלענדדעםזיךאיןאיינגעזאַפּטאוודאיהאָבןזיי
ווינטערס.סיבירערדי

פאַרװאָס?פארשיקט?געוועןביסט--

מיךהאָבןזיי,פאַרװאָסי"אַפאַראַןאיזזייביי=
אַווערןגעװאָלטנישטהאָבRP‏וױילגעוועןמשלח

‏?JINעגנויעניימ‏PR WPAערדישןפונעםבירגער
ןדעדזגןיארעניווונייא‏I PNצוצייטהאָבRP‏

הימל.RP‏צװאַנציק,RN‏הונדערטאיבערהעליון,
איראויףקוקנדיקצעלאַכט.הילכיקזיךהאָבןביידע

בלימעלע,—געטאָןטראַכטאַיואלהאָטװאַרעמקײטמיט
'..שראַקעקיטייצ‏NRיוװקיטפאַזןייזזומליומןייד

האָטפּאַספּאָרטרוסישןRN‏גענומעןיאָהאָב;איך
לייכטער.OJ‏אַגעוועןאיזמיראון--דערציילטבלומע

זאַ-מיליטערישןטאַשקענטעראַאיןגעאַרבעטהאָבאיך
."ןריציפאָ‏INDןזיוהטיינעג‏ANA PRװאָד.

געזאָגטהאָטערװאָסאוןגערעדטNIP‏האָטמנחם
אייערעוועגןגאָרנישטווייסטNW,‏—װאָג.געהאַטTNO‏
ווייסאיךNK‏ערגער,איזמירהאָפן...נאָךNW‏קענט
מיינעאויףגעװאָרןדערשאָסןאיזטאַטעמייןיאָ..
זענעןלאהלעשוועסטערמייןNIT‏מאַמעדי..NAT‏

גרעסטעדיRP‏תנוכהיצייט,געװאָרןפאַרשלעפּט
קיינמאָליאָרצײטדטעגצויימיינעזענעןדאָספרעסט...

RP‏ביןאַלײן,געבליבןכ'ביןNWT‏פאַרגעסןצונישט
אָפּצוראַטע-זיךכדינישטמיינטװאַלד...RP‏אַװעק

PR = MNןאָנרעד!המקנךאָנטצכעלעגבאָה‏PDךיא‏
איבעריקעTNO‏איטאַליע.PP‏געקומען“IMA.‏מיס

..‏POXריאטסייוו

אַהײיםנישטאיזמנחםRT‏געטראָפן,איינמאָלס'האָט
פאַרנאַכטצומאָרגןאויףאָװונט-ברויט.WO‏געקומען

מידערN‏שאָטן.אַװיאַרײנגעשלייכטזיךערהאָס
ןדערוצסיוראַ‏IW PRרעגןפוןאויסגעווייקטעראַןRT‏
טיש.צוםגעזעצטזיךערהאָטװאָרטאַ

נאָרזעלעת?...מעתגאַנצןאגעוועןביסטוװוּ
אויסגעשריגןפריינדביידעהאָבןאוֹיס!...זעסטדוװי

באַאומרואיקט...זייערגעוועןזענעןמירשרעק.מיט
אַרױסגעפליס-מנחםהאָטNIJ‏פאַרמאַכטעמיט
עולם"...בית,אויפןסערס
אי"דעןהאָסטועולם?ביתאויפןעפּעסװאָס=
עלמין?".ביתהיגןאויפןדיינעפוןמיצן

פינצ-אNPַ‏אויגןדיגעעפנטהאָטמנחםפניין".=
אומהיימלעכערNT‏מיטגעטאָןשפּאַראַזיפוןהאָטסערניש
נישטאַפילומצבות,PP‏נישטדאָךהאָבןמיינעקראַפט.

מיזנאָךגעזאָגטקדישהאָבאיךקבר...סימןקיז
“XY‏איזנעכטןאומבאַקאַנטן...אַןפוןקבראןביטאַטן
געביסטוNM‏.אוןיאָרצייט...*TP‏באב.תשעהװען

שלאָפן?"
אהאָרט"4..==

אַדורךאיראיזקעלטאַאויפגעשוידערט.TNO‏בלומע
גע-טראַכטאַזיהאָטווייטיקמייןרוקנביין.דורכן
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ieee.

RIS‏איצוליב
)רערציילונג(

זענעןמנחםאוןיואלבלומע,מענטשןיונגעדריי

זיאוןשיף,זעלבערדערמיטאיטאַליעDN‏געקומען

פּלטים-זעלבןדעםRP‏חדשיםזעקסגעוווינטהאָבן

שיינקייטפאַרחושאיינגעבוירענעםאירמיטצענטער.

היימישעראRPַ‏צימערRW‏פאַרװאַנדלטבלומעהאָט

זייןצועולדעםזיךאויףגענומעןNIP‏האָטזינעסט.

דריידישיפס-ברידער.YNP‏אירעDNI‏פאַרזאָרגעריןדי

ברי-אוןשוועסטערװיבאַנומעןזיךהאָבןמענטשןיונגע

איבערבלייבדערגעוועןזייזענעןאמתןדעראיןדער.

שניט.בלוטיקןנאָכןמשפּחותפאַרצווייגטעדרייפון

איינזאַמקײט.דיזייהאָטפאַרבונדן

RP‏שפּעטביזציעןrP‏פלעגןגעשפּרעכןזייערע

װימערגעהאַטזייהאָבןדערציילןצונאַכט;דער
::גונעג

װואַרשע.פוןפרוייונגערזייןמיטגעלאָפןאיזיואל

געװאָרןאָפּגעטײלטבהלהיוועגןדיאויףזענעןזייNT‏

יואל,אָפּגעפונען.נישטזיךמערNP‏אַנדערןפוןNIW‏

מענטש,לעבנסלוסטיקעראבטבעגעוועןאיזװאָס

זיינעאוןפארשטומט,זיצןבלייבןמיטאַמאָלפלעגט

פוןשאָטנסמיטפאַרצויגןזיךהאָבןאויגןהעל-בלויע

דערמאָנונגען.

מיטיואל,שפּאַס:איןגעפרעגטאַמאָלהאָטבלומע
בלויערמיטצימליךמיטאויגןדיינעװאַשסטוװאָס

פאַרב?

נשמהדיקערדערעסRP‏קרענקלעכקיט?pP‏און
ןבעלןראַפ‏DONS PONDיידישעTNO‏װאָסשטייער
גייסטיקןאַזאַצאָלןצוכדאיערס'איזפעלקער.צווישן

צילדערנישט-יידן.,גאַנצע*וערןאיידערקיום-שטייער
ןרעדלימראפ‏PR TOWRA OYNדערציאונגאונדזערפאַר
געפינעןהעלפןNP‏קאָנפליקטן,אינעויניקסטעדיאָט

DN‏נשמהדעראיןהאַרמאָניעצווישןדקולטורישעXx‏
יידישערDIT‏אויפגאַבעוויכטיקסטעדייחיד.יידישןדעם

דעראיבערבריקאגעפינעןRP‏זיזדאַרףדערציאונג
מעלאָדיעסבאַזונדערעצווייפוןקולטורן,pN‏צווייקייט

פוןאינגעוױידRP‏זינגעןTP‏זאָלװאָסניגוןRP‏שאַפן

נשמה.דער

“PNI‏דערגרייכן.ORT‏עסזיךNPV‏שטענדיקנישט
זענעןזייװויפּונקטזיין,אוודאיnyW‏דורכפאַלןפליקטן,

אַפאַראַןNIT‏פאַרדעןאיזNIW‏געווען.איצטביז

IW aynרעטאַלגןאַראַפןעדזיא,רענייטש-לכיורטש‏

זיך?צוyya‏

‏ND OND PRנישטזעןזיךדאַרפןמירNT‏בפרט
דיDT‏איינעםאויףנאָרקולטור,מענטשלעכערדער

באַרג-שפּיצן.

RP‏אונדזערעאויפגאַבעדיRP‏יידישקייט.נישטדער

אראָפּנעמען.איןנישטצוגעבן,אין--

“ANNO‏אוןפּראָגרעסטעכנישןפוןיאָרהונדערטצוויי
הונדערטצוויימענטשן;HP‏לעבןRP‏שינוייםדיקע

צופּאַסןפוןאוןגעדאַנקגעזעלשאפטלעכןיידישןפוןNI?‏
ראָיטרעדנוהייוצ--ןרוטלוק‏?CNY PR Jayצוזיך
אָפּמעקןנישטמעןקעןגעשיכטענייסטעראונדזערפון

‏PP IND PRצוריקPP‏פאַרגעסן.אָדעראָפּװואַשן
זיא,רעקלעפבש‏PONDא,זדנוא‏IND TINנישטאָ,פאָלק

אוןצעשפּרייטונגדעראיןלעבןבנמצא.נישטNIT‏עס
‏PT Wp--רוטלוקרעשידיירעד‏PR WIגלייכצייטיק

פאַריסודקייןזייןנישטטאָראָבערדמיון,איןבניןאַ
זיך,בייזערןמיטמוסר,מיטדערציאונג.פאַקטישער

‏SIN IND"דערציאונגדסיסטעםאבעלמאחקירהאַמיט
-נופ.ראָלק‏PTגעמ‏ONT INזיךדאַכטפאָלק.TII‏

יידישעאַזעלכעפוןשטימעןכסדרמירהערןדעסטוועגן
זאַכן.NOY‏דיפארגעסןטועןװאָסדערציערס
פוןטאָפּלקײטדערפוןלאַכןאויפהערןמעןזאָל

אומפארמייד-איזצווייאיקייטNIN‏,מענטש".NIT‏אייד"
דער,איןיידאבלייבןקענעןמעןזאָלהלוואילעך.

הלוואיהיים!דעראיןיידהאַלבעראַכאָטשאַפילוהיים",
TNO‏נאָראָננעמעןוועלטאַרומיקערדערפוןמעןזאָל

מיאוסעTNO‏פאַרװאַרפןקענעןאוןשיינעTNO‏אוןגוסע
"DN‏איזדאָרטןNI‏אָפּלײקענעןאָבערשלעכטע,TNO‏און
‏ONT DONדאָן-קיכאָטערײ,הןאיזשיינסאוןגוטסראַן

דאָסוױיילבלינדקייט,פּרימיטיוועהןנישט,זיךלאָזט
געצעלטןדיאיןזיךטוטעסװאָסזעןנישטפּשוטהייסט

אַריינברענגעןRNP‏מערנישטTNI‏גייטאגב,יפת".פון
יו,"םש‏TDןטלעצעג,יד‏?PR “MDפון,שיינקייטןדי

הש-דערDN‏מליצה-לשוןדעםRIP‏געוועןאיזTNO‏
-ניישידטלעצעג"המשנ‏PNןעמעננייראַ‏PN WAכלה,
שם.פוןאייפתפוןאיקייטן

מעגלעך.נישטאיזאיזאָלאַציאָניזםיידישערקיין
צויי"קולטו"חוץברירהאַנדערpP‏נישטהאָבןמיר

YN‏איןחיאתהבעל-כרחךאיזעסאויבאוןרישקייט.
לאָמירטעאָרעטיש.אויךאָננעמעןעסלאָמירקולטורן,

באַלױכטןאינעוייניקפוןעסלאָמירבאַזיניקן,עס
ליכט.אאויךעולשװערןדעםRP‏דערזעןלאָמיר
אומ-אונדזערדורךאַזשיטהדיאויפשטעלןלאָמיר

זענעןמיר,שטייגןצוויי-קולטורישקייטפארמיידלעכער
DN‏שטאַפּלעןהעכערעאויףשטייגןצומסוגלמיר

אַפוןיסודאויפןאויפשטעלןלאָמירמענטשלעכקייט.
ANOD‏דואמת-בחרתנו:ניימאָדישןאַמוז,אפוןהכרח,
YN‏צוגלייכצייטיקגעהערןצואויסדערוויילטאונדז

קולטורן.

קרבנותXN‏וויטאָגדיק,אוןשװועראיזדאָסRK‏
אומפאַר"אפשרTN‏זענעןאַסימילאַציעפוןמזבחאויפן

לעבןTNO‏אַזאָפּגעמאַכטאונדזמיטהאָטI‏מיידלעך?
,גייסטיקערNT‏אוןלייכטrp‏זאָליידןניטצווישןיידןוי

פוןפאַלןזייןװעלןעספאַראַן,זענעןעסNP‏שפּאַנונג:
װידעראַנאַנדןאוןOJ‏פוןצעשפּאָלטנקײט,נשמהדיקער

15ב"משת—1982יאַמ-לירפּאַ e‏בלעטערמעלבורנער



מאַרקיורל

ןרוטלוק‏PNY TDאומאויסמיידלעכקייטדי
"DN‏אויפגאַבעדינישט.קונץקייןאוודאיאיצטדאָך

חובדעםנאָרהגלות.חיובנישטגעפינעןאיןשטייט
‏PUN MPNיידן.וילעבןבלייבןצוגלותזיידןדיSN‏

ברעטזמיטאויגןדיפארשטעלןמעןPW‏אַזױ1
שפּארטזיידורךװאָסחושיםאַלעפארטשאָפּןNN‏לעך
סיידןאַרום?SN‏קולטורדיpm‏וילדןמיטאונדזצו

זאָלװאָסגעטאָאNPַ‏ווילןאייגענעםמיטןאָפּשליסןזיך

אַרומיקערדערDW‏פאַרשטעלטמויער:װאַנטאַמיטTP‏

יידיאינעווייניקסטערNIN‏נישטאָאיזעסXAW‏וועלט.
אייגענעםמיטןדערגרייכן.קענעןעסזאָלװאָסכוחשער
טשינסאָטעג‏Tp PRמאָלpP‏שויןrP‏וועלןווילן

שויןדאַךזענעןאָרטאָדאָקסןאונדזערעאַפילואַרײן.

וליפאַ.טלעוו‏AYP MINNדערמיטפּשרה-מאַכערס
מערנישטקאַפּאַטעזיידןפּאהזאוןדיזענעןזיצווישן

יידןפאהזגעטרייעגרופּעNIN‏)געווען,מלאכים*װוי
דיגערופן(;אַזױטאַקעזייהאָטמעןװאָסניודיאָרקNP‏

דערקענעןצונישטזענעןTY‏אויךיידן.געווייטלעכע
"נסיורד‏ONT ONזאָלאוןהילוך.לויטןהלבשה,דערלויט
דערמאָנטאויגן.אייערעRNP‏גרינגTP‏נישטדיקע

פריערדוראַמיטוימערIWV‏טראַגעדיעסדיזיך

פּאה.דיאָפּשערןאָדער,דייטש"זיךאָנטאָןצוליב

השכלהדערפארפוןאָפּגעזונדערטקײטיידישערצו
זידלעןזימעןזאָלצוריקקערן.נישטזיךמעןקען

NP‏דערזעןNN‏איראויףזייןבייזמעןזאָלניט,אָדער
פאַראַן.IWO‏איזצוריקקיין--שבעולםסכנותאַלע

PAN TNסרעלדיזיד‏PINסאָװידןואסרעצאַשרעביאיד‏.

זיךשטאַנדNP‏נישטזענעןװענטנייעוועגןחלומען
עסאיזאָלירטקייט.גייסטיקערדערצוצוריקצוקערן

טעאָריעס.פאראַדערװוילןדעםDNI‏עניןWI‏נישטאיז
לעבןנישטמאַשיןפוןתקופהדעראיןקענעןיידן

שטאַרק,NU‏עספילןיידןnoS‏אוןאיזאָלירטערהײט,
"yy‏נישטזאָלשעהדי-אָדערהיטלערסיידןװעט
צוריקטרייבןקענעןמרושערשעאַנדעראַן--שען
אלימבסע‏HOM,אָטעגטשינ‏IW PINגצטאַ.אNPַ‏יידן

דערמיטONO‏קלענערעראָדערגרעסערעראַאיןyaw?‏
אייגנסצוגעבןאיןעסהייסטעסגייטאָרום.פוןקולטור

קולטור,האַלב-פרעמדער(אָדערפרעמדערדערצו
.ןובשהרעזדנואןופיזןעמענפּאָרא‏PR OWIאָבער

TNOP‏יידןאַזפּראָיעקטן-מאַכערײבטלנישעאיזעס
PN XTטנעניטנאָקםעד‏PTןרעדנוזפּאָ‏PRעלעיצעפּס‏

‏PORT YFכדיפאָרשטעט.באַזונדערעRNP‏כאַטשאָדער
.רוטלוקרעשידיירעטכע‏TR PNRלעבןקענעןדאַרטן
אוןאָנשטעלן?טאָרןנישטראַדיאָדעםNIP‏מעןועט
טקעמש‏NT PINאוןניצן?קענעןנישטטעלעוויזיעwP‏
מיטלאַנד.דעםDIT‏קולטורדערמיטדורךאוןדורך
פרעמדקייט,דערפוןבאַצילןדימיטמעןטראָגטזיך

קולטוראוןשפראַךדערמיטצװאַמענהאַנגאין

דיאויףאנטוויקלטלעצטנסזיךהאָטװאָסדיסקוסיע,

מירברענגעןבלעטער",.מעלבורנערדיפוןשפאַלטן
צווייRP‏דערציאונגוועגןאַרטיקלאַןפוןאויסצוגאַן

פּעדאַגאָגבאַקאַנטעראגעוועןאיזמאַרקיודלקולטורן.
טסאָפעגוצךיואזיאגוצסיוארעדןוא‏wa Wwאון
באַדינגונגען.אונדזערעפאָר

רעדאַקציע

שטייעןװאָסגלותזלענדערדיRP‏יידן,אונדז
W‏באַשערטאיזקולטור,פוןמדרגההויכעראאויף
אוןלאַנדפוןקולטורדערקולטורןאיןצוייNP‏לעבן

הייסטTNO‏קולטור,אייןNP‏אָדער—אייגענערדערRP‏
“NUD‏פאַרןIWO‏שטייעןמיראייגענער.IWO‏דעראין ,ןרוטלוקייווצ‏WINרוטלוקעשידיי‏PK IWINקלייב:
צואַזױפרעמדע,דיRN‏געשיכטלעכעדיאייגענעדי

לעבןTNO‏סביבה,דיאָרום,דערגעאָגראַפישע.דיזאָגן
אויסקלייבן,פוןפּטורזענעןמיראַזשטאַרקאַזױאיז
לעצטעדיפוןבמשךגעװאָרןאויסגעקליבןשויןאיזעס

,םולח‏PR WIמירקענעןצוריקגייןאוןדורותSWI‏
דעםSN‏קולטורדעראָןװאָר.דערNIP‏נישטאַבער
‏YON PNאויסצוקומעןבכוחנישטמירזענעןאַרום

זעלבי-דערXI‏אפניםNN‏לענדער,ענגלישזרעדנדיקע
קומעןבקרובוועטאָדערפאַראַןWP‏איזמצבקער
ועגןTN‏רעדXP(‏לענדערשפּאַנישירעדנדיקעדיאין
אויףקולטורןדיRNP‏דערמאַןבכןקאַנטינענט.דעס קולטור,יידישעאויפהיטןny‏וויללשונות(.ביידעדי קייןנישטאָאיז-אויךשעפערישקייטיידישע

מעןװאָסקולטורישקייטצוייחוץברירהאַנדערע
אַזױליתדברירה.און...מוטמיטאָננעמעןזיךדאַרף כגיגית.הרכפה--סיניזינטתורות,אַלעאָןמעןנעמס

שפרודל-דעראיזעסכגיגיתהרפראַכטיקערסאַראַאון
אָנגעפּראָפ-יצררהדערלעבנסילוסטיקער.דערדיקער.
פוןראַטעװעןצוזיךאַרום.אומאויסמיידלערדערטער,

נישטנייטיקאיזאַסימילאַציעפולערDN‏אוןאומקום
אַרײן-זינאָראונדזאַרוםװעלטדערפוןזיךאַפּצוקערן

זיזייןצוראויכדיאַפילואַננעמעןזיזיך,איןנעמען
צוטיילווייזכאָטשזיאיבערצומאַכן,טיילװייןכאָטש

גוסט.אונדזערצוצופּאַסן
TNO‏יידןהאַרציקעגענוגפאַראַןזענעןאונדזביי קולטור.TP‏פוזאוןאַרוםדעםפוןאַנטלױפןיז אַבערישראל.קייזrp‏עולהסיידןװוּהין?אוןוויאַבער יידןטיילאפאַרענטפערגוטעראַזייערזייןקעזדאָס צו'דערפארענטפערNT‏אָבערקאַנטינענט.דעסאויף TNO‏נישט.TNI‏עסאיזקאַנטינענטדעםאױףקונפט נישטקענעןװאָסNOY‏דיהפקראױױףלאָזןדאַךהײיסט איזהגלותשלילותדאַנען.pN‏אַרױסנישטוילןאָדער
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אַמאָליקןאונדזערEP‏קאַריערע.פּאַליטישערגרויסער

פראמער.בערישחבר

AN? PNלמרעשיטעיװאָס-שטיידרעדברע1941‏

געועזאַמיטגעטראָפןזיךצופאַלפּיעלNP‏האָבחמה,

געוועןאיזוועלכערקאָמוניסט,יידישןגראָדנערזענעם

מאָסקווערפוןנאַכטזרעדאַקטאָרדערצייטגעוויסעאַ

קאַשעווניק,אווסיי,געוועזענער*דאָזיקערדערעמעס".,

“DNI‏דורךגראָדנעPP‏געקומעןצוריקאיזוועלכער

בונדיסטדעםשװאָגערזייןבייהאָטניסים,שיידענע

אויגןדיRP‏טרערןמיטדערציילטdpp‏א.דיר

"PN‏יידישעליקווידירטעאוןפאַרפּײיניקטעדיוועגן

RP‏פּאָזיציעסהויכעפאַרנומעןהאָבןװאָסמוניסטן,

NOJ‏אויסגערעכנטהאָטעראויסלאַנד.RP‏אוןלאַנד

דיוועלכעפוילן.SN‏טוערקאָמוניסטישעיידישע

SNT‏פֿאַרניכטעט.האָטSNWP‏מאָרדסטאַליניסטישע

זע"וועלכענעמען,YNP‏דערמאַנטערהאָטנעמעןדי

TNO‏נאָענט.אוןבאַקאַנטגוטזייערגעוועןמירנען

מערזזלמןמיינערלערערגעוועזענערדערגעווען:איז

העםמיםeraW,‏יידישערהגרויסערדעה--קין.

‏My;קירע‏OP XBפּסעװדאָניםליטעראַרישן

ביידע-רעמארפ-בערישSNOB‏דער

עגעקילאָמאַ‏TP PRדערצויגענעXN‏געבוירענע
ע.צװאַנססא-שטאָטהייםXN‏בוירן

;קדיסמה-sN‏פאַרזאַמלונגאַלגעמינע
דיפאָרגעקומעןאיזה.י.מערץ12טןדעםזונטיק,.

דיסלענגערעאַנאָךפאַרזאַמלונג.אַלגעמיינעיערלעכע
וועלכןRP‏קאָמיטעטRN‏אויסגעוױילטמעןהאָטקוסיע

א"ב(;)לויטןפריינדפאָלגנדעWP‏ס'זענען

בוטלינ-ר.באַכראַך:ה.אַפּעלאָװיטש:אַ.איזענבוד;מ.
גאָטליב;ל.בראַון;ח.בלושטיין;ר.בורשטין;מ.סקי;

טאָפּיאָל;מ.װינער:ב.װינקלער:י.ווייסמאַן;ב.דאַפנער;א.

ראַבינאָװיטש;מ.נוסבוים:ה.לעוויטאַ;ר.יאַבלאָנסקי;וו.

שער.י.שטייער;ח.שולקלאַפּער;ח.ראָזענבאַום;ה.
“PNI‏דיפאָרגעקומעןאיזIP‏13טןדעםמיטװאָך,
שער;NWN?‏--פאָרזיצערעקזעקוטיוו.פוןסטיטואירונג

יאַבלאָנסקי;וו.NIT‏אַפּעלאָװויטשא.--וויצע-פאָרזיצערס
ראָזענ-הדסהגעהילף-קאַסיר:ווינקלער;י.ערן-קאַסירער:

קולטור-קאָמיסיע:אייזענבוד;מ.ערןיסעקרעטאַר:בוים:
ביבליאָטעק:אייזענבוד;מ.--רעדאַקציעבאַכראַך:ה.

רעווידיר-קאָ-לעוויטאַ;רחלווירטשאַפט:בלושטיין;ראָזע
דעפּיוטיס:NA‏באָאַרדצוםדעלעגאַטןבאַכראַך;ה.מיסיע:
ראַבינאָװיטש.מ.רינגעלבלום,פּ.בורשטין,סענדער

.8:ראָכיירימזה,:לאָיפּאָט.מ:בולקיראַשםוצ
לעוויטא.רחלטעאַטערזקרייז:ראַבינאָװויטש;

אוןשערXON‏יידן:רוסישעדיpN‏,שלום"-קלוב
אייזענבוד.מ.

דאַטנער.אַלעקסיוגנט:

אינעםגעשעענישיעדעאַזאיינדרוק,דעםגעהאַט

זטפאשלעזעגזשיטילאָפּםעניימעגלאַםעד‏PNR PNRיידישן

ברען,RP‏אייפערמיטאויפגענומעןערהאָטלעבןלעך

אונטערזשטענדיקווערטערגעציילטעRP‏פלעגטער

SPOT‏בעסערעNIP‏האָפטRP‏גלייבטעראַזשטרייכן,
DNOP‏יידישןדעםמיטמענטשהייט.גאַנצערדערפאַר

בתוכם.

ראַדיקאַלןבאַקאַנטןדעםDP‏פאָרלעזונגRN‏אויף

טרעפטNP6291‏דלוגאָשעווסקיזשורנאַליסטפּוילישן
DN‏געזעלשםאַפטדערRNP‏פראמערןבעריששויןמען
אַנעמטעוגדולים.קאָמוניסטישעזאגלעמביערדי

ND‏דיסקוסיע.MOW‏דערRP‏אָנטײלשטאַרקן
מאִידאיבערקעזדעמאָלטיקערדערפוןרעזולטאַטןדי

אונטערשטיצונגדערמיט—פּילסודסקיװאָסרעניש.
קאָמוניסיRT‏סאָציאַליסטישעפּראָגרעסיווע.אַלעפון

דורכגעפירט.האָטטוערטישע

זיךNP‏האָבסאָסנאָווצע,RP‏חבריםמיינעפון
אַװעקאיזפראמערבעריששולזחברמייןאַזדערוווּסט,

“RPN‏דעםבאַקומעןTNIOJ‏אוןסאַװיעטזרוסלאַנדקיין
אויסערלעכןפארקאַנדידאַט,וויסנשאַפטטיטלדעמישן
געוויסעצוגעשיקטNIP‏מירהאָבןחבריםדיהאַנדל".

דעראיןגעדרוקטעפראמער,בערישפוןאַרטיקלען
פּרעסע,יידישזסאָװיעטישערNP‏רוסיש-סאָויעטישער

שרייבע:הויכעראַגאָראויףגעשטאַנעןזענעןוועלכע
מדגה.אַקאַדעמישער---ויסנשאפטלעכעראוןwW‏

שימעלעחברמייןDN‏באַקומעןאיךהאָב3391ענדע
דעםאויףקאָמוניסטיידישערבאַקאַנטער)אַאניסמאַן

זאָלאיךאַזביטע.דערמיטבריוואַבאַדן(זאַגלעמביער
וועלכערפראמערן,בערישמיטטרעפןזיךהעלפןNO‏

אינטערנאַציאָנאַלןדעםמיטביאַליסטאָקאַדורךפֿאָרט
געװוּסט,האָטאַניסמאַןחברמייןמאָסקווע.-בערליןצוג
פּראָפע-NT‏געזעלשאפטלעכעגעוויסעפאַרנעםאיךXI‏

אלגעמיינעםRP‏יידישןNP‏פּאַזיציעססיאַנעלעזפאַריין
"DO‏אויפןאָנװעזנהײטמייןמיטRP‏גראָדנעRY‏לעבן

געוויסעראRP‏--זיןRNP‏װעלװאָקזאַל.ליסטאַקער
אים.לגבירעפּרעסיעספּאָליצייאישעקעגןשוץ-אDNOַ‏

משןאיןאוןפאָרגעקומעןאיזצוזאַמענטרעףדער
אויףאויפגעהאַלטןTP‏האָטDNI‏דיDNO‏צייט,דערפוז
,טסווורעד‏PI PNRהאָבװאָקזאַל.ביאַליסטאַקערדעס
בייהאַנדלס-אַטאַשעדערגעוועןאיזפראמערבערישאַז

דעםצוליבבערלין.NP‏אַמבאַסאַדעסאָוויעטישערדער
דיווערןמאַכט,דערצוגעקומעןאיזהיטלערװאָס

אָפּשטאַמונגיידישערפוןפאָרשטיערסאָוויעטישע
אַנדערעNP‏פּאָזיציעסאַנדערעNP‏איבערגעשיקט

ערNI‏איבערגעגעבן,NIP‏אונדזהאָטערלענדער.
ערNYD‏דאָרטןפוןNIT‏מאָסקװעPP‏איצטערפאָרט

ןטזוןופטמאַןפיוא,ןדעווש‏Pp PNאיבערגעשיקט
NP‏אַמבאַסאַדעסאָוויעטישערדערHW‏סעקרעטאַר
שי"חברמייןאויףOY‏אוןמיראויףOY‏שטאָקהאָלם.

“NOJ‏שטאַרקןאַגעמאַכטTNO‏האָטאניסמאַןמעלע
דערמיטשטאָלצקייטאגעפילטהאָבןמיראוןדרוק
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האָבןמירװאָסדאָסדיבוק",.דערדראַמעטער

תיקון".אHNַ‏זוכער.דעראַנגערופן

מיר(דערמאַנטזכרוןמייןווייטNM(‏דורANIT‏אַ

איבעריNIP‏באַשיידנקייטמיטבערהויכערדערAND‏

אַגעבןDN‏,תיקון*דעםמיטגעדינטגעגעבנקייט

טרונקקאַלטןפרישןאַלערנעריידישןדאָרשטיקן
‏TID WWDשטומעדיצודעקװאַרעמעןאַ-RP‏װאַסער

בעלי'עגלות.יידישעDN‏אוןדראַזשקאַזשעסיידישעדי

אָבערפאַרביי.WP‏זענעןRP?‏צענדליקעראַסך

בשעתבערהויכןדעסגעדענקעןNP‏װעלאייביק

ביתזהמדרשסאָסנאָווצערדעםRNP‏געזעסןאיזער

בוטלעסגרויסעגלעזערנע.פינקלדיקעצוויידימיט

‏ND WVאַבשעתהענט.זיינעRP‏װאַסערפרישמיט

שלמהראשזהישיבהRP‏למדןפרייפאַרשטאַרבענעםדעם

געשטאַלטןביידעדיזיךהאָבןשטאַרקאוןטיףשטענצל.
דעםמיטשטענצלשלמהראשזהישיבה.DP‏פוןסיי--

פייערדיקעגרויסעזיינעמיטאוןפּניםאליוודגעשניצטן

ןואןכיוהםעד‏PD OIDגוטמוטיקעTNO‏סייNIJ‏אויגן

איינגעקריצטIP‏--בער"הויכער,דערTI?‏שיינעם

זיכרון.מייןאין

WT‏בערסהויכןדעסNI‏דערמאָנען,צוNIW‏כדאי

דערNP‏געפונעןזיךהאָטוועלכערשווארצבוים,א.

באַיזיךהאָטשווייץ.דערRNP‏חורבןיידישןפוןצייט

רעדנאַ‏IX PRמעשיםפאָטערסזייןנאָכצוטאָןמיט

ראַטעוועןצובכדיOJ‏אזייערגעטאָןהאָטערפאָרם.

יחידיםיידישעבענדיןRNP‏סאָסנאָווצע*זאַגלעמביעפון
לעגאַלעפאַרשיידענעדורךמשפּחותיידישעאויךאון

וועגן.אומלעגאַלעNIT‏

),קאַשטשושקא"(פראַמערבעריש

נישטיידישעRT‏יידישעפּארשיידענעדיצווישן

זאַגלעמביע.רויטע*TNO‏װאָסגדולים,קאָמוניסטישע
גע"דעסדערמאַנען,צוכדאיאיזאַרוסגעגעבן.האָט

פראמער.בערישינגערמאַןבאַשיידענעם ‏וועזענעם
בייגעװאָרןלגדולהעולהיאַרן03-ערדיRP‏איזוועלכע

טלעטשעגקעװאַסיאןבאָה‏YTןואטכאַמ‏TOY NNOדער
פּאַזיציעס.דיפּלאָמאַטישעאָנגעזעענעAW‏אויף

אוןפּאָליטישגעוועןאיזnyooy‏יוגנט.יידישעדי
יונגנמאַןדעםגעקענטהאָטטעטיק.געזעלשאַפטלעך

.גאָלזיידישערדערפוןאיינעםאַלספראמערבעריש

חבריםאוןבאַקאַנטעזיינעפוןקיינעריוגנט.דענער*

ויאָדעֶרפראמערבערישאַזגעריכט,נישטזיךהאַבן

‏(D5 ONT,קאָשטשושקאָ?גערופןNO‏האָבןמיר
שטאַרקגעוועןאיזזיינע,נאָזדיספּעציעלאוןזיינס.
העלדנאַציאָנאַלןפוילישןבאַקאַנטןדעםצוענלעך

געזעלשאפטלעכעראװערןמאָלאַועטקאַשטשושקאָ(,
אַמאָליאTPָ‏פלעגטערוועןטוער.פּאָליטישערNIW‏

געזעלשאפטלעכעאָדערפּאַליטישעאRPַ‏באַטײליקן
אַרויס-זיינעRP‏פילןגעקענטמעןװאָטדיסקוסיע.

אויךהאָטמעןאנגעגליטקייט.געוויסעאַטרעטונגען,

געטאָ(סאָסנאָווצערNP‏יודן-ראַטDN‏זיץ-אָרט)דער

צואַנגעהויבןטעמפּעראַמענטפייערדיקןמייןמיטNT‏

טאָרנדויידףיוא‏WHTןטקעפרעפּ‏NR PNRדונערן

בראש.היטלערןמיטנאַציסNOY‏אויףאוןפאָרשטייער

ווערדימאָלעטלעכעאיבערחזרנדיקXIP‏שרייענדיק
עדנאַביצאַנ‏PTטימרעלטיהןוא‏,YOR WNטער:
בעטןקייןגעהאַלפןנישטהאָטעסגיין".קאפוטNW‏

טיילאפוןנישטאויךאוןיידןדורכגייענדיקעדיSN‏

אויפ-זאָלעראַזצענטראַלע.דעראיןבאַאַמטעדיפון

טיטזיכערןדעסאויסצומיידןAIT‏שרייעןצוהערן
געהאָלפןגאָרנישטהאָטעסווערטער.אַזעלכעENI‏
צוגע-NO‏אוןגעקומעןאיזפּאָליציייידישעדיIP‏

פוןתפיסהזקעלערדעםRP‏איםפאַרשפּאַרטנומען.
געװאָרןדערשאָסןTNIOJ‏איזעריודן-ראַט.סאַסנאָװוצער

מערדער.נאַצישעדידורך

pe aa רער‎

פאַרנומעןגעוועןנישטזיךבערהויכערדערװאָלט
קאַלטפרישמיטויין-בוטלעסגרויסעצווייDIR‏מיס

אַגעבןצובכדיזומער:חדשים,הייסעדיRP‏װאַסער
דיRP‏לערנערסבחוריםיידישעדיטרונקקאַלטן

סאָסנאָוו-פוןשטיבלעךחסידיםאוןבהיימדרשים
חדשים-ווינטערדיRP‏בערהויכערדערװאָלטצע:

סאָסנאָוצעפוןNOJ.‏דיאיבעראַרומגעגאַנגעןנישט
צעפּאַרעטעדידעקעסװאַרעמעמיטצוגעדעקטאון

דראָזש-יידישעRT‏בעלייעגלותיידישעדיHN‏פערד
“TN‏דערNI‏געמיינט,באַשטימטמעןװאָלטקאַזשעס,

דיפוןאיינעראיזייד.געשטאַלטיקערהויכערזיקער
סאָסנאָווצע.RP‏בעליזבתיםנגידישעשענסטע
‏OND“עשידיייד‏(ON JANA PUNבערהויכערדער
נאָמעןפאַמיליעHP‏הגםגערופן.איינוווינערNNAW‏

אַמיטיידהויכעראַגעוועןאיזשװאַרצבוים(געוועןאיז
גע:AND‏ערNT‏סאָסנעיבוים.אַויאַזױפיגורשיינער
יינגליידישאזומער-טאָגהייסןשבתדיקןאRP‏טראַפן

איםערTNO‏פּרק,צוהאַנטאיןסידורלמיטןגייענדיק
װאַ-טרונקאַװילערצוגעפרעגטאיםאוןפאַרהאַלטן

פניםשמאָלןדעםפוןגעלויכטןהאָבןאויגןזיינעסער.
װאַסערגלאָזאַגעגעבןעמיצןהאָטערבשעתאַרױס.

Ne NXארעטגעלפתחנ‏porןאָט‏.
ער:אוןפּשוטעראַגעוועןאיזבערהויכערדער
איזגעלאַסנקייטאוןתמימותדיקייטזייןMT.לעכער
אַאויךעראיזגעוועןבאַװוּנדערן,צובאמתגעווען

פון--ORJ‏גוטמוטיקןאNPַ‏אָפּלאַכערגרויסער
אוןרייכעעסיהאַרצישעאויפגעקומענענײאַלעדי

מאַטער:דערפאַריידן.חסידישעפרומעמכלומרשטע װאָססאָסנאָווצע.יידישןדעםRP‏סביבהיאַליסטישער
אַאיןRID‏זיךאוןאַנטװיקלטשנעלזייערזיךהאַט

געמיסטישעדיאיזבאַרײכערט.טעמפּאָשנעלן
אַזעלכעס.עפעסגעוועןבער".הויכןדעםSN‏שטאַלט :מיראַב‏PT PRאַרױסגעבראַכטהאָטאַנסקיש.TNO‏
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אוןגעזעלשאַפטלעכעפאַרשיידענעקעגןפּראָטעסטירט
מעשים.שלעכטעקהלישע

RD‏קעלערזשטובאRPַ‏אינזאַסערהאָטגעלעבט

אויסהאַלט:TP‏מיטדורכגעקומעןקויםקוים.איזער

גוטעONO‏אוןמשפחהזמיטגלידערדידורךשטיצע

YNNOD‏נישטאופןבשוםהאָטעריוגנטדפריינד.

RT‏גמינעידישעדערHN‏נישטשטיצע.pP‏נעמען

שטאָט-פאַרװאַלטונג.אַלגעמײנערדערDN‏נישט

קינדער"זיינעפוןנאָךשטאַמטבונטאַרישקײטזיין

שטיבלקעלערדעםRP‏-אונדזהאָטערװייאָרן.

prox --זערשיטאַנאַפרעד--עטאַטןייז.טלייצרעד‏

ערNT‏מכותירצח.שלאָגןאיםפלעגטייד.ליגיעזער

,טרפהפאַרשיידענעדיליינענדיקגעכאַפּטאיםהאָט

השכלהפאַרשפּרײטעזייערדעמאָלטדיקעדיפּסולס",

מערקענענדיקנישטליטעראַטור.סאַציאַליסטישעאון

איזדיעזTNO‏אוןקלעפּפאָטערסדעםאיבערטראָגן

RT‏הייםTP‏פאַרלאָזןערהאָטNO‏איבערrP‏קעווען

בערלין.קייןאַװעקגעלאָזןזיך
נישטאוןלערנעןגעװאָלטזיךערהאָטבערליןאין

“NPI‏עראיזגעלט-מיטלען.געהעריקעדיהאָבנדיק

איינזאַמערNI‏נויט.RT‏דחקותRNP‏געװאָרןגעטריבן

פאַרשיי"דיבאַזוכןI‏אַנגעהויבןערהאָטעלנטעראון

איינזאָ-דערװוּאַנשטאַלטןמיסיאָנערן",יידישעדענע

צייטדערמיטגעװאָרןאיזיונגערמאַןיידישערמער

,נשמהזיידישעדיDY‏שישקעסגרויסעדיSN‏איינער

,אויסלייזער".NIT‏כאַפּערײ

דער"איםTNO‏ראיהדיפאַרלירןDN‏קראַנקהייטדי

דערעסןNO‏איזאידיי,נשמה:כאַפּערײ"דיNI‏פירט.

AO‏ךורבסיוא  NDאוןגעװאָרןפאַרמיאוסטNT‏

דע"בערליןפוןעראיזמלחמה7װעלטערשטערדער

‏OND DROW PM PT PR“צוריקגעװאָרןפּאַָרטירט

נאָווצע.

מייןפוןNWT‏אָפּגעמעקטנישטקיינמאָלס'וועלן

שולמיינעאוןRP‏װאָסשעהן.דיזכרוןאוןהאַרצן

דעםאיןפאַרבראַכטצוזאַמעןANAJ‏חבריםיוגנטאון

אָפּהאַנדלונגען,דיאויסהערנדיקקעלערזשטיבל.דאָזיקן

פּראָבלע-יידישעאוןװעלטזROY‏איבערקאָמענטאַרן

טאָהרוהנייגסרעזעירעטסימ‏WP NTדערװאָסמען,

‏DR PR YOאיבערגעגעבן.DIO‏פּרעכטיקעראַאין

XOJ‏דעםפוןTNAT‏חבריםבאַװוּסטזיניקעמיינעסיי

דאָזיקןדעםRNP‏געפונעןטיילמאָלאויךNP‏גענאָסן

גייס:אוןװאַרעמעאקעלערזשטיבלציכטיקדריינעם
טרייסט.טיקע

‏PRןעוועגזיא‏NOVAרעצװאַנסאָס‏PN ONDזיין

NT‏וועגרעװאָלטירנדיקןלעבנסזלאַנגןזייןמיטהסכם

יעטוועדעRMA‏שטילישוייגןװעלןנישטזייןמיטאויך

עולה.יידישעאוןמענטשלעכעבאַגאַנגענע

"DNO‏פוןעדי'ראיהדערציילטמירהאָבןעסװי
איינמאַלRP‏סגיינהורמרדכיהאָטגעטאָנאָווצער

צענטראַלעדערפוןIW‏מיטןRP‏אַװעקגעשטעלט

געשטאלטןאוןטיפּן
דעםפוןזכרונותנאָסטאַלגישע

נישטאַ...מעראיזSNO‏

געבוירןמייןזינטיאָר001ווערטWW,2891?‏אין

אDIJַ‏געװאָרןניצולאיזעצװאָנסאָסשטאָט

צאַרישעררעאַקציאַנערערדערדורךבאַשטימטגירוש

איןדריטן.דעםאַלעקסאַנדערYW‏דעםמיטרעגירונג
אַפוןגעװאָרןפאַרװאַנדלטסאָסנאָווצעאיז2881.יאָר

בלומענטאַלאברהםסאַלטיסיידישןדעםמיטדאָרף

גרויסןאנפשות-צויידישע031פוןבאַפעלקערונגאאון

ערןאַן9391יאָרRP‏געציילטהאָטװאָסישוביידישן
איינוווינער.יידישעטויזנט52פון

AW? PRןײר-|דײטעמכעצוװאַנסאָסזיא1982‏
עיראַמאָליקערדערDN‏געשטאַלטן.אוןטיפּןדיNIT‏
דיאויףבלימעלעךעטלעכע-פּױלןזענעןביידישואם

טויזנטערצענדליקערדיDP‏קבריםפאַראַנענענישט
פארשניטןטראַגישNM‏זענעןוועלכענפשות,יידישע
מיטמערדערבעסטיאַלישענאַצישעדידורךגעװאָרן

1000יד,םינלזג"עשיכאַיל,יד‏TIDףליהטימרעד
פּױלן-וליטא.מלכותאַמאָליקןDN‏שכניםיאָריקע

סגיינהורמרדכי

‏IDOןורכזןיימ‏PR PIRשווימעןנעפּלפוןװי
דעםצוצוגעגעבןעפּעסהאָבןוועלכעגעשטאַלטן,NIT‏

שטאָטאינדוסטריעלעררוישיקערדערפוןקאַלאַריט
סאָסנאָווצע

זינטזאגלעמביעRNP‏תושביםמשפּחה,אונדזעראיבער

פוןיחוסדערגעפלאַטערטהאָטיאַרן.הונדערטער
‏?DIN"עכלעזאַ‏JON PN MUNאוןלומדים.אוןרבנים
זענעןוליטאפוילןמלכותאיבערמשפחותרבנישעדיקע

רעזדנוא‏PR PINזענעןאַזױטיפּןזעלטענעגעװען
"NOY‏דיפוןאיינערOB‏פאַרשיידענעגעוועןמשפּחה

גיסיכדרמגעוועןאיזייצווישןרעסאַנטסטע
וה.נה

באָרד,רויטערפלאַמיקעראַמיטרויטזהאָריקעראַ

אויגןאוןברעמעןשטרענגעמיטפּניסגלאַטשאַרףאַ
האָטגעװאָרן,בלינדאיזעראַזױויאויסגעלאַשענע.

,ןענאַמרעדטשינ‏JAIN PIRרעדןגעטאָרטנישטמען

געהאנגעןאיזפאָרגאַנגענהייטמיסטעריעזעRN‏עפּעס
געהאַלטןאָבערזיינער,געשטאַלטגאַנצערדעראיבער

יד‏PR TNןזיירקעשידמוליד‏PR BNמעןTNO‏
איבערצייגטןבאַװוּסטזיניקןאַפאר—קרייזןוועלטלעכע
איינגעשטעלטזיךהאָטערסאָציאַליסט.אוןמאַרקסיסט

דעםלגביבאַגאַנגעןאיזמעןװאָסעולה,יעדעאיבער
אויךRP‏שטאָטאונדזערHN‏טיילאַרעמעןיידישן
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שטוםאוןשטילרעאַגירט?טעכטעריידישעמיר,ANAI‏אַזױ
ארונטערגעלאָזן,PYB‏יונגעאונדזערעגעהאַלטןמירהאָבן

שווייגן.שטילןמיטדערנידערונגעןNOY‏אויפגענומעןNIT‏

העכערגייסטיקגעשטעלטמאָמענטדעסאיןזיךהאָבןמיר

אונדזDIP‏יעדןהאָטשכלדערפּייניקער.אונדזערעפון

.םערוטשםעד‏AND SYPאייערעבויגטאונטערגעזאַגט:

“DNO‏אייןאייביק.דויערןניטPT‏אוןניט.ועטוועלכער
מ'װװאָלטאוןװידערשטאַנדפּיצעלעNP‏אַרויסטריט,שער

.הרובגןעוועגזיא‏ONT ONאויסגעשאָסן.אַלעמעןאונדז

געדולדיגעוועןפאָרלויפיקאיזשווערד",אונדזער

באַ-אומדערטרעגלעכעדיבייגעזען.TNO‏האָבןמיר
אוןאַוועקגעהרגעט,ניטחלילהקיינערזיךהאָטדינגונגען,

טינזדנואןשיוװצ‏PT ONTיאושאָפענערPP‏אפילו
זיךהאָבןמירוימערקווירדיקגעוועןס'איזבאַװויזן.

‏IN YOR"פוןהעכערגייסטאונדזערמיטאַרױסגעהױבן
פאַרשקלאַפט,געוועןאויךזענעןוועלכעפעלקער,דערע
זיך.פאַרשטייטמיר,NM‏שווער.אַזױניט

‏DRעשיסורעשילױפּיד‏PRןאָטעג‏PT ONTװאָס
איינעגע'הרג'טגעשלאָגן.TP‏האָבןTY‏לאַגערן?אַנדערע

NUS‏געוועןגייסטיקזענעןTM‏אַליין;זיךRP‏אַנדערעדי
.תויח‏PNטלדנאַװראַפטושפּ‏PT JANA YTאַזגעפאַלן,

באַ-שאַנסןגרויסעגעהאַטANAJ‏זייוועןצייטדערRP‏
האָפענונגאונדזערNJ‏צייטדעראיןווערן.צופרייט
אומגלויב-ממשות'דיק,ניטגעוועןאיזבאַפרייאונגאויף
מדבר.NP‏מיראַזשאַװיפאַנטאַזיע,פּוסטעאוןלעך

“NID‏דיאַזבעתימעשה.געפילטגאָרניטהאָבןמיר
‏PN PINבלוטRP‏געוועןאונדזבייאיזאונדזערעפירונג
וועלכעדורות,פוןירושהאַרײנגעװאַקסענענשמה,דער

דערנעריוועג.ביטערןאונדזערדורךגעפירטאונדזהאָט

ךאָנ‏PANS PNRעפּיזאָדקליינעםאTPַ‏כ'דערמאָן
RP‏ביןפרילינגס-טאָגשיינעםאRPַ‏באַפרייאונג.דער

דערנאַפּאָלעאָןליגטעסווומוזעאוםדעםצואַװעק
,עפּורג‏PP IWאָנגעשלאָסןנישטTP‏כ'האָבערשטער.

“DNI‏ניטנאָךכ'האָבNH‏ערשטנס,סיבות:צווייצוליב
געוועןTNO‏איזצוױיטנס.אוןפראַנצויזיש.קייןשטאַנען

ןרעטצניפ‏JONI TON Prגעװאָלטכ'האָבNW‏צייט,די
לאַגערן.דיפוןהודהאַ

געפונעןRP‏האָבביבליאָטעקRP‏ברודערמייןביי
איזבילדערדיyW‏מלחמה-בילדער.מיטאַלבוםאַן

י"שהיטלערNO‏פאָרגעשטעלט.TNO‏װאָסאיינס,געווען
נאָכ-ערשטןדעםנאַפּאָלעאָןפוןטרומנעדערביישטייט
אויףפּאַריו.פאַרנומעןהאָבןהאַרדעסזיינעוידעס
זעלבערדעראיןגעשטעלטזיךNP‏האָבאָרטזעלבןדעפ
שטילANI‏אוןגעשטאַנעןאיזשמו'ניקימחדערװויפּאָזע

געלאַכט...

אונ-פוןסימבאָלדערNO‏פאַרגעשטעלטעסזיךכ'האַב
TNO‏פאַלק.אויפגעװאַכטאוןאויפגעלעבטצוריקדזער
המתים!תחיתאויפגעשטאַנעןאיזSDNOP‏פאַרהאַסטקליין

רעשיויפרעקראַטש‏PT TWגעװאָרןאיזװאָס
peel Patiala‏

‏py OWI“מעריידדערער,וועטענטפערןגוידעםער
“DNI‏קאָלעקטיוועדיגעפילטהאָטיידדערזיסטירן.

כלל.ENIT‏אַנטװאַרטלעכקײט
גאָסRNP‏געוועןאיזיידדעראונטערדריקטאוןאָרעםװוי
-ייא‏TTטאַהעגןדנעטשמוא‏YON PNRמאָל,אַלעערהאָט
האָטיידדערמלך.דערגעוועןאיזערװוּװעלט,גענע
פאַרמאַכטעהינטערגייסטזייןמיטאויסגעלעבטזיך

אָנגעגאַנגעןניטNO‏איזוועלטגויאישעגרויסעדיטירן.
גבורה.געוועןלעבןבלייבןצומיטליעדעראיזדערפאַר

געמוזטTNO‏יידדערהאָטחנפנען.געדאַרפטמ'האָטNJ‏
טרעדאָפעג‏PTטאָה'סוּװ‏PONDעכלעזאַ‏PR PNטאָן,

ויהאַנט,יידנסRNP‏געווערTRO‏געוועןTNO‏איזחניפה,
"עגטאָהטלעג.טנאַהס'יוגםעד‏PNR WNWדער
איזTNO‏ויילגעצאָלט,יידדערהאָט--העלפןקאַנט
עיצאַוטיסרעדעיוצ.גנוקידייטראַפ‏PH NDטיילאַגעווען
געווער.זייןצוגעפּאַסטיידדערהאָט

רעד‏PAINןעזעגקילעפוצ‏WR ANAצוריקצייטאַמיט
טורמעאגעוויזןמעןהאָטדאָרטןפילם.אַטעלעוויזיע

ביסלאַמירהאָטטורמעNP‏לעבןTNO‏פרויען.פאַר
וועלכערשטוטהאָף,פוןלאַגערRP‏צייטמייןדערמאָנט

איזTNO‏פרויען-טורמע.דיװיערגערפילגעוועןאיז
זויבערמיטבעטאירRP‏געשלאָפןאַרעסטירטעיעדע

זייערעטראָגןגעמעגטהאָבןזיבעטגעװאַנט; ‏
‏ONT.טלאָװעג‏JANA YT ONגעקעמטזיךאוןהאָרלאַנגע
“DNI‏באַגאַנגעןזענעןוועלכעאַרעסטאַנטקעס.געוועןזענען

מיידלעךדיDN‏איינעNI‏געמאַכט.זיךהאָטברעכנס.
TNO‏אירפוןמ'האָטקינד.אַטורמעRP‏געבוירןהאָט
ןייקטאַהעגטשינטאָהלדיימ‏ONT PNצוגענומען,קינד
גע-האָטמיידלדאָספריי.אַרױסועטזיוועןאַפילוהיים,

זעלבסט-אַגעוועןאיזTNO‏אוןקינד,אירIJ‏סרויערט
וצןבעגעגפּאָ‏WP ONTמ'האָטזאַך.פאַרשטענדלעכע

דאָסאומגעבראַכט..ניטחלילהדאָסמ'האָטאַדאָפּטירן.
קעצל,פאַרװאָרלאָזטאַאיינגעשאַפטדאַןזיךהאָטמיידל

בעט.אונטערןקעסטעלעאRNPַ‏אויסבאַהאַלטןTNO‏און
מעןהאָטגעזעץ.קעגןאיזטורמעאXPַ‏קעצלאַהאַלטן
האָטמיידלTNO‏צוגענומען.מיידלדעםDN‏קעצלדאָס

אַפיסRP‏אריינגעפירטאירמ'האָטשטראָף,אַגעקראָגן
האָר.דיאָפּגעשױרןRV‏אוןטורמעSN‏

אוןגייגעריקeW‏געוועןRP‏ביןסצענעדערבי
זירעאַגירןNYW‏מיידלTNO‏אַזױװיזען.צוגעשפאַנט

געשלאָגן,TP‏האָטזיגעשליידערט,אוןגעװאָרפןזיךהאָט
פאַרשטאָפּןאוןהענט,דיצובינדןגעדאַרפטאירמ'האָטאַז

שרייען...ניטאזויזאָלזיTNO97995‏

“NINDIY‏ס'איזאוןאױגן,מיינעפאַרמאַכטכ'האָב
געריסןאונדזמ'האָטאַזױויבילד,דאָסמירWW‏שווומען

הינ-קייזערוואלד,פוןלאַגערדעםאיןקאָפּ,פוןהאַרדי
מיר--מיידלדעםצופאַרגליכןאונדזכ'האָבריגע...טער
געהאַלטןאונדזמ'האָטאוןפאַרזינדיקט,גאָרניטזיךהאָבן

געוועןזענעןaW‏פאַרברעכער:גרעסטעדיװיערגער
DNO‏פאַרלאָרן,אוןהילפלאָזטערמין,אַאָןפאַרמשפּט'ע

1(.טיוטםוצטפּשמראַפ.טלעוורעצנאַגרעדןופןסעג
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זילבערלאה

כברהה
פיוישעזענען:TNO‏גרונטיגבורות,YNO‏פאַראַןס'זענען

אַדערEROP‏אַמעכטיקייט.גייסטיקעאוןשטאַרקײט,

מדרגהנידעריקעראַאויףגייסטיקאיזװאָסמענטשאַ

‏POND ONTשטאַרקײט.פיזישעזייןאַרױסצישטעלןעסזוכט

מע"לייגטקולאַקעס,שטאַרקעקייןניטפאַרמאָגטוועלכער

כח.גייסטיקןזייןאויףאַכטרער

טויזנטערדורךאויספאָרמירטווערטגבורהגייסטיקע

גבורה.געצוימטעדילעבנסזדערפאַרונג.אוןליידןיאַרן

קינד,אַװיגעהאָרכזאָסשלאַנג;MR‏בויגעוודיקװערט

“RP‏דיNO‏---געדולדיקאוןשקלאַףאַװיאונטערטעניק

RP‏אויסגעהאַמערטצייטדערמיטװערטTNO‏ביקייט...

צייט,צוצוגעפּאַסטאויסזעןזייןבייטוועלכעגעווער.אַ

סעףראַדןעמןכלעווןגעק.אנוש‏OW PRסיטואַציע

באַנוצן.

געווערזעלבעTNO‏אָנװענדןזיךלאָזטמאָלאַלעניט

מעטאַדן.זעלבעדיאון

PR oynןרירטסוליאןלעוועכלעוו.ןליפּשייבןעגנערב‏

וועןפעלקער,צווישןקריגDN‏צייטRP‏באַגריף:דעס

-וציסגירק‏PR PIגעפינעןאַרמײעןפיינטלעכעsry‏

באַנוצןאַנדערע,דיפוןאיינעNO‏זענעןזייאוןשטאַנד,

NTYT‏געווער.ווייטשיסנדיקס'הייסטהאַרמאַטן,מיטזיךדי

ביקסןמיטזיךמעןבאַנוצטזיך,דערנענטערןפראָנטןדי

‏VTןעמטצונאַב,עקאַטאַ‏IR PRאַרױסמ'גייטNW‏און

שווערדן...קורצעמיט

איינעבאַצװוּנגעןאוןגעשלאָגןפעלקערזיךהאָבןאַזױ

באַזיגטעדייאַרן.טויזנטערHN‏משךRP‏אַנדערערי

דערהערשער.--זיגערדיRN‏שקלאַפן,געװאָרןזענען

צאָלגרעסטעדיפאַרשיידן.געוועןאיזשקלאַפןפוןגורל

לעבן*דיבאַדינגונגען.ביטערעדיפוןאויסגעשטאַרבןאיז
שונא.מיטןאויסגעמישטזיךהאָבןגעבליבענע

“XID‏יאָרןהונדערטערOP‏משךRP‏האָבןיידן,מיר

צוממשאיזוועלכעגבורה,אָריגינעלעזיךRP‏וויקלט
ןדייל‏YOR PI PRאיינגעזאַפּטANAJ‏מירבאַווונדערן,

אונדזSM‏זיךהאָטדעסTNIP‏אRPַ‏וועלט.דערפון

ארוםוועלטגרויסעדיװאָסאַזױנס,עפּעסאַנטװיקלט

באַנעמטNIT‏באַנומען;ניטפאַרשטאַנען;נישטהאָטאונדז

דערהאָטיידן.אַבאַליידיקטRP‏געשלאָגןהאָטגויאַניט.

באַ-דיאַרונטערגעשלונגעןNIJ‏קלעפּדיאויפגענומעןייד
‏ONT ONTגוידערגעענטפערט.ניטREV‏גאָרליידיקונג,
האָטאָבערייד.אַשװאַכקייט.אוןפּחדנותויבאַטראַכט

NYD‏טאָמערNI‏געװוסט.ANU‏ערטוט.ערװאָסגעוווסט

ךאָנ‏TINAןרעיואערעייז‏PR PRגעשוויגןהאָבןאַלע
יד‏PR ONTזקנה:דערHP‏געשרייעןדיאָפּגעהילכטאַלץ

RP‏געװאָרןדערמאַרדעטזענעןװאָסיידןדיפוןנקמה

גלייכגילטיק!געבליבןזענעןמיראוןבאַבי-יאַר

טראַמװײי:װאַגאָנעסדיאיבערגעדרייטהאָטבלאַטעnroY‏
פּאַסאַזשירן.NIP‏אַרבעטערזיאונסערבאַגראָבןXIT‏

געזאיזהימלדערמערץיפרימאַרגן,אגעוועןס'איז
גרויעאעפּעסגעהאַטהאָטyW‏דיאַבערmpo‏ווען

ווערטערדדיװיבאַמערקטנישטהאָטקיינערקאַליר.
וועןהייוון.אויףאויפגעגאַנגעןװאָלטזיװיגעשװאָלן
ערד,דישפּעט.צוגעוועןשויןאיזדערזען,עסמ'האָט

דימיטNIT‏שנייעןצעגאַנגענעדימיטאָנגעפילטעNI‏
דערמאָר-דאָזענעןTNO‏יידןדיפוןגופיסצעפוילטע

‏ONT.ןעמאַרטש‏JOR PRגעהאַלטןהאָטגעװאָרן,דעט
זיךAND‏װאָסלאַװע,שטראָםאַצוגעוועןענלעךאיז

בלאַטעאוןלייםDNNOY‏דיװוּלקאַן.אפוןאַרױסגעריסן
"DNI‏האָטאויטאָבוסן,דיפוןNYA(‏אויפןגעפלאָסןאיז

זיךהאָטװאָסאיינעסיעדןדערשטיקטאוןפלייצט
װאָגנס.דאָזיקעדיRP‏געפונען

זעלנערסדימיליטער.געבראַכטמעןהאָטביינאַכט
אָפּגעגרע-אוןװואָרענונגסזשילדןאויפגעהאָנגעןהאַבן
pM‏ליכטדעראונטערשטח.פאַרגאַסענעסדעםנעצט

“NID‏אַנגעהויבןמעןהאָטפּראָזשעקטאַרןשטאַרקע
YNOOY‏אאָנגעקומעןאיזפּלוצעםקערפּערס.ציען

אוןזעלנערסדיפאַרדעקטהאָטאוןבלאָטעכװאַליע
“YB‏שוועראָרט.אויפןגעפונעןזיךהאָבןװאָסדיאַלע

דאָזיקערדערדורךוענעןעסמענטשןוויפלצושאַצן
0001יאפשראון005---אומגעקומעןכװאַליע
שטאָט,אונטערשטערדעראיןגעשעןאיזאַלץדאָס

דעראיןבאַבייאַר.אוןפּאַדאָלפוןגעגנטדעראין
שטאָטאייבערשטערדעראיןלעכןTNO‏איזצייס

געוויינ-זעלבערדערשטערונגען:WO‏אָןאַנגעגאַנגען
.אַטשעזזעלבעדיקינאַבילעטן.RP‏מאַנגללעכער
גאָרנישטס'װאָלטוויפּונקטקראָמען.דיDNI‏רעדן*
געשען.

איניערדדיזיךTNO‏שפּעטערNNI‏אַערךאַן
מ'האָטגעװאָרן;פאַריכטאַלץאיזדערנאַךגעשטילט.

דיאַרױסגענומעןמ'האָטליים,גרודעסדיאויסגעגראָבן
ס'איזגעווען.קוברזיימ'האָטXN‏קערפּערסטויטע
RT‏מעלדונגאַפיציעלעNI‏געװאָרןאיבערגעגעבןאויך
שטחבאַגרענעצטןאַאויףאומגליקאַןגעשעןס'איז

‏DR WDאַדערצװאַנציקאומגעקומעןס'זענעןאַזאוז
מענטשן.צװואַנציק

איזוועלכערטראַמװײיאָנגעפּראָפּטןפולאינעם
אָרט,אויפןגאַס.קאַרינאָווסקידערדורךדורכגעפאָרן

ONT WMןרישזאַסאַפּידןבאָה.ןעשעגזיאקילגמוא‏
דערפוןמעלדונג,אָפיציעלעדיזייטNP‏פוןגעשוויגן:
בעסעראָבערבאַקאַנט.זייאיזװאָסTNO‏זייטאַנדערער

שרעקלעךאַזיךדערהערטפּלוצעםרעדןצוגישט
"עגןבאָה‏,PON ONTקוויטשעט:פרויNOOY‏אַןגעשריי.
yP‏זיאונדז.RNP‏נוקםזיןזענעןזיייידן,דימאַכט

אונדז!".RP‏זייןנוקםווייטערנאָךזיך

אַדורךאיזערוױיטער.געפאָרןאיזטראַמוײידער
פּאַרק:דורכןגאַזסטאַנציע.דערHP‏חורבותדיפאר

9ב"משת—1982יאַמ-לירפּאַ =רעטעלכרענרובּלעמ



לודיאַדקליעבאַנאָװליזאַ

בּאַבייאַרפוןנקמהדי
דערנאָךיאָר169102.פרילינגאיןעסאיזגעשען

XU‏באַבי-יאָר,RP‏יידןקיעעווערדיאיבערשחיטה

איינוווינערדיבאַשטראָפןגעקומעןװאַלטעמעץװי

OYA‏יענעRP‏גלייכגילטזייערפאַר

פרילינגיװאַרעמעראוןהעלעראַגעוועןאיזעס

שויןס'האַטצעגאַנגען.געוועןזענעןשנייעןדיטאָג.

TNO(‏דאַמבע.אַוואקסן.TNO‏אוןבליעןTNO‏אָנגעהױבן
דעראויףגעװאָרןאויפגעשטעלטצוריקיאָרןמיטאיז

TNO‏באַביייאַרבייציגליפאַבריק.דערHW‏גרענעץ
כװאַליעN‏אויפגייןגענומעןס'האָטאיינגעבראָכן.זיך

מענטש'פוןרעשטלעךמיטגעמישטבלאָטעאוןdrO‏
איבערצעשפּרײטזיךהאָטכװאַליעדיסקעלעטן.לעכע

זייDT‏איינעראויףאָפּגעװישטגאָסן.דערבייאיקעדי

"NAD‏שטאַרקעראפאַרגעקומעןס'איזגאַזסטאַנציע.די
האָטװאָסשריפה,אאויסגעבראַכןאיזעסRN‏רייס

געװאָרןאויסגעלאַשןאיזזיביזלאַנגאַזױאַנגעהאַלטן

שנעלבליץליים.פליסנדיקןפונעםכװאַליעאַדורך

טראָמ"דערDIP‏גאָרטןWO‏דערגאַנגעןכװאַליעדיאיז
יד.טקעדראַפןצנאַג‏PNR ON ONTאוןוויייסטאַנציע

ee

סאָװויעטןדיNI‏קאָמוניסטן,יידישעDP‏וויייגעשריידער

קאָמוניסטישעדיאָפּטײלונגען.פּאַרטיזאַנערזייערעNT‏
גרופּןיידישעגעווערמיטהעלפןTROP‏לודאָװאַ",גװואַרדיאַ

פאַר-מיטגעװאַרןאיז--מזרח-פוילןװײיסרוסלאַנד,RNP‏
אָפּגעװאָרפןאויסריידןשידענע

לסייוורעדייב‏JY NNOדיפוןWOP‏בלייבןדאָס
יידןפוןלעבןדאָסגעקאָסטהאָטחדשיםפינףלאַנגע

.1944טסוגיוא‏PNדנאַטשפיואןשיליױופּןופטייצרעדןיא
“NAD‏זיךהאַבןוועלכעיידןNOY‏אומגעקומעןזענעןדאַרטן

צייטזעלבערדעראיןזייט.אַרישערדעראויףבאַהאַלטן
יידן,טויזנטעטלעכעגעוועןנאָךאוישוויץלאַגערNP‏איז

אויפשטאַנדאַןפוןאָרגאַניזאַטאָרןדיגעוועןזענעןוועלכע
YAN? PRטימןעמאַזוצ‏JANA YTןעמענלייטנאַטלאָזעג‏

אָרגאַני-מיליטערישעאויךװוינאַציאָנאַליטעטן,אַנדערע
אויפשטאַנדWO‏סיגנאַלדעםלאַגער.אויסערןזאַציעס

קרע-NIT‏גאַזיקאַמערןדיאויפרייסןTNO‏זייןגעזאַלטהאָט
‏DUN TANT"אויפשטענדלעךיידישעדיוועןמאַטאָריעס.

ליקווידירןWO‏צוגעטראָטןNT‏קרעמאַטאָריעסדיגעריסן
צוזאַמעןגרופּירונגעןאַנדערעTNAT‏עס.עס.זמאַנשאַפט.די

דערפוןרעזיגנירטאָרגאַניזאַציעסמיליטערישעדימיט
‏YW OY NNOדיאויךהאָטצייטזעלבערדעראיןאַקציע.
יידישעדינאַציס.דיאָנגרייפןDIP‏אָפּגעהאַלטןזיךאַרמײ

מענטש,לעצטןביוןגעקעמפטהאָבןאוישוויץאיןקעמפער
PN TINןבאָהןפמאַקיד‏PINעשידייןעמונעגלײטנאָ‏
פרויען.

אַנדענק.זייערכבוד

אומלע-דעראיןפּאַרטיזאַנקע.סאָוויעטישערדערSN‏
גע-געמאָלדןאיזלענדעראַקופּירטעדיDIP‏פּרעסעגאַלער
דעםבאַמבאַרדירטהאָטאַװיאַציעסאָוויעטישעדיאַזװאָרן,
האָבןפּאַרטיזאַנערסאָוויעטישעאוןטרעבלינקעלאַגער

אויפשטענדלער.דיבאַפרייעןגעהאָלפן

דישרייבןטרעבלינקעRNP‏אויפשטאַנדיידישןדעם
PT TOY NROוצ‏,ONT INטסנידראַפרעייזןעוועגזיא‏.

צוגע-שוסטערXIP‏שניידעריידישעהאָבןבאַװוּסטוי
אָקטא41ַ:טןדעםסאָביבאָרNP‏אויפשטאַנדדעםגרייט
באַשטעלטזענעןצייטזעלבערדעראין3491.בער

לאַגער-דיאיןקומעןזאָלןזייעס.עס.-אָפיצירןגעװאָרן
אלעשטיוול.דיNIT‏קליידערדיאָנצומעסטןװאַרשטאַטן
געווערTNO‏אויסגעמאַרדעט.געװאָרןזענעןעס.עס.-לייט
‏ND"ןוארעמאַק-ןפאָװ‏PR PTאריינגעריסןצוגענומען,

אויףאיבערפאַלדעראויפשטענדלער.יידישעדיװאַפנט
דערמיטגעװאָרןאדורכגעפירטאיזעס.עס.זלייטדי

אויפגע-האָבןאויפשטענדלערדיפּרעציזקײט.גרעסטער
אויףסאָלדאַטןדיאויסגעשאַסןאוןטויערדעםבראַכן

אַרומיקעדיNP‏אַנטלאָפןזענעןאוןװאַריסורעמס
פאַרבליבןזענעןאויפשטענדלערצאָלגעוויסעx‏וועלדער.

אָנגעקומענעדיPYW‏קאַמףדעםגעפירטאוןNAW?‏אין
גע"מעןהאָטנאַכטדעראיןשפּעטביזפאַרשסאַרקונגען.

באַ-נישטהאָבןוועלכעדי.לאַגער.RP‏שיסןדאָסהערט
נאַציס,דימיטקאַמףRP‏געפאַלןזענעןאַנטלויפןצווויזן

טויט.העלדישןאַמיטגעפאַלן
אומגעקומעןזענעןסאַביבאָרפאַרניכטונגס-לאַגעראין
נאַציס.דידורךמענטשןיידישעטויזנטהונדערטעטלעכע

קעמ-יירישעגעװאַגטעגענומעןנקמההאָבןייEW‏
דערפוןאַפיציריידישןאDP‏אָנפירונגדעראונטערפער

אַרמיי.סאָוויעסישער

הײמלאַנד*,סאָװויעטישNP‏האָטשפּעטעריאָרןמיט
איזדאָרטסאַביבאָר. ‏וועגןמאמראבאַװיון ‏זיד

סאָוויע-דורכגעפירטANAJ‏אויפשטאַנדדעםאַזאַנגעגעבן,
טנאַמרעדטשינזיאטראָװ‏PRN PPמיטמענטשן.סישע

מערס'איזTJ‏פּוױלישעגעוועןזענעןTNO‏אַזגעװאָרן,
נישטאיזמלחמהדערנאַךיאַר72אַזפֿאַרדריסלעך,װױי
היסטאָריקערדורךגעװאָרןארויסגעבראַכטגעהעריקװי
העראַיזם.יידישןוועגןאמתגאַנצערדערשרייבעראון
יידישעגאַנצעדיNB‏לייקענען,היסטאָריקער"טיילKT‏

אויסגעטראַכטהאָבןדאָסאַזדערקלערנדיק,--סראַגעדיצ
אַמע-דיאזשרייבן,היסטאָריקערגרופּעצווייטעאַיידן.

הילףקייןגעגעבןנישטהאָבןענגלענדעראוןריקאַנער
באָמבאַר-נישטהאָבןזיילאַגערן.אוןגעטאָסדיאיןיידןדי

גאַזיקאַמערןדיצוגעפירטהאָבןוועלכעוועגןדידירט
“DNI‏אָבערריכטיק.איזאַלץדאָסקרעמאַטאָריעס.און
מיטלאקערטסאוןגילבערסטדינישטדערמאַנעןװאָס
אָנהױבRP‏האָבןװעלכעסאַװיעטן.דיװאָרטאייןקיז
סטאַ-ביידיוויזיעסדייטשעדיטױט-קלאַפּאַגעגעבן3

"ON‏דיפאַרוױיסרוסלאַנד.ביזTM‏געיאָגטNIT‏לינגראַד
געווערמיטבאַזאָרגןצוגעוועןגרינגערפילאיזװויעטן
לאַגערן.אוןגעטאָסוועלדער.דיNP‏אָפּטײלונגעןיידישע

*רעטעלברעגרובלעט8



פאראיינזאמטגעטאָיקעמפער יאַבלאַנסקיוו.

נאציזםקעגןקאַמףאין
דעםAPA‏צוקומעןוועלןאָרגאַניזאַציעסטערישע

ס'איזNT‏קאַמפן.דיDIJ‏טאָגדריטןאויפןגעטאַ.קעמפנדן

קעמפנדןפאַרפּאָלאַקןדיDN‏הילףpP‏געקומעןנישט

גאַנצערדערמיטצוגעטראָןגענעראַלדערRNP‏געטאָ

אויפשטאַנד.דעםליקווידירןI‏קראַפט

אָרגאַ-אַנטיינאַציפאַרװאָספאַרשטייןצוםנישטס'איז

"FNI‏ואַשינגטאָן.RNP‏רעגירונגעןדיפּױלן,איןניזאַציעס
גיגאַן-NIR‏אונטערשטיצטנישטANAJ‏מאָסקוועאוןדאָן

וועלכעיידן.דורךנאַציסדיקעגןאַרױסטרעטונגטישע

דעראיןלעבןזייעראַװעקצוגעבןגעוועןגרייטזענען

1943ראָי‏PR DIN .VINDIPRןגעקהמחלמרעקילייה

באַטראָטןנישטנאָךענגלענדעראוןאַמעריקאַנערהאָבן

געפלויגןעראָפּלאַנעןזייערעזענעןערד,אייראָפּעאישעדי

‏OND JIN"וועגןבאָמבאַרדירנדיקברעסלאו.בערלין.איבער
געטאָװאַרשעװערפאַרןפלי-פעלדער.אוןפּאָרטןריקן,

עמיגראַנטישעפוילישעדיגעווען.נישטביקסNPI‏קייןאיז

דעספאַראָרדנעןגעקאָנטלייכטהאָטלאַנדאָןRP‏רעגירונג

געווערמיטאונטערשטיצןזאָלןזייאונטערגרונטפּױלישן

געקו"איזגעווערנאָךרוףדערגעטאַ.װאַרשעווערדעם

דיNT‏טאָגדעראיזTNO‏2491.יולי22-טןנאָכןמען

געטאָגרעסטןדעםליקווידירןצוצוגעטראָטןזענעןנאַציס

"ON‏מאַלעטלעכעזענען2491אויגוסטRP‏אײיראָפּע.RP‏
אומ-אוןואַרשעאיבערגעפלויגןעסקאַדרעסוויעטישע

פונקטן.מיליטערישעדייטשעבאָמבאַרדירנדיקגעגנט,

RP‏דיוויזיעסדייטשעאיבערסאָוויעטןדיפוןזיגדער

דיגלויבןצוגעגעבןהאָטסטאַלינגראַדביי3491אָנהויב

RT‏געטאָ,װאַרשעווערRNP‏קאַמפסזאָרגאַניזאַציעסיידישע

ראַדיאָ"אוןגעווערמיטהעלפןוועלןסאָװויעטןדי

ANAJ‏אָרגאַניזאַציעסמיליטערישעיידישעדיסטאַציעס.
ראַדיאָ-סטאַציעאַאירגעבןוועגןגעװאַנדןמאָלפילזיך

“DNI‏דיוועגןוועלטפרייערדעראינפאָרמירןקאָנעןצו
נאַציס.דיפוןברעכנס

נישטאַרגאַניואַציעספֿוילישעדיARAT‏3491יאָרביזן
רעטנואןדיייד‏?PD YANדערNYA‏לאָנדאָןאינפאָרמירט

"NI‏יידישעDP‏מעלדונגעןNOY‏אָקופּאַציע.דייטשערדער
“DNI‏געװאָרןזענעןוועלטפרייערדערSDRA‏גאַניזאַציעס

דיצואיבערשיקטפאַרשפּעטיקונגRN‏מיטאוןקריפּלט

"NUOY‏ס'איזוועןפּאַלעסטינע.קייןRIA‏אַליאירטע
פאַראיינצלטעאוןגעטאָווארשעווערדערגעװאָרןלאָשן

מיטןNIJ‏נאַציסדיליקווידירטנעכטדיRP‏האָבןקעמפער
טויטן-RNP‏איזגעקעמפט,ווייטערגעווערדעראָבערטן

וועל*אויפשטאַנד,דעראויסגעבראָכןטרעבלינקעלאַגער

ןראָװעגטיירגעגוצןפואןטפאַהרעטסיימ‏NR PINאיזכער

לאַגערדעראײיראָפּע.טיילןNOY‏פוןאַסיריםיידישעדורך
אויסגע-מאַנשאַפטעס.עס.-דיפאַרברענט.געװאָרןאיז

אויףארויסגעקראָגןזיךהאָבןהונדערטעראוןשאָכטן

רייעןדיRP‏קאַמףדעםגעפירטווייטעראוןפריי.דער

זענעןלאַגערןאוןגעטאָסדיאיןקעמפעריידישעדי
וועלכע--וועלטאויסערלעכערדערפוןאיזאָלירטגעווען

גע"מיטבאַװאָפנטעאָרגאַניזאַציעספילפאַרמאָגטהאָט
פוןאיינעקייןגעלט-מיטלען.אוןראַדיאָיסטאַציעסNW‏

געװאָלטנישטTNAT‏אָרגאַניזאַציעסאַנטיינאַציפּוילישעדי
געהאַטהאָבןוועלכעאָרגאַניזאַציעס.יידישעדיהעלפן

פּוילישעדיקאַמף.פוןDNI‏דיאויפצוהויבןגעוואַגטקייטדי
פּרינ-RP‏איז,דעלעגאַטור"דירעגירונג.אונטערערדישע

מיליטע.אירעאויפשטאַנד.יידישןאַקעגןגעוועןציפּ
דיוועןמאָמענטאויפןגעװאַרטהאָבןאיינהייטןרישע

איבער.זייyoP‏דעמאָלטצוריקציען,זיךוועלןנאַציס
דיDIT‏שטעלונגדיגעוועןאיזTNO‏מאַכט.דינעמען

דערדורךאויפגעשטעלטאָרגאַניזאַציעסנאַציאָנאַליסטישע
פּראַ-דילאָנדאָן.RP‏רעגירונגפּוילישעעמיגראַנטישער

אַרבעטער-)פוילישעפּ.פּ.ר.דיאָרגאַניזאַציעס.מאָסקווער
דייטשעדיצילן--פאַרניכטןאַנדערעגעהאַטהאָטפּאַרטיײי(

צוויי-לענדער.אייראָפּעאישעבאַזעצןNIJ‏קריגס"מאַשין
יידדערגעוועןאיזפ8.פ.ר.דערפוןסעקרעטאַרטער

פירערדיגעװאָנדןזיךהאָבןNO‏צופּינדער.פּאַװועל
געווערוועגן--געטאRPָ‏פראָנטאַנטייפאַשיסטישןפון
זיךהאָטוועלכערפּינדער,קעמפער.יידישעדיפאַר

RP‏אויפשטאַנדוועגןפּלאַןWO‏סימפּאַטיעמיטבאַצויגן
פאַרשטענדיקןTP‏מוזעראַזגעענטפערט.האָטגעטאָ,
‏OND JID“געקומעןאיזטעגעטלעכענאָךמאָסקווע.מיט
צו-זאָלמעןדעםקעגןזענעןזייRT‏--ענטפערXI‏קווע

אָרגאַניזאַציעסנאַציאָנאַליסטישעדיDNI‏געווערשטעלן
דיזענעןאָפּזאָגןאַלעדיאויףגעקוקטנישטגעטאָ.אין

אָנצו"מאָמענטגעהעריקןRP‏דעצידירטגעוועןפירער
פרידעראין3491אַפּריל9וזטןדעםנאַציס.דיגרייפן
טעגדרייערשטעדיאיןדייטשן.ערשטעדיגעפאַלןזענען
פוילישערדערמפּלות.שווערעגעליטןדייטשןדיהאָבן

העראָיזםWO‏פּאַסיווצוגעקוקטTP‏האָטאונטערגרונט
איזבאַפעלקערונגפּוילישעדיקעמפער.יידישעדיפון

גע"NIJ‏געלאַכטהאָבןזיי—פּאַסיווגעוועןנאַרנישט
,יידןװאָרטבאַרימטעדאָסהעלדן.יידישעדיפוןשפּאָטן

דעראיןטאָג.פוןסענסאַציעדיגעוועןאיזזיך"פּרעגלען
גע"אַבאַװיזןזיךהאָטפּרעסעפוילישעראונטערערדישער

DIT‏אויטאָרדערזיך".פּרעגלעןוועלכע,יידןוועגןדיכט
אַנטי*זייערDNI‏פּאָלאַקןדיגעטאַדלטהאָטלידדעם

RT‏פאָרויסגעזאָגט,האָטער--שטעלונגהומאַניסטישער
נישטאיזלידדאָסזי.מיטגעשעןקאָןזעלבעדאָס

אַרויסגעוויזן,זיךהאָטשפּעטעראונטערגעשריבן.געווען

דערמילאָש,טשעסלאַװאָנגעשריבןהאָטלידדאָסאַז
נאָבעל-7פַּרייזיטרעגער.שפּעטערדיקער

געװאָרןבאַשטימטאיזוועלכערפאָן:סטראָפּ,גענעראַל
איןאויפשטאַנדדעםליקווידירןצושנעלהימלערןדורך
מילי"פּױלישעדיNI‏איבערצייגט.געוועןאיז--געטאָ

7ב"משת--1982יאַמ-לירפּאַ +רעטעלברענרובלעמ



ראַוענבערגיעקב

װעמען?!פאר
לידער.דיוועמעןDNA‏פערזן,דיוועמעןEW‏

מאַָמע,MP‏פוןטויטדעםדערציילןוועמען

ברידער.לייבלעכעוויחבריםטאַטן.פון

לידער?RNP‏פאַרקייטלטפערזןדיוועמעןDNI‏

.ןדנובעג‏WIA PRבלעטערדיוועמעןSNI‏

TIN ןעמעווראַפ.תורצידןעמעוו ‎דיSNI

טרערן.RP‏אויסגעווייקטערבראָךדערוועמעןsW‏

ONT FN AYNןרעה‏?IPNליוו‏ONTןרעה‏?

פאַרשרייבן.זאַלסטבלוטמיטפאַרשרייבן.שרייבן.נאָר

גלייבן,אירצווייפלען.אירWAM‏וועלטדידיךגייטRO‏
לייענען.נישטקיינערNYO‏לידערדיאַזTP‏זאָל
ויינען?I‏וועמעןפוןהסכמהדאַרפסטוצי

באַהאַלטן,בוזעםאיןטרערןדיינעזאָלסטנאָר
,ןטלאַפּש‏PTךעלציפּ‏PIN OPNהאַרץNW‏אפילו
פּנים,טרפהנעםRP‏שונאיםדישמייכלעןזאָלסט

אויער,שמוציקןPP‏אויסהיטןהיטן,און

טרויער.הייליקןדייןאומעט.דייןאוןצערדיין

דערמאַנונג,יענערפוןטעגדיקומעןנאַר

—ןזאָרגידןגייווש'סווודלעפםוצרידייג
לענדןדיאויףNIRP‏מיטגאָטדייןווודאָרט

פאָרלאָזן.אוןNOOP‏שבעה.אייביקעזיצט

צאַרן.דייןצאָרןדאָרטטרויער.דייןטרויערדאָרט

YAP‏ביטערןTPP‏האַרץפוןאויסשריי

-הללקעקיבייא‏INםיאנושענייד‏FINNןוא
שפּיי..בלוטיקןמיטפּנים.טריפהנעםRNP‏

"DYS‏פון“SNO‏,גאַלאָפRNּ‏האָטהיסטעריעאַנטיזפליטים
DNOP‏ענגלישןפוןפּראַצענטWI07‏באַוויזן.3491רואַר
פּליטיםיידישעדיENI‏סימפּאַטיעאויסגעדריקטהאָט
זענעןװאָסיידן.ענגלאַנדקייןאַרײינלאָזןDNI‏געוועןאון
לעבנסגעפאָר.אין

יוסזהשואהRP‏סן:הכלדעםמאַכטמעןוועןRAW‏
גורלדעראוןמלוכותאַליאירטעדי)נאַציידייטשלאַנד.

אַלטערדערTP‏דערמאַנטיידנטום(אײראָפּעישןדעםSN‏
דעםצוNM‏----שטייןאַאויףפאַלטקריגלאַ,וועןמאמר:
צוווייקריגלדעםאויףפאַלטWOP‏אַוועןקריגל.
קריגל*..דעם
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איזאכזריותדיקמערIWW‏א.א.וו.עלעמענטן"...סאַנעלע
זענעןNNO‏מענטשן.צויידיצושטעלונגזייערגעווען

RP‏אַראָפּגענומעןפריערפרוי.אַגעװאַרן:אָפּגעראַטעװעט
אוןדערטרונקן(מאַןדערגעשטאַרבן.)ס'קינדלדהחבלי
ביידעזיישעה.42געשװוּמעןאיזװאָססטאָליאַר,דוד

אוןמאִיעןSRT‏תפיסה.RP‏געװאָרןפאַרהאַלטןזענען
זענעןNWT‏דיNI‏אַרגומענטירט.האָבןמעקמייקל
“Oy‏פיינטלעכערDIJ‏,געקומען,נעשיאָנאלס".פיינטלעכע
ריטאָריע".

פאַרפליכטונג"..שוםPJ‏נישטAND‏,פּאַלעסטינע
דעםאונטערקאַלאָניאל-מיניסטערנייערדערהאָטענדלעך

‏UPN» INאַרױסגעגעבןמיינונגעפנטלעכערדערפוןדרוק
צווידיDNI‏באַגנעדיקונגסזאַקטN‏קלעמענסי".אַף

.פאַרברעכער".

פּאַלעס-DIP‏טויערןדיזענעןצייטזעלבערדעראין
TNO(‏מופטי.DIT‏אַנהענגערדיDNI‏געװאָרןגעעפנטטינע
טעריטאָריע.פיינטלעכערפוןצוריקגעקומעןזענען

היסטאָריקערNI‏באַטאַנען.מעןמוזאַלעםדעםצו
איבער-NI‏געוועןאיזאידעןאַנטאַניאַזאונטער,שטרייכן
זיךערANU‏קרייזןענגעRP‏אַנסיסעמיט.צייגטער

נידריקעאַזענעןיידןדייידן.דיTNO‏;איךאויסגעדריקט: געוועןזענעןרעגירונגס:קרייזןבריטישעדיראַסע*...
שונאידיאַנטיסעמיטן.גיפטיקעמיטדורכגעדרונגען

RP‏געאָטעמטהאָבןמעקמייקלמאַיען.לאָרךוויישראל,
געוועןזענעןװאָססובאַרדינאַנטן,SN‏אַספאַספערעאַן

"DN‏אַאַנטיסעמיטןגיפטיקעמערINI‏אַבערקלייגלעכע ,יידןפאַרנאָטירט:האַטאונסערשטאַטיסעקרעטאַרלאַניאַל .."םייוג‏YON TON MTגעהאַסט.אייביקהאָבןאונדז,האַסן
קאַלאַניאַל:בייםאָפּטײלונגפּאַלעסטינערפוןלייטערדער זע-באַדויערןWO,‏אויסגעדריקט:זיךהאָטמיניסטעריום אַנדערערדעראויףנישטמלחמה(דערRP(‏יידןדינען אונ-איז,סאַלװאַדאָר"שיףדיNW‏1491(.)מערץזייס"...

מערץ2וזטןדעםקינדער()07יידן002מיטסערגעגאַנגען זיךפּליטיסזאַפּטיילונגדערפוןav‏דערהאָט0,
בע"קייןפּאַסירןגעקענטנישטTNO‏?עסאויסגעדריקט:

דעראומגליק(.גינסטיקער)אַדיזאַסטער";אָפּאָרטוןסערע
)אינערן:מאַריסאַןהערבערטלאַרדסאַציאַליסטישער

היסטעריע:דערפוןפערדאויפןגעריטןאיזמיניסטער(
רצידיANU‏אגבקאַלומנע".?פינפטעאנאַצי-אַגענטן", ,(1941ראַונאַיטנעמאַלראַפּ‏(PRןייזהדומטזומעגגנוריג

געװאָרןגעפונעןנישטאיזנאַצי"אַגענטאיינציקערקייןאַז
פּליטים.דיצווישן

שריי-ענגלישערבאַרימטערדערהאָטאומזיסטנישט RP‏.איזרעגירונגדיNI‏באַשולדיקט,וועלסדזשיה.בער פיינטלעכעפוןאַרבעט"..געבעלס'מאַכןפוןצושטאַנד אונדז"..פוןמיטןRT‏איינגעװאַרצלטאַקטיוויטעטן אויפהענגען"..אָדערשיסןזיימ'דאַרף;כ'מייןבאַציס"...
אונטערשידדעםאונטערשטרייכןמעןמוזהאמתלמען צוםפאַלק.ענגלישןדעםאוןרעגירונגס-קרייזןדיצווישן

דערטראַץאַזגעדענקען.מעןמוזDNOP‏ענגלישןפוןשבח
arog esq = Se eee nia 6



‏PIN.הרצרעלאַנאַיצאַנרעטניא‏IW WDיידןדיטראַכטן
צוזייענדגילטיקהאַנטפרייעאַהאָבןדייטשןדי

ליקווידירן.

זענעןדאָקומענטןגעהיימעאַנטפּלעקטעלעצטנסדי
גרויזאָם.

צוגעשיקטענגלאַנדהאָט3491יאַנואַר02-טןדעם

װאַשינגטאַן.NP‏סטייטזדעפּאַרטמענטWO‏מעמאָראַנדוםאַ

NYD(‏מען.אויבRI‏װאַרנט.פּאַראַגראַףערשטערדער

יידןארויסנעמעןDNI‏)7פַּרעפערענס(פאַרצוגאַאַרויסווייזן

NYD‏אָקופאַציע.פיינטלעכעראונטערטעריטאָריעספון
מירווולענדער,דיRP‏אַנטיסעמיטיזםסטימולירןTNO‏

װאָרנטפּאַראַגראַףדריטןדעםNP‏אריינברענגען".rM‏װוועלן

"399אַטאָרדסע,:ראַפעגידטײטשאַבסע‏IN,דנאַלגנע
ענדערןװעלןסאַטעליטןזייערעNIP‏דייטשןדיאַזלעכקייט,

עקסטע-NA‏אואַןטועקסטערמינעישןNA‏פּאָליסי,TW‏

ארויס-יידןדיTM‏וועלןעקסטערמינירן,)אָנשטאָטרוזשז"
ןופגנומיוושרעביא‏INןעגנערבטעוו‏ONT PRטרייבן(

,אַמבאַראַסמענט"..NI‏עמיגראַנטן.פרעמדע

“PNIDY‏אַפאָרגעקומעןאיז3491מערץ72טןדעם

אידעןאַנטאַניאויסערן-מיניסטערענגלישןצווישןרענץ

"NOY‏דיפוןשטעלונגדיגעהילפן.זיינעאוןרוזוועלטאון
דרוסזמזרחRP‏יידןדידראָט.עסגעווען:איזריקאַנער

דאָרטפוןזייוועלןמירNAD‏עקסטערמינאַציע.אייראָפּע

געווען:איזאידעןDIP‏ענטפערדערארויסנעמען".נישט

טלעוורעד‏NDןדייידןלעוו.ןאַט‏ONT PONמיראויב,
)צופאָרשלאַגזעלבןדעםמאַכןINOJ‏מירWI‏פאָדערן,

-שטיידןוא‏PNB PNRיידןדיצובאַצוגRNP‏היטלערן(
אוןװאָרטאויפןDNET‏אונדזנאָךPW‏.היטלערלאַנד".

מיטלען".טראַנספּאָרטגענוגנישטהאָבןמיר

נאַךזיךאַנטפּלעקטאינצידענטן,קלענערע"RP‏

רעגירונגס-קרייזן.ענגלישעדיפוןרשעותדיבולטער
)געוועןבאַקאַנטאיז,סטרומאַ"דערפוןגורלדער

גע-7פַּליטים,יידישעטויזנטערמיטשיפןרייעגאַנצעאַ

אונטער:פלאָט.בריטישןדעםDIT‏געפּלאָגטאוןיאָגט
ימיס(.דיRP‏געגאַנגען

ענגלענדערדיNI‏באַוייזט.װאָסדאַקומענטאַפאַראַן

אַרױסצושלעפּןטערקייRIP‏דרוקזייעראַזגעוווּסט.האָבן
‏JIN JOM"פאַרענדיקןזיךועטים.שװאַרצןצוםשיףדי

פּאַספּאָרט-אָפיצירענגלישערדערשיף.דערDN‏טערגאַנג
מאַטאָר)דערשיףדיראַפּאַרטירט:TNO‏איסטאַמבולRP‏

דיאויסערהאַלבאונטערגייןספקבליועטקאַליע(איז

זיגעשען.איזאַזױװאַסערן".טעריטאַריאַלעטערקישע
דיפוןקילאָמעטער21קויםגעװאָרןדערטרונקעןאיז

ברעגעס.

.סטרומא*דערארוםקאַרעספּאַנדענץבריטישעדי

NIT‏מאִיעןלאָרדהיסטעריע.אַנטיזיידישעדיאילוסטרירט
דעראויף.נאַציזאַגענטן"קעגןגעוװאַרנטהאָבןמעקמייקל

יידןהונדערטEW‏דידערלויבןוועלןמיר,אויבשיף...
מבולאYP‏גורםדאָסועטפּאַלעסטינע.RP‏לאַנדןצו
פּליטים".פון

פּראַפע-אומפּראַדוקטיוועפאַראַןזענעןWP‏....אויפן

אויסגע-זיךאַזױNIW(3491?‏)71יטערקאַסאַבלאַנקאַ
)יוריספּרודענץ,באַרופןפרייעפוןיידןXW‏,דידריקט:

באַ-אויסדריקלעךמוזפּראָפּעסאָרן(קאַלעדזשמעדיצין,
באַפעל-יידישערדערצופּראָצענטועלווערןגרענעצט
,גאַנצערדערצופאַרגלייךRP‏צפון-אַפריקעRP‏קערונג

“119טיולטעוו‏ONT..."עקירפאַ-ןופצ‏PNגנורעקלעפאַב
פאַרשטענדלעכעRP‏ספּעציפישעTO‏פֿאַרמיידןוועלטן

פוןפּראָצענטפופציקWI‏דייטשןדיפוןTP‏באַקלאָגן
“NN‏)בערנאַרדיידן"...פוןבאַזעצטזענעןבאַרופןזייערע

.(207טייזךובסנייטשרעס

.נומע-צונייגונגזייןאַנטפּלעקטרוזוועלטהאָטאַזױ
אויסגעדריקטאוןבאַרופןפרייעדיאיןקלאוזוס"רוס

אָפי-DIP‏סמךאויפן)אגב,געבעלסן.DNI‏פאַרשטענדעניש
צאָלדיRP6391‏שויןאיזסטאַטיסטיקדייטשעציעלע

געװאָרןגעשטעמפּלטבאַרופןפרייעדיאיןפּראָצענט0
פּראָפּאַגאַנדע(.לעכערלעכעאוןשקרדיקעאַלס

געהאַנדלטזיךהאָטעסNT‏זייט.צווייטערדערפון
מאַדאַגאַס:RP‏יידןפאַרמקלטמקוםאעטאַבלירןוועגן
געווען.אַרגומענטדעראיזאַגריקולטור-אַרבעטOW‏קאַר
דערנישטאיזער)אוןגענעראל-גובערנאַטאָר;דעראַז

פּרעסטיזש-דערנידערונג-אינאַידערקעגןאיזאיינציקער(
-רוטלוקירגאַ(עצראַװש)‏JNO PORTאײיראָפּײיעראַזװאַציע,
דיאויסשליסלעךTNO‏טועןהיינטביוװאָסאַרבעט.

.*יסוויטייני

פוןפיאַסקאָדעםצוגעבןמעןדאַרףאַלעםדעםצו
ענגלישעדי3491(.)אַפּרילקאָנפערענץבערמודאַדער

ברי-גאַנצערדערRP‏אַזבאַהויפטעט.האָטדעלעגאַציע
-תושממאַ‏INDץאַלפּןייק‏NOW Iאיזאימפּעריעטישער
יידן..צאָלדיקע

נישטיידןהעלפןפוןאינצידעטןהונדערטערדיפון
וועליידן.קעגןדיסקרימינאַציעברוטאַלעראַפענעראון
ועגנורעפילדזייפּש‏PW ONT OND TNדערמאָנעןנאָךאיך

רויטןאינטערנאַציאַנאַלןפוןאויפזיכטדערMIHW‏
קרייץ.

פאַרעסנװאַרגשיקןnyW‏געהאַנדלטזיךTNO‏עס
“NIJ‏קאָנצענטראַציע-לאַגערןRNP‏אוןגעטאָסאיןיידןדי

דערקרייץ.רויטןפוןפאַרטיילונגאוןאויפזיכטדערHW‏
בלאָ-דיברעכןנישטטאָרrW«‏געווען:איזענטפער
אַליאירטעדיהאָבןגלייכצייטיקדייטשלאַנד".קעגןקאדע

באַפעל-גאַנצערדערDNI‏עסנװאַרגצוגעשטעלטמלוכות
נאַצי:דעראונטערגעוועןNP‏װאָסגריכנלאַנד,פוןקערונג

קרייץרויטןדורכןעסנװאַרגטאָן000.53אָקופּאַציע.
אויףמלחמה.דערפוןסוףWO‏ביז2491פוןחודשיעדן

דיבעתגעווען,חלנישטבלאָקאַדץדיאיזגריכנלאַנד
PR IT?ערעייזטכיוהעגסיואןבאָהןרעגאַלןואסאָטעג‏
בלאָקאַדע.דיגעוועןחלאיזזייאויףהונגער.צוליבנשמות
הומאַ-אַנטי-אָפענערפוןאינצידענטןהונדערטערדי

מצדיידןקעגןדיסקרימינאַציעאוןפאַרפאָלגונגניטאַרער
NOD‏אויסגעטייטשטװאַרשיינלעךדייטשןדיהאָבןענגלאַנד

באַ-זיאויךאַזלענדער,אַליאירטעדיפון.סיגנאַלן"

5ב"משת--1982יאַמ-לירפּאַ ©רעטעלברענרובלעמ



באַיפריינדלעכערספּעציעלעראַאויףיידןדיפאַרדינען

האָט.פּאַלאַקן"(.טשעכן"..דייטשן".זענען)זייהאַנדלונג
דער)איןאויסנאַמעןגעמאַכטרעגירונגענגלישעדיאָבער

ריכטונג(.פאַרקערטער

עוואַ"דיAYNAT‏אַראַנזשירטאיז0491יוליRP‏ווען
אייראַפּעישעדרום-מזרחPW‏זעלנערפּולישעפוןקואַציע
סערהויך:קאָמיסאַרדערהאָטפּאַלעסטינע.קייןמדינות
קאָלאַניאַל-מיניס-YO‏טעלעגראַפירטמעקמייקלהאראַלד
ערווערן".אַקצעפּטירטקענעןיידןנישט,2217טעריום:

לאָנדאָןRP‏אויטאָריטעטןפּוילישע,דיאַזצוגעגעבן.האָט
עװאַקואירטTNOP‏נישטדיידןנאַראזזיין,מסכיםװעלן

ווערן"...

פוןזעלנערפּוילישעדיעװאַקואירן,עכטע-פּאָלאַקןדי
געשטאַפּאָ..דערDNI‏איבערלאָזןאָפּשטאַמונגיידישער

זענעןגריכןאוןיוגאָסלאַווןטויזנטערצענדליקער
TT?‏שייךװאָסאַפריקע.צפוןPP‏געװאָרןעוואַקואירט

שטאַטסדמיניס-שטעלפאַרטרעטערדערמאָיען,לאָרדANU‏
פוןאריינלאָזןTNO‏אַזגעפּסקנט,מיטל-מזרח,RP‏טער

קאַטאַסטראָפע".אַגעוועןװאָלטקירענייקעקייןיידן
AYWONON‏דייידן.לוקסעמבורגערדיפוןגורלדער

זאָלןזייאַזיידןלוקסעמבורגערדיאויפגעפאָדערטהאָט

דע"זייוועלןנישטNID‏ארויספאָרן.מעגלעך,no‏שנעל,
דערגרייכטהאָבןיידן051פּױלן.קייןווערןפּאָרטירט

ואַגאָנעןפאַרזיגלטעRP‏יידן003ווייטערע7פַּאָרטוגאַל,
צוריקגע-דערוויילNIP‏געװאָרןאריינגעלאָזןנישטזענען
אויסערן-מי:לוקסעמבורגערדערפריינקרייך.PP‏שיקט

רעבמעצעד‏PNR ONTלאָנדאָן(RP‏זיץ)מיטןניסטער
לוק-0002דיDNA‏וויזעסענגלאַנדפוןגעפאָדערט0

"NB‏האָטענגלאַנדטאַנגאַנייקע.PP‏---יידןסעמבורגער
געווען:איזענגלאַנדפוןשטעלונגאָפיציעלעדיגעזאָגט.

קריגס-פּליטיםPP‏נישט.זענעןיידןלוקסעמבורגערדי
ייזלייו,ראַפעג‏PNR VWIזענעןזייNI‏זין,דעםNP‏

ראַסן-פּשוטזענעןזיידייטשן.דיקעגןגעקעמפטהאָבן

...סעזיוו‏TP VWI YTקומטאַזעלכעאַלספּליטים"...
אויפ-DORT‏אַצוגעגרייטענגלאַנדהאָטגלייכצייטיק

האָלענדער.אוןבעלגיער000.003צונעמען

דיצעשמעטערטהאָבןאַרמײעןאַליאירטעדיווען
‏YX PR“גענומעןזייהאָבןצפון-אַפריקעRP‏ראָמעל-אַרמײ
האָבןװאָספאָלקס-דייטשן,פּױלישע000.3פאַנגענשאַפט

אַליאירטע.דיקעגןגעקעמפטראָמעל-קאָרפּוסדעםRP‏
אַלסזעלנערפאָלקס-דייטשעדיאַנערקענטהאָטענגלאַנד
געװאָרןמאָביליזירטצװאַנג",אונטערזענעןNO‏פּאָלאַקן,

‏JOB PRדייטשןדיאַזבאַװוּסט,)ס'איזדייטשן...דידורך
פאָלקס-דייטש.אַווערןWI‏געצוווּנגעןנישטקיינעםהאָבן

פאַרזעלנערפרייוויליקעגעוועןאַלעזענעןדי
פאַלקס:פרייוויליקעדאַזיקעדירייך(.זייןאוןהיטלערן
אַלסענגלאַנדקייןגעװאָרןטראַנספּאַרטירטזענעןדייטשן

פּאָלאַקן.
אַריבערטראַנספּאָר-וועגןגעהאַנדלטTP‏האָטעסNHT‏

רוזוועלט,האָטצפון-אַפריקעקייןשפּאַניעפוןפּליטיםטירן
RP‏גובערנאַטאָרפראַנצויזישןדעםמיטגעשפּרעךאNPַ‏

דיי"דעראונטערגעביטןדיאויףיידןפוןטערמינאַציע

הערשאַפט.טשער

RT‏דרינגעןצואיזאַנטװיקלונגדאָזיקערדערפון
געקומעןנאַציסדיזענען1491פוןחדשיםלעצטעדיאין
זענעןמדינותאַליאירטעדיאַזאיבערצייגונג.דערצו

אינצידענטןרייעאַיידן.דיפוןגורלצוםגלייכגילטיק
ענג"RT‏,סיגנאַלן",ויאויסגעטייטשט,דייטשןדיהאָבן
זענעןיידןדיאדרבא,יידן.דיאַרױסלאָזןקעגןאיזלאַנד

אומצו-נישטזייןוועטזיאוןפּראָבלעסאַענגלאַנדEWW‏
יידן-פּראָבלעם.דעסלייזןNPO‏דייטשןאַזפרידן,

דיאינצידענטן,פּאָרN‏דערמאָנעןצוװיכטיק
|:"ןלאַנגיס.
“DNO‏ענגלישעXI‏האָט9391סעפּטעמבער2יטןדעם

ym‏ציוילעאַאויףפייערגעעפנטקריגס-שיףראָל
פּליטיםיידישעמיטבאַלאָדענעהיל"().טייגער

).אומלעגאַלע"(.

נאָכןקוילןבריטישעערשטעדיוױילסימבאָליש,
געווענדעטגעוועזזענעןמלחמהדערפוןאויסברוך

יידן.קעגן

ןענעז‏TT? WWשטעלונג,אַאַנגענומעןהאָטענגלאַנד
זענעןיידןדיפּיפּל"(.),אַלײיד“DNOP‏.אַליאירטאַןנישט

-עטש‏NIN JIDסמךאויפןפּאָלאַקן"".,טשעכן",;דייטשן",
קאַנצענטראַציע-RP‏אינטערנירטענגלאַנדהאָטלונג

געביטן.פיינטלעכעDP‏פּליטיםיידישעלאַגערן
אויסערן-מיניס"ענגלישןצוםמעמאָראַנדוםאRPַ‏

PO BPDרעשיטירברעדטעטכיראַב1940יאמןט-21‏
אַמבאַסאַ-פריינדלעכערyN‏אַזמאַדריד,RP‏אַמבאַסאַדאָר

-גנע‏PRםיטילפּעשידייידזאַ,טנראָװעג‏ON ONTדאָר
גע-דערDIT‏דינסטNP‏קאָלומנעפינפטעאַזענעןלאַנד

אַזוויסט,אַמבאַסאַדאָרפריינדלעכער.דערשטאַפּאָ"...
אָבערפאַרשפּאַרט,שויןזענעןענגלאַנדXP‏פּליטים0

80.000עצנאַגידןמזילכרעכיז‏PYטשיגטעודנאַלגנע
קאָנצענטראַציע-לאַגערןי.RP‏פאַרשפּאַרטVIP‏ניטוועלן

נישטדערמאָנטמעמאָראַנדוםדעםפוןמחברדער
אַמבאַסאַדאָר",פריינדלעכער.דערגעוועןאיזעסװער
אָנצונעמעןאיזעסW‏אַזױ,געװאָרנט.איםהאָטNO‏
אויסגעטראַכטער,NWT‏מער,ניטאיזמעשהגאַנצעדיאַז

בלבול.אַנטיסעמיטישערבייזוויליקער.
האָטקאָלומנעפינפטערדערפוןהיסטעריעדיאָבער

רעגי-דידורךגעװאָרןפאַרשפּרייטאיזאוןאַנגעהויבןזיך
דעםINI‏װאָכןפּאָרנאָענטסטעדיאיןרוגגס-קרייזן.
קאָנצענט-RP‏געוועןפּליטים000.03זענעןמעמאָראַנדום

געווויגטהאָבןװאָסיידןNOOY‏זייMWP‏ראַציע"לאַגערן.
קינדער-יאָרן.זייטענגלאַנדאין

בייאָפּטײלונגפּליטיםדערפוןלאַטהאַםריטשאַרד
סקאַנדאַליעזעדיNI‏באַשולדיקט,האָטרעגירונגדער

דערדורךאויסגענוצטווערטפּליטים,דיפוןבאַהאַנדלונג
זענעןיידןדיאוןליבעראַלע,דיפּראָפּאַגאַנדע:דייטשער

פאַרשפּאַרןענגלענדערדיאפילופאָלק.יעדןDIT‏פייגט
קאַנצענטראַציע-לאַגערן".RP‏יידןדי

מלחמהאַנטי-נאַצידערRP‏אַזאָנערקענענדיק,נישט

תשמ"ב--2891מאַי-אַפּריל .רעטעלברענרובלעמ4



=הלואנזיאןעקנעדעג,קירנעטשרעפ.מר"ר|
השואה(יום)צום

פאַרזאירהאָבןפריינדגוטעאירעNOY,‏שואה.דערNP‏

)איכה(.געװאָרן"שונאיםNW‏זענעןזייNUJ‏

סוףטראַגישןדעםבאַקלאַגטRP‏געהערטהאָבןמיר

דעםדערטרונקען(.פּליטים(761,סטרומאַײwH‏דערפון

גלייכגילטיקייטקאַלטעדי,פּאַטריאַ,,שיףדערפוןגורל

RT?‏אונגאַרישעדיראַטעוועןצונישטתרוציםדיNIT‏

=.וו.א.אץיוושיוא‏PRןרעמאַקיזאַגידןרידראַבמאָבוצטשינ

רעגירונגס-געהיימעדיזענעןיאָר03נאַךHW‏אַבער

גרויזאַמערדעראיזגעװאָרן.דעקלאַסיפיצירטדאָקומענטן

מיטפאַראַנטװאָרט"אַקטיוועדיגעוװואַרן:אַנטפּלעקטאמת

איראָפּעישןפוןחורבןדעסNP‏ענגלאַנרHP‏לעכקייט

יידנטום.

“IRPI‏דעקלאַסיפיצירטעדאָזיקעדיפוןסמךאויפן
היסטאָיפוןביכעררייעאַדערשינעןשויןזענעןמענטן

דאַקומענטן.דיפאַרשןRP‏סאַרטירןYNO‏ריקער.

זענען:ענגלאַנדRNP‏דערשינעןNWP‏בעסטעצוויידי

יוראָפRAּ‏דזשוסדהיענד,בריטייןװואַסערשטײןבערנאַרד

דהיענד,אוישויץגילבערט:מאַרטין5491—-93917”:

אַללייס".

איזציטירן,היסטאָריקערדיDNO‏דאָקומענטן.דיDIT‏

דערDNI‏קאַטאַסטראָפעדערDN‏אַנבליקRP‏אַזזען,צו

דערTNO‏,ענדלייזונג'.דערבשעתאון;ענדלייזונג" ‏

מיטגעץאַפאַרװאָרפןרעגירונגס-אַפּאַראַטענגלישער
אַרויסזקענעןנישטזאָלןיידןאַזציל.באַװוּסטזיניקןאַ

גיהנום.נאַצישןדעםפוןגיין

דאַרףבאַשולדיקונגדאָזיקעדימאַכןצוקלאַרבכדי

רעדןופראַי‏MYעטשרעיד‏PR IWדערמאַנען.מען

ןופןרעוו‏I DOSגעשטרעבטדייטשןדיהאָבןמלחמה

אַאיןטוינבי.אַרנאָלדפראַנץעמיגראַציע.דורךיידןדי
אויסערן"ענגלישןדעםפאַר0491))פעברואַרראַפּאַרט

אַמטןיידישעדיNI‏פעסטגעשטעלט.האָטמיניסטעריום

עמי*דיצוצוגרייטןאויפגאַבעדיבאַקומעןANAJ‏פּראָגאין

האָט0491סעפּטעמבעראיןטעגלעך.יידן021פוןגראַציע
DNI‏טראַנזיטזוויזעסדייטשעקעגןאַרגומענטירטאייכמאַן

-כעלגעמידןצענערגאַבטעו‏ONT Dyיידן,אונגאַרישע
עמיגרירן.צוTI‏דייטשעפאַרקייט

אַליאירטעאַזגעגלויבט.IT‏דייטשןדיהאָבןדעמאַלט
לענ-RP‏יידןפאַרטריבענעדיאַקצעפּטירןוועלןמלוכות

1940ןופםישדחעטצעליד‏PR.עפּאַרייארעסיוארעד
קייןיידןדייטשעטראַנספּאַרטירטצוגןפאַרזיגלטעהאַבן

פאר*גערינגהאָטDNO1491‏איןליזבאָן.אוןשפּאַניע
-שטייד‏PR IT? PIDעמיגראַציעדיפאַרשגעלערןצואָרדנט

מאָראַװיעRT‏בעהמעןפּראַטעקטאָראַטדעםפוןאוןלאַנד
nn,ןטייקירעװשיסגירקידץאַרטךעלגעמטייוו‏".--
עמי-דיאיינגעשטעלטהימלערTNO‏1491אַקטאַבערRP‏

ץנערעפנאַקידטאָה1942ראַונאַי‏W°20 PRגראַציע..

עקס-טאַטאַלעדי.ענדלייזונג*.דיבאַשלאַסןװאַנזעאין

דעראיזדערפאַרפאַרגעסן".נישטRW‏,געדענקען

YVA‏אשראתIWD.‏השואה:יוםפוןנוסחאַנגענומענער

עמלק".לך

טשערהאָטיאַרהונדערט02°07פוןעמלקדעםוועגן
גרעסטעTNO‏װאַרשײנלעךאיז,דאָסגעזאָגט:אַזױטשיל

געשיכטעגאַנצערדעראיןפאַרברעכןשוידערלעכסטעXN‏
"OJ‏אDNַ‏הילףדערמיטבאַגאַנגען--וועלטדערפון

מענטשןציוויליזירטענאָמינעלדורךמאַשיןשאַפטלעכער
מלוכה".גרויסעראDITַ‏נאָמעןRP‏

קאַנצענטרירןהשואהיוסDP‏געדענק-טאָגדעסאין
שוידערלעכסטעדיאויףקינותאונדוערעRNP‏זיךמיר

מיטןגעטאַןהאָטעמלקדייטשערדערװאָסמעשים,
DNOP‏גאַנצעTNO‏אומצוברענגעןגייסטיקאוןפיזישציל

וועלט.גאַנצערדעראיןישראל
זיגמונטד"רעמליקס.פּוילישעדיאויךדערמאַנעןמיר

ןט-26םעד)טנכייצראַפךובגאָטןייז‏PN ORTקולאַקאָווסקי
דעראיןפּאַלאַקןזיינעפוןראַלדי2491(נאָוועמבער

יידןRT‏פאַרגעסן,,.זיייידנטום:פּױלישןפוןשחיטה
װאָלטןזייוייידן,דיבאַהאַנדלען...,זיימענטשןזענען
ווערים"..שעדלעכעRP‏ערבריםהינט.משוגענעגעווען

IBRD Teרעדאָןשטיידידוצסיואייןרעפיל,ןדיייד‏
קראַקאָווסקי:פ.לויט)ציטירטאַרט".אויפןזייהרגנען

דזשורי"(,פּאָלישYA‏סלאַטער;דהי
וויערגער.נאָךגעוועןזענעןעמלקיםרומענישעדי

דע-רומענערדיהאָבן1491האַרבסטRP‏פוילישע.די
)אַקופּירטערטראַנסניסטריאַקייןיידן000.581פּאַרטירט

RPD‏פאַרשפּאַרטיידןדיהאָבןזייבאַדן(.סאַװױיעטישער
מאַיאיןקאַנטראַל.אויסשליסלעכערזייעראונטערלאַגערן
רומענישעדיוועןטויט.געוועןדריטלצווייזענען2

זיהאָבן1491(,)אָקט.אָדעסאַקופּירטהאַבןדיוויזיעס
פּאָרט,דעםנעבןBORP‏אַאויףיידן000.91אריינגעיאָגט

קערפּערס.דיפאַרברענטאַרטאויפןאוןדערשאַסןזײי
40.000טלמאַזראַפרענעמורידןבאָהדראַמ-ןסאַמםעדךאָנ

אויסגע-TM‏אוןשטאָטדעראויסערהאַלביידןאַדעסער
)הילבערגגרובן.אַנטיזטאַנקRP‏מאַשין-געווערמיטשאַסן

)201טייז,"ירושזדןאעפּאָרויףאַןאָשקאַרטסעד;
נישטזענעןעמלקיםליטווינישעאוןאוקראינישעדי
עמלקים.רומענישעדיװיבעסער,געווען

"ON‏אוןדערציילןמירמוזןאויסיאָראוןRP‏יאָר
פוןמעשיםאכזריותדיקעדיהשואהיוםדעםאיןקלאָגן

זיךמויאַרהונדערט02°7פוןשואהדיעמלקים.די
,גע-ועד.לעולםפאָלקס-זיכרוןאונדזערRNP‏אריינקריצן

בעלישראל)ר'גלות"...איזפאַרגעסןגאולה,איזדענקן
היסטאָרישערטיפעראַשטעקטמאמרדעםRP‏טוב(.WO‏

געדאַנק.

מיטNVP‏אויפגעקלערטאויךמוזזיןדעםRP‏
,פריינף"אונדזערDIP‏ראָלטרויעריקעדיפּרטיםמערערע

emer mer ee
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פּיינלעכסטעסאַמעNIT‏פּשוט'סטעסאַמעדיפרעגןוועט

פראַגע:

באַרעכטיקטעאונדזערעאין-מירהאָבןצו--

אייגענעראונדזערRP‏פאַרגעסן--וװועלטדערצוטענות

אחריות?

ענטפערן!קאָנעןמירוועלןװאָס—

ענטפערXI‏צוגרייטן,שויןמירTNIOJ‏ענטפערדעם

שעמען.דאַרפןנישטזיךזאָלןמירוועלכןNI|‏

א.מ.

עלבערגיהודההבאברוך
איצטזיךגעפינט,קדימה"DN‏איינלאַדונגדעראויף

עלבערגיהודהשרייבערבאַקאַנטערדערמעלבורןאין
פרוי.זייןמיטצוזאַמען

געהערט—קאַנאַדעRP‏ווינעןעלבערגסדיהגם
פאָלקיידישןגאַנצןWO‏—יהודהשרייבערדעראָבער

אNIP‏צייטונגיידישעאַדערגייטעסנאָרװוּאַהין

בוך.יידיש

לעבןעלבערגסאיזחורבן-דור,פוןמענטשאַװי
דורכ-פאָלק.יידישןפוןטראַגעדיעדערמיטאָנגעלאָדן
וועלדער:דיRNP‏אַװעקגעטאָ;װאַרשעווערדעםגעמאַכט
‏YT JONI“באַלדאַרמײ;אוןפּוילישערדעראיןגעדינט

צוברעןמיטאַרײנגעװאָרפןזיךזיך,מאָביליזירן
לעבןגעזעלשאַפטלעכעיידישעTNO‏אָרגאַניזירןהעלפן

PR1947(זיראַפּךאָנרעד;(1945)ןלױפּ‏(
ציוניסטישערדערמיטפאַרבונדןאיזעלבערגי.

אוןאָרגאַניזאַציעסROY‏מיטאוןאַרבעטערדבאַװעגונג
יידישערמיטשייכותאַהאָבןוועלכןאינסטיטוציעס,

טעטיקייט.שרייבערישעראוןקולטור

איןשאַפונגעןזיינעגעדרוקטהאָטעלבערגיהודה
דערשיי-וועלכעזשורנאַלן,אוןצייטונגעןיידישעאַלע
עטלעכעחשבוןזייןאויףערהאָטדעםאַחוץיידן.ביינען

1,םראָפ-ךוב‏PRןעגנולייצרעדןואןענאַמאָר,סעמאַרד
מאַסט",אַפוןשפּיץאויפן,הימלען",קופּערנע,אונטער

זאַנגען".,צעװאָרפענע

TN רעדןופקוצסיוא ‎קריטיקIX  ‎ברענגעןnW
‎.ןפאַשסגרעבלע

געשריבן:האָטראַפּאָפּאָרטי.

-עגנייראַיוזיא"ףיוה‏Py PRלעתמעתאַ,אין
מיטגעטאָילעבןגרויליקעגאַנצעTNO‏געװאָרןפּרעסט

מיטNIT‏אינדערװאָכןדערנידעריקנדיקןשוידערלעךsP‏
שבתזקודש-דערהויבענעראומפאַרגלייכלעךגאַנצערזיין

דיקייט".

אינטערעסאַנטעעטלעכעגעהאַטהאָטעלבערגיהודה
RP‏באַטייליקןrP‏ועטXP‏רעפעראַטן,באַלערנדעאון
אוןמעלבורןRP‏געטאָיאַקאַדעמיעסאַלגעמײנעדי

סידנעי.

פרוי,זייןאוןגאַסטאונדזערהאַרציקמירבאַגריסן
וויזיט.דעםDP‏קורצקייטדיAIP‏באַדױערןאון

וועלטדערװאַרפןצובאַשולדיקונגעןדימעגלעכקייט
אַרײן!פּניםNP‏

דעםאונטערשטרייכןבאַדויערטיפןמיטמוזןמיר

אַנטיסע-דיאויךגעניסןרעכטןזעלבעדיDN‏אַזפאַקט.

אַןוא,רעהפיואןאַ‏PT Myaוועלכעכוחות,מיטישע
מיטן)צוזאַמעןטעטיקייטפארלעגערישעפאַרצווייגטע
אויפןאַרויסצווארפןTP‏באַמיטטעראָר(אַגטיזיידישן

,וויסנשאַפט-RP‏איינגעוויקלטביכער,צענדליקערמאַרק
דעםאָפּצולײקענעןצילמיטןאָביעקטיווקייט"לעכער
קרבנות.דיבאַשמוצןאוןחורבן

דעםפאַרקריצןI‏גענוגגעזעלשאַפטיידישעדיטוט
וועלט?דערפוןגעוויסןRNP‏חורבן

חורבן-דיאיבערצוגעבןNP‏זייעראפילוטוטזי
שטייןזאָלDNO‏דור,יידישןיונגןדעםמאַרטיראָלאָגיע

פוןאָנדענקדעראַזדערלאָזן,נישטאוןNRI‏דעראויף
‏IND TID JNO"מיטןווערןפאַרװאַקסןזאָלקדושיםדי

אַקאַדעמיקעראונדזערעדור,יונגערדערכדיגעסונג;

דיבאַווייזןצעשמעטערדיקעמיטאָפּווארפןקאָנעןזאָלן
,וויסנשאפטלער".אַנטיסעמיטישעדיפוןבייזוויליקייט

קליינלעכעRP‏אַריינגעטאָןצופילזענעןמיראַפילו
בלייבןעסאַמביציעס.אוןרייבונגעןגעזעלשאפטלעכע

לגביחובנאַציאָנאַלןדעםדערפילןצוכוחותגענוגנישט
געשיכטע.דערלגביאוןקדושיםדי

pP‏נישטNOY‏עקזיסטירט--למשל—היינטביז
קהילהפארטיליקטעיעדעשטאָט,יעדעחורבן-פאַרלאַג.

ויפלאָבערביכער.יזכור-אייגענעאירעאַרױסגיט
TNAT‏אָדערDN‏עסזאָלעסװערנישטהאָבןקהילות
איןאריינפאַלןזיידאַרפןדערפאַר.מיטלעןדינישט

פאַרגעסנקייט!

ביכעראַנטיסעמיטיש-פאַרסמנדיקעדיקעגנווירקן

טלעפסע.םידיחיןופןסיוועג‏OW IWINאויךמעןלאָזט
מאַכטיעדערטעטיקייט.פּלאנירטעאַלװעלטלעכע,אַן

IND nawךיז‏.

גייעןחורבןפוןעדותאיריקע:סטוטצייטדיאון

“VM‏אאיבערצולאָזןאָןאייביקייטדעראיןאַװעק
זיוועלכערRP‏סביבהדעראויףאויסווירקונגדיקע
געלעבט.האָבן

זענעןמיראוןאַפּריל,91-טןצוםאוםזיךמירקערן
אַװיAP‏ועטדאַטעדיאָטאַזזיכער,נישטROP‏נאָך

נישטשויןװעלןמירוועןדור",צודורפון.פּאַראָל
ןעימאַבטנייה‏PW INזיך,מערקןסימניםבולטעזיין.
דעםקערפּערשאַפטןיידישעפֿאַראַנטװאָרטלעכעזיך

אויסריידן...פאַרשידענעאונטערמינימיזירן,ענין

יזכור-ליכט?TNO‏צינדןועטווער

XB‏גיבןמירװאָסכבודRP‏טרויערמיטןצוזאַמען

גאַז'קאַמערןלאַגערןאויפשטאַנדן,אַלעDP‏העלדןדי
אונדזעראָנשטעקןאויךמירדאַרפןצעשיסונגען,XIT‏
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